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PE®EPAT

Junimomua po6ota — 87 ctop., 79 mxepen.

O0’ekT JOCHiIKEeHHSI: OpUriHAN Ta TMepeKaj]y YKpPaiHChbKOI MOBOIO
(Bukonanuii JI. ['onuap) nosicti k. dappena “My Family and OtherAnimals”™.

MeTta po0GoTm: BUSBICHHS BUIY Ta MOHATIHHOI cdepu MerahopuuHUX
onuHMI y TBOpi JIk. [lapperna,a Takox aHai3 ix mepexiaay.

TeopeTuko-MeT00JIOTIYHI 3acaJu: KIIOUOBI MOJOXKEHHS Teopii Metadopu
Ta 1i mepeknany, sAKi po3poOJeHi B JIHTBICTUII Ta TMEpPEeKJIal03HABCTBI
(M. JIxxoncon, k. Jlakodhd, H. 1. Apyrionosa, A. I1. Uyninos, €. C. KyoOpskosa,
B. H. Kowmicapos, T. A. Ka3akosa Ta iH.).

OTtpumani pe3yabTaTH. y TeKcTi opuriHany nosicti JIx. [appema “My
Family and Other Animals” wHaiOinpin yacTOTHUM BUAOM MeTadopu Oya
«IyalibHa», 10 yMmimiana B cob1 apredakuHy, npuponomopdry ado apredakTHy
MeTtadopuzaltito. Y Xo/i JOCTIKEHHS HaM BAAJIOCS BU3HAUWTH HAWOUIBII BXKHUBaHI
cnocobu mepeknamy Meradop: CTBOPEHHS  JOCIIBHOIO  €KBIBAJIEHTY Ta
HehTpamizaiis. 3aBasku aHalizy Metadop, siki Oynu HelTparizoBaHi abo OIyIIeH,
MU BH3HAUYWJIH, 1[0 came «IyajbHa» MeTadopusallis, 1o yMmimae B codi apredakTHy
a00 aHTporioMop(dHY, MOKE CTBOPHUTH JEAKI TPYIHOIII IS MepeKiaaada. 3arajiom,
TOJIOBHOIO METOIO Tepekiazada MpH BIATBOpeHHI MeTadop Ha IHIITY MOBY €

aJieKBaTHA Tiepeada CBITY Ta ieHHO-€CTEeTUYHOIO 3ayMy aBTOpa.

KuarouoBi cioBa: memagopa, xyoooichiu nepexiao, anmponomopgricmeo,

apmegaxmuicms, nPUPoOOMoppuicms
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BCTYII

Jlitepatypa SiIK COLIIOKYJIBTYPHUI (DEHOMEH € pEernpe3eHTaHTOM JYXOBHOIO
KUTTSI JIIOAWHM, 1i MOYYTTIB, MEPEXKUBAHb, PO3AYMIB, €MOI[IMHUX BIATYKIB Ha
30BHIIIHI SBUIIA HE JIMIIE OKPEMOI JIIOJIMHHU, aje U 1101 CyCNUIbHOI rpynu. ABTOp
parHe y CBOEMY TBOPl BTUIUTU CYO’ €KTHUBHI PO3AyMH, OQUeHHS THX Y I1HIIUX
pedeit, sBuml, ¢aHTazii Ta Mpili Kpi3b NPU3MY OKPEMHUX XYIOXKHIX 3aco0iB M
NpUHOMIB, IO KOHCTPYIOIOTh 1HAUBIAYaTbHUIN CTHIIb TUChbMEHHHUKA YH TOETa, HOTO
KapTUHY CBITY.

TakuMu XyHgOKHIMH 3aco0aMU € aBTOPCBHKI €IMITeTH, MOPIBHSIHHS, aleropii,
METOHIMIsI, JTITOTa, TinepOosu, ma”aripuku Tomo. OJHaK, Y4 HE HalBarominry poib
y Tpolleci Mi3HAHHA pealbHOCTI, OCSATHEHHS CBIJOMOCTI, a TaKOX peaii3alii
MOBHOT'O TMOTEHINaNy HIIIXOM TpaHchopmMallii chep HOMEHIB: BiJl KOHKPETHOI 10
a0CTpakTHO1, BiJ MaTepiaabHOi 10 AYXOBHOI Bimirpae meradopa. Meradopa €
OJIHUM 13 pecypciB KOHCTPYIOBAaHHS MOBHOI KapTHHHU CBITY, IIO peali3yeTbcs 3a
JIOTIOMOTO0 KOHIIENTIB, JOCIIIPKEHHS SIKUX J03BOJISIE BUBHAYUTHU CIIOCIO OCBOEHHS
CBITY aBTOPOM.

3Bakaro4yM Ha BUIIECKa3aHe, nepekiag Meradop € HaA3BUYaHO BaKIMBUM
Ta CKJIaJHUM IporiecoM. J[oCaiKeHHAM MeTaQpOpUIHUX OJUHHMIIL Ta 1X TEepeKiIany
3aiiManucs Ta 3aiiMaloThcsA OaraTo mociaimHUKIB, cepen HuX: Jhk. Jlakodd,
I1. Heromapk, XK. ®dokonpe Ta Oarato iHmux. Cepen BITYM3HSHUX JTOCITITHUKIB
3aznaunmo: O. C. Kybpsikoy, A. I1. Uyninosa, H. JI. ApyTronoByTabararo iHImmx.

[Tonmpu BenwWKy KUTBKICTH TMpalb MPUCBIYCHUX MeTadopi, JOCIITHUKH JOCI
CIiepeyaroThesl MO0 KOHIENTY MeTadopa Ta ii nepekiany. Ha choromHi roxoBHOO
3a/lauero Tmepekiagavya € HEOoOXITHICTh MOCATHYTH aJeKBATHOCTI TPH TMEpeKIIai,
TOOTO 3a JOMOMOTOI0 3ac00iB 1HINOT MOBH TEpEeAaTH OPWTiHATBLHUN TEKCT, HE
CHOTBOPIOIOYM HOTO CEHCy. TakuM YWHOM, KOXK€H Nepekiaafad MigXOAUTh [0
pO3B'sI3aHHS 3a7adl MO-CBOEMY, BHUKOPHUCTOBYIOYM ICHYIOYI CIIOCOOM Tmiepeaadl

TEKCTy a00 MPUBHOCSYM B TEOPIiIO NMEPEKIIAI03HABCTBRA 1110Ch HOBE.



AKTYJIBbHICTh JOCIIDKEHHS MOJSArae y HaA3BUYalHIA MOMYJSIPHOCTI
aHTJIOMOBHOI JIiITepaTypu, a Takox 11 mnepeknaniB. I[Ipobiema nepeknany
MeTaOPUIHOTO TEKCTY Oy/e 3aBXKAU aKTyadbHOI0, a/K€ KOKHOTO JHS BUHUKAIOTh
HOBI, aBTOpPCbKI MeTaopu, M0 MNOTPeOYyIOTh aJEKBATHOI'O BIITBOPEHHS MAJis
CIPHHHSITTS IHIIOMOBHUMH YHUTaYaMH.

HaykoBa HOBHM3HA JOCHi/DKEHHS TIONSTa€ YBU3HAYCHHI TOXOKCHHS
MeTaQOpUYHUX OJMHHUIL Ta OCOOMUBOCTEH iX Tepekiaay 3 aHTIHCHKOi Ha
YKpaiHChKY MOBY.

OO0’€KTOM JIOCTIDKEHHSI € OpWTiHaJl Ta TEpeKIaj] YKpaiHCHKOI MOBOIO
(Bukonanuii JI. ['onuap) nosicti/[x. Jappena “MyFamilyandOtherAnimals”.

IIpeameTomM JOCHIPKCHHS € CEMAaHTHYHI XapaKTCPUCTUKH aHTJIOMOBHHUX
meTadop Ta iX MmepeKsialeHuX BIAINOBITHUKIB.

MeTo0 JIOCIIJDKEHHS € BHSBJICHHS BHUJY Ta IOHATTEBOI cdepH
metadopuuHux oAWHUIL y TBopi k. Jlappena,a Takox aHami3 iX IMepekiamny.
3a3HayeHa MeTa rnepedoadyae BUKOHAHHS HACTYIHUX 3aBAAHb!

- JaTU BU3HAYEHHA TEPMIHY «MeTadopay;

- IOCIIUTH Ta BU3HAYMTH BUAKM MeTadop mnosicti k. Jappema “My Family

and Other Animals”;

- BU3HAUMUTH JOMIHAHTHY MeTadopuzalliro, sKka CTBOPIOE 1MeHHO-€CTCTHUHY

OCHOBY TBODY;

- MPOAHAJI3yBaTH BIATBOPEHHS METAQOPUIHUX BHUCIOBIB Y TEKCTi-TIEpEKIIaI;

- 3ampoTNOHYBAaTH BIACHI MOXIIMBI BapiaHTH TMEpPEeKIagy HealeKBaTHO

BIITBOpEHUX MeTadop.

Marepiajsom OCIIDKCHHS € OpUTiHAIBHUN TeKCT poMany “My Family and
Other Animals” i ¥fioro mepekian Ha ykpaiHCbKY MOBY, BUkoHaHui JI. ['oHUap.

Ilim wwac pmochmimpkeHHs OyJi0 BHUKOPHCTAaHO METOAM 3IiCTaBHOTO Ta
CEMaHTUYHOTO aHaJi3y, a TAKOK METOJ] CYIIIbHOI BUOIPKH.

IpakTuyHa 3HaYyicTL POOOTH MOJISITA€ B TOMY, IO ii PE3yJIbTaTH MOXKYTh
OyTH BUKOPUCTAHI MPU PO3B’sA3aHHI IPOOJIEM, MOB'SI3aHUX 3 TIEPEKIATOM KIACUYHOT

XyJI0XKHBO1 Jiitepatypu. Kpim Toro, pobora moxke OyTH BUKOpHCTaHa y XOJi



HAaBYAJIBHOTO TMpOIECy, ISl CTYACHTIB (aKyIbTeTy IHO3€MHOI (LUIOJOrii, mnpu
YVKJIaJJaHH1 HaBYaJbHO-METOAUYHUX MaTepiaigiB 3 I[epeKialo3HaBCTBA Ta
JIHTBOCTUJIICTUKHU aHTJTIHCHKOT MOBH.

Anpobanis xocaimxenns. [liicyMku TUMIOMHOI poOOTH, OKpeMi ii aClEKTH
Ta OJIEpXKaHl y3arajibHEHHs OyJu ONpPWIIOAHEH]1 Ha KoHepeHuii «Pi3aBaH1 YuTaHHS
2020».

Ctpykrypa pob6otu. /(ummomHa poboTa CKIIamaeTbes 31 BCTYIY, 2 PO3JLIIB,
BHUCHOBKIB Ta CTUCKY BUKOPUCTAHOT JIiTepaTypH.

Y BCTyni TOJAaHO KOPOTKHH OMHC MpoOJieMH TMepeKiiaay aHTJIOMOBHHX
MeTadop Ha YKPaiHCBKY MOBY, OOTPYHTOBAHO aKTYyaJIbHICTh POOOTH, BH3HAYCHO
11711, 3aBAaHHS, & TAKOXK 00'EKT, IPEAMET Ta METOIHU JOCIIIIKEHHS.

VY meprioMmy po3iii po3KPUBAIOTHCS IMOHATTA MeTadOpH, HABEIACHO OIHCH
HasSiBHUX HAyKOBUX Kjacudikalliii Mmeradop 1 BUSBIEHO OCOOJIUBOCTI iX MepeKyiany
Ha YKpaiHCbKY MOBY.

Y npyroMmy posnini mpoBOAMTHCA Kiacudikariss metadop, BHUSBICHUX B
nosicti [[xepansaa lappena “My Family and Other Animals”. 3xiticueHo anaii3
OpUTIHAJILHUX MeTa(op Ta BITUU3HSHOTO MEPEKIIaTy, a TAKOXK BHUIBICHO HANHOLIBIIT
MOMYJIAPHI HA TMPAKTUIl TPUHOMH IX TepeKkiaxy, HETOYHOCTI TMepekiaay Ta
MOJKJTUBI IUISIXU 1X YCYHEHHS.

BucHOBOK y3aranpHIOE pPe3yibTaTH NPOBEACHUX ITOCITIKCHb 1 MICTHTH

ocTaTo4HEe 1X (hOpPMYITIOBAHHS y BUTTISI PEKOMEH/IAIIIN MepeKiaadyesi.



PO3JILI 1
JIHIBOCTUJIICTUYHI TA IEPEKJIAJTO3HABUYI
OCHOBMJOCJLKEHHSI META®OP

1.1 CraHoBNEHHS NOHATTS TpoIy MeTadopu

BinnoBiHO A0 PO3BUTKY JIOJICTBA, PO3BUBAETHCS M Hayka. Maiixke KOXeH
JTOCHiTHUK MeTadop 3/iHCHIOBAB CIpoMOry a00 BH3HAYaB Ta CTBOPIOBAB TEPMiH,
o Take MeTadopa. TakKMM YHHOM, €JUHOTO CTAJIOTO TMOHSTTS JUIA OO (PEHOMEHY
He icHye. Bapro 3a3nauntu, 1o Ha chorojHi icHye nonaa 200 000 BuzHadYeHb IS
cinoBa «metadopa». JlyMKH HAyKOBIIIB HE PIAKO PO30DXKHI, a I1HOAI IMOJEMIYHI.
[Ipote, renepanizoBaHo, MOKHA CKa3aTH, 110 MeTadopa — 1€ TPOI, 1[0 MAE HA METI
«IOPIBHATHY.

[TonsitTs Metadopa € 00’€KTOM AOCHIIKEHHsI 0araThbOX HayK: PUTOPHUKH,
dimocodii, TOriKM, TICUXOJOTI, JITEPaTypO3HABCTBA, CEMIOTUKH, JIIHTBICTUKH 1 HE
TiTbkU. KoKHa Hayka TpakTye e TepMiH, 6e3MocepeIHbO, 31 CBOET TOUKU 30PY».

CnoBo «metadopa» Mae Tpelbke MOXOKEHHS (UETOPOPA — MEpEHECEHH:).
[Tepmum, xTO mocmimkyBaB Metadgopu OyB craporpeubkuit gimocod ApicToTensp,
aKuil y cBoiii mpari «lloetuka» Bu3HauuB: «MeTadopa — e MepeHECeHHs CIoBa 31
3MIHEHMM 3Ha4eHHSM 3 poay Ha Bua, abo 3 Buay Ha Bua, abo 3a
aHanorieto [Apucrotens 1967, c. 28]. Bim BBaxkaB wmetadopy HEBiI €MHUM
KOMITOHEHTOM CTHJIIO aBTOpA, aje MpHU IIbOMY PO3MEKOBYIOUHM iX Ha KOPUCHI Ta HE
kopucHi. KopucHi — 1me Ti, M0 CHpPOIIYIOTh PO3YMIHHS TEKCTy abo Xxouya O He
YCKJIQHIOIOTh Horo. B cBoro dWepry, He KOpPUCHI — Ii¢ Ti, IO YCKJIaJHIOIOTH
po3yMiHHS unMTada TeKcty. Metadopa, 3a ApicToTeneMm, 1a€ MOXKIUBICTh «KaKY4H
PO AIMCHICTD, MOEJHYBATH 3 HEIO HEMOMJIIMBEY. 3PEIITO0, HE3BAXKAIOUM HA CIIPOOHU

I'epmorena Bkazatu Ha 3B'SI30Kk MeTadopu 3 AYMKOIO, caMe€ MOJENIb CHPUNHATTS



Metagopu ApucTOTENEeM CTajla KIACMYHOK 1 TOJIsSIryia B OCHOBY il
npupou [ITono3zosa 2003, c. 58].

Mertadopa peanizyeTbCs y MOBIECHHI, OT)KE€, BOHA € MOBJICHHEBUM SIBUIIIEM.
Binrak, MOHATTS COYaTKY BMBYAJIOCh Y PUTOPHULI T PO3YMUIOCH, K MEPEHECEHHS
Ha3BM OJIHOTO MpEaMETy Ha iHmui. ['0JIOBHOIO METOr0 3acToCcyBaHHS MeTadopu B
MOBJICHHI OyJIO TIPUKpAIIICHHS MOBJICHHS, a0M BIUTMHYTH Ha ClIyXada Ta 3alleBHUTH
fioro B Oyas-uomy. OTox, MeTadopa 3/iiiCHIOBajIa MparMaTUYHy (PYHKIIIIO.

B cBoro uepry, llumepon BBaxaB, 1m0 Metadopa— e IHCTPYMEHT, SKUU
CIIYTy€ JUIsl TIOCWJICHHSI BUPA3HOCTI MOBH. 3arajoM BiH BUIUIMB TPU CIOCOOM ISt
NPHUKPAIICHHS MOBH: 1) 3aCTOCYBaHHS MaJIOBKMBAaHUX CIIIB — II€ Ti, 11O BXKE HE
BXXUBAIOTHCS B IMOBCSIKICHHOMY HUTTI 1 € 3aMIHCHUMHU; 2) CTBOPEHHS HOBUX CJIIB —
Ti, 1[0 MOBEIlb BUrajaB CaMOCTIHHO, HAMPHKJIad, 00’ €IHABIIN Ba CJIOBA B OAHE; 3)
3aCTOCYBaHHS TMEPEHOCHUX CIIIB — Ti, IO BHUKOPUCTOBYIOTHCS HE B MPIMOMY
3HaueHi. Tperii crmocid OyB 3a3HadyeHUU, sSK HalyxuBaHimwuii. CoBa BXHUTI HE B
npsSMOMY 3HadeHl, TOOTO MeTadopu, BUHUKIM T1J TUCKOM OITHOCTI CIIOBHHKA, 1
JUIIE 3r0JIOM PO3MIMPHINA 00JacTh Woro 3acrocyBaHHs. «M60 mogoOHO ToMy Kak
olle’K7a, BHavalie M300pEeTeHHas [JIs 3alIUThl OT XOJO0Jla, B IOCJEICTBUM CTaja
NPUMEHSTHCSA TAaKKEe W KaK CPEJCTBO YKpAIEHWS M KaK 3HAK OTIMYMS, TaK H
NIEPEHOCHBIE BBIPAXKEHUS, TTOSIBUBLIUCH M3-32 HEIOCTAaTKa CJIOB, PACIPOCTPAHWINUCH
yke paau yeaakaeHus» [unepon 1972, ¢. 71].

Bapro 3a3nauntn, mo wMeradopa BHBUAIACh Ta BHUBYAETHCS OarartbMa
BITYM3HSHMMH MOBO3HaBIsIMU, 30kpema: B. H. BoBk, M. C. Jlabamyk,
O. O. Ilote6ns1, A. A. TapaneHko Ta iH. Y Cy4yacHOMY YKpPaiHCbKOMY MOBO3HaBCTBI
JOMIHYe TOTJIsi7 Ha MeTadopy sIK Ha XYJOXKHIM 3acid, 1eil peHoOMeH aHami3yloTh
HacaMIiepe]] Ha Marepiani XyJOoXKHbBOI JiTeparypu. B okpemux mparsx 3’sCOBaHO
poib Metadopu B HaykoBomy Tekcti (H.B. 3eminceka, H. ®. HenuiiBona,
O. B. UyemkoBa). Metadopy po3TisaroTh SK CIOCIO TBOPEHHS MOBHOI KapTHHH
ceity (H. B. JIoGyp, O. B. ®enuk).Y mupuioMmy po3yminHi MmeTtadopa € CHHOHIMOM
Tpoma, y BYXYOMY— OJIHUM 13 TpPOIIB, YMOTHBOBAaHMM CYTO IMOJIOHICTIO 4YH

anasoriero [Apytionosa 1990, c. §].



Cyuacna xoruituBicTuka (M. [xoncon, JIx. Jlakodbd, M. Tepuep,
XK. ®okonbe, H. JI. ApytionoBa, A. M. bapanos, 0. H. Baprt, I. M. Kob6o3eBa,
O. C. KyoOpsaxoBa, A. II. YyniHoB Ta iH.) po3rianae Meraopy sIK OCHOBHY
MEHTaJbHY ONEpallito, K Croci0 Mi3HAHHS, CTPYKTYPYBaHHS, OLIHKH i MOSICHEHHS
cBiTy. JltonrHa He TUIBKM BHUpPa)Ka€ CBOI AYMKH 3a JomoMmoror Mmertadop, a u
MUCIIUTh MeTadopaMu, MI3HAE 3a JOMOMOrorw meTtadop TOM CBIT, y SKOMY BOHA
KUBE, a TaKOX IMparHe y TNpoleci KOMYHIKQTHBHOI JiSUTBHOCTI IEPETBOPHUTH
ICHYI0UY Yy CBIZIOMOCTI ajpecara MOBHY KapTuHY cBiTy [[TaBmymbka 2009, ¢. 219].

Cepen BeNMKOro pO3MAiTTA BHU3HAYEHb METAQOpU 3YNUHUMOCH OUIBII
JeTaTbHO HA HACTYITHUX.

Metadopa (3 rpem. Metapopd - mepeHeceHHs, 00pa3) — MEepPeHECEHHs
BJIACTUBOCTEM OJHOTO TIpeAMeTa (SBWINAa YU acleKTy OyTTsA) Ha IHIIUNA 3a
INPUHIIMIIOM IX CXO0KOCTI 32 KUIBKICHOIO O3HAKOI Y 3a KOHTpacToM. Y metadopi
pI3HI O3HAaKM — T€, YOMYy YHOMIOHIOETBCS TIpeAMET, Ta BIACTUBOCTI CaMOro
mpeaMeTa — MPEeJICTaBICH] He B 1X AKICHIM PO3AUTLHOCTI, K Y MOPIBHSAHHI, a 0pa3y
M0J/IaH1 y HOB1M HEpPO3pUBHIiK eqHOCTI. MeTadopa, Maroun HEOOMEKEH1 MOKITUBOCTI
y 30JMKEHH1 YM HECIOJIBAHOMY TOPIBHSHHI HaWpi3HOMAHITHIMIMX TPEAMETIB Ta
SIBUIII, HACTIPABJ1 MO-HOBOMY OCMHCIIOIOUH MPEIMET, T03BOJISIE€ BIAKPUTH, OTOJIUTH
Ta MPOSICHUTH HOro BHyTpimHio 0yaoBy [MBun 1997, c. 11].

Meradopa — Haimupina Gpopma Tpora, putopudHa ¢irypa, ssika Mae Ha yBasi
YIOMIOHEHHS OJHOTO TMOHSATTS YW YSABICHHSA IHIIOMY, TMEPEHECEHHS Ha HBOTO
CYyTTEBUX O3HAK UM XapaKTEPUCTHK OCTAHHBOTO, BUKOPUCTAHHS HOTO B SKOCTI
HEMOBHOTO TOPIBHIHHS YU MPUHIMIY (CXeMH) (PYHKIIOHAIBHOI iHTeprpeTarii. [Tpu
IbOMY BCl TIOyMadyeHHs MeTagopu OepyTh CBid MOYATOK 3 apPHUCTOTEITIBCHKOTO
BU3HaueHHs: «MeTtadopa € mepeHeceHHs ClI0Ba 31 3MIHCHUM 3HAYCHHSIM 3 POy Ha
BH/I, UM 3 BUIY Ha BHJ, 4M 3a aHanoriero» [Jlesut 1998, c. 32].

Meradopa — HEHTpadbHUKA TPON MOBH, KOMIUICKCHa OOpa3HO-CEMaHTHYHA
CTPYKTypa, siKa MpeJCcTaBiise O0COOMMBHI cnoci0 MI3HAHHA, SKUN 3I1MCHIOETHCS 3a
JIOTIOMOTOI0 TeHepallii o0pa3iB, SKI BUHHMKAIOTh Yy pe3yJbTaTi B3a€MOli JBOX

pi3HOIUIaHOBUX 3MICTiB. MeTadopa BHU3HAYaeThCd abO uepe3 CXOXKICThb MIK



cthepamu temu Ta Hocist (E. Oprtoni, A. TBepcki), ab0 *k SIK B3aEMOJIisI MK JaHUMHU
chepamu (M. brek, P. Ctepubepr), abo x sik mepeHeceHHs puc 31 cpepu HOCiS 10
chepu temu (. I'entnep, x. Jlakopd ta M. JI)xoncon). Meradopa, MOKIHBO,
MpeJCTaBIisie anbTepHATUBHUN (0Opa3Huil) cmoci®é mnepenadi iHpopmarlii, SKUN
MPOTUCTOITh  TPAJAMIIMHOMY MOHATTEBOMY crnocoOy. Ilpo anpTepHaTHBHY
(mo3anoriuny) mnpupony wmetadopd TOBOPATH TaKOX JaHl ICHXOJIOTl, Jie
3IACHIOETHCS TMOIIYK HEHpo(1310J0T1UHOrO cyOCTpaTty MeTadOpHUUHOIO MUCICHHS
Ta BCTaHOBJICHUM 3B'130k MeTadopu 3 podortoro mpasoi miBky’di (P.E. INacken). ¥V
IIbOMY KOHTEKCT1 0COOJIMBO I1iKaBoIo € no3utlist JI. Mapka ta M. bopHcTaiina, sKi 3a
OCHOBY MeTadopu BBaKAIOTh SBUINEC CHHECTE31l, 3AaTHOCTI 10 TEpEeTHHAHHS
NOTOKIB iH(GOpMAIIii, SIKY OTPUMYIOTh 3 PI3HUX OpraHiB BIIUYTTIB.

3B'130k MeTadopu 3 aAPXETUINIYHOK OCHOBOIO TICUXIKM MOXE TMOSCHUTH
Binkputa Jx. Jlakodpdom 1 M. [oHcoHom 3aaTHicTh MeTadopu OpaTh y4yacTh Y
dbopmyBaHHI KapTHUH CBITY, TOOTO Metaopu  poO3MILAAIOTH K
CTPYKTYpH, sIKi 6aratTo B 4YOMY  CTBOPIOIOTH  YSBJICHHS  JIIOAMHU  TPO
nivicaicts [KacaBsun 2009, c. 547].

Ax  mokazamm  pocmimxkenHs  Jbk. Jlakopdpa 1 M.  JIxoHCOHa,
MeTadopa —«BaKIMBHI 3aci0 MpeACTaBICHHS Ta OCMHCIEHHs aificHocTi» [Lakoff,
Jognson 1980, c. 91].

Mertadopy MOKHA TaKOK BKIIOUHTH 1 0 TIEPEITIKY 3aC001B MUCIEHHS, pa3oM
3 CyIKEHH:M, aHaioriero touo. OTxe, mo-nepuie, Mmetadopa — 11e nepeHecenns. Ha
NIEPEHECEHH1 IPYHTYETHCSI MOJEIIOBAHHSA. 3aCTOCOBYIOUM T'€OMETPUYHY aHAJOTIIO,
MUCJICHHSI BIIOOpaXXae€TbCS BEKTOPOM MDK JIBOMa €JIEMEHTaMH B IPOCTOPi
cBimoMocTi. A MeTadopa J03BOJISIE BAXKIIMBI BJIACTUBOCTI IIbOTO BEKTOPA, 3HAUCHHS
3 €IHAHMX HUAM IOHSITHh 1 BCTAHOBJICHHWH MK HUMH 3B'SI30K, NIEPEHECTH HA IHIIHI
BEKTOP, MOKJIMBO OUTBII MOMMUPEHUH Yy JIOJCRKOMY MHCICHHI. Y TpeICTaBIICHIN
Mozen — ii 3B'I30K 3 MUCIECHHSIM. TOMYy € IIUIKOM CIpPaBeIJIMBUM y3arajlbHECHE
HaliMeHyBaHHA MeTadopu — HeillpocemanTuyHa KoHCTpykuisi. [lo-mpyre,
MIEPEHECEeHHS MPU BUKOPUCTAHHI MeTadop 3aCHOBAHE HA BUKOPUCTAHHI MOAIOHOCTI,

110 BUPAXKAETHCS B MOPYIIEHIM aHanorii. ¥ Metadopi TpeTiil 4iieH aHaJoril 3aBxKIu



BIICYTHIM, 1110 Ja€ MOXJMBICT, HUM MaHinmymoBaTH. Metadopa H03BONISE
MEPETBOPIOBATH MOAIOHICT, B TOTOXKHICTb, PO3MHUBAIOUU ChEpy UYITKUX 3HAYCHb,
cTBOpIOIOUM cuctemy acouiamiil. Ilo-Tpere, wmeradopa, 3amio0Yd  MexaHI3M
acolllaTUBHOTO MUCJICHHS JIIOAMHM, JIO3BOJSE JOCATTH 3HAYHOI EKOHOMIl
IHTEJEKTyallbHUX 3yCcWib. BoOHa mopomkye cTiikuil 00pa3, 110 BUHUKAE 1IOPa3y y
CBIJOMOCTI NpHU TOSB1 CJIOBA, IO ACOLIIOETHCS 3 HUM. CTBOPIOETHCS SICKpaBUH 1
00 eMHMI1 00pa3, y CBIIOMOCTI ayJUTOPIi 3 HUM IOB’sA3aHI MEBHI acorialii, 1 aani
el o0pa3 aKTHBHO BUKOPHCTOBYETHCS B TEKCTaX, BHKIMKAIOYM KOXKHOTO pazy
notpiOHy peakuiro [['enepantok 2009, c. 88].

3rigHo 3 Teopieto korHituBicTa E. Oproni, Meradopa po3risnaerbcs sK
neBHe mnopiBHsAHHA. E. Oproni aHamizye edexktu TtpuBanoi aii mertadopu Ta
IHTEpIpeTye 11 K CUITY, SKa 3aTHAa BUKIMKATH JIHTBICTUYHI 3MiHU. 3riqHo OpToHi,
MeTadopy MOXKYTh 3MIHUTH HE TIbKH CIIOCIO HAIIIOTO MUCJICHHS, ajie 1 Halll JyMKH
[OpTonunl990, c. 224].

[lanaceHkOo  aKTUBHO 3aliManacsi BHMBYCHHSM TeOpli KOHIENTYaJbHOI
mertadopwu, mo npeacrapise Meradopy Sk 3acid He JIMIE Ti3HAHHS, ajie i TEeBHOI
penpeseHTaiii, TICUXOJIOT1YHOTO dbopmyBaHHs HABKOJIUIITHHOTO
ceity [[Tanacenko 2018, ¢. 126]. Maio Toro, Mmetadopa gormomaraia «no0aunTh» Ta
OCSATHYTH HE JIMIIIe caMe TOo co0i JOBKLLIA, a ¥ HaBITh caM MPOIeC WOro IM3HAHHS
MoMUHOK. Takui MOrIs] Ha Iie SBHINE 3HAWIIOB CBOE IMIATBEPKCHHS Yy METOJ1
MeTaQOpPUYHOTO  MOJICTIOBAHHS, 1[0 TaKOXX aKTUBHO  BUKOPUCTOBYBABCS
HAyKOBHIIEIO.

Meradopa, 3a Teopiero Jx. Jlakodhda, € mpozaiunum abo MOSTUYHUM
BUpPA30M, /i€ CJIOBO (YU JEKUIbKA CJiB), K€ € KOHIENTOM, BUKOPHUCTOBYETHCS Yy
HEMPSMOMY 3HAYE€HHI, 1100 BHPA3UTU KOHIIENT, CXOXKHM 3 maHuM. Y mpail
«Mertadopu, skumu mu xxuBemo» JIxk. Jlakodd ta M. J[>KOHCOH TBEpAATS, 110 HAIIA
3BUYAfHA TTOHSATTEBA CUCTEMA, Y MEXKaX SKOi MM MHCIMMO Ta JieMo, MeTadoprudHa
3a caMOI0 CBO€I0 CyTTIO. Ha iXHI0 yMKy, CyTh MeTaopu Mojsirae B OCMUCIIEHHI Ta
MEepeKUBAHHI SBUI OJHOTO POAY y TepMiHax siBuill iHIIoro. KonmenrtyaibHa

MeTadopa € pe3yiabTaTOM BiIOOpaKeHHSI 3HaHb MPO OJIHY KOHLENTYallbHY 00J1acTh



y IHIIIA KOHLENTyaJbHIA 001acTi, pO3yMIHHS W CHOPUUHATTS OAHOrO SBUIIA Y
TEpMIHAX IHLIIOTO, MPU LBOMY KOHILENTYATI3y€EThCS HE OKPEMHUH 130JIbOBAHMIM
00’€KT, a IUIICHA KapTUHAa pEalbHOrO CBITY, fKa BHUKOPHUCTOBYETbCS  JJIA
perpe3eHTanii ¥ OCMHCIEHHS UIMPOKOTO Ta 0araTroacrleKTHOTO aOCTPaKTHOTO
apumia. Jocmiguuku (Jx. Jlakopd Tta M. J[KOHCOH) CTBEPIKYIOTh, 110 JIOJChKa
MoOBa € 31e0uipioro MetadgopuyHoro, 10 MeTadopa MPOHU3YE BCE HaIle
MIOBCAK/JICHHE JKUTTS 1 TPOSIBISIETHCS HE TUIBKM B MOBI, ajie i B JIOACBKOMY
MUCJIEHHI Ta NigX. [CHYIOTh HaBiTH pedl, sIKI MOKHA BHUCJIOBUTH HE 1HAKIIE SIK
meTtadopudHo. Hampukian, yac Mu po3yMieMoO Ta MEPEKUBAEMO SK Te€, 10 MOXKHA
BUTPATUTH, PO3PaxyBaTH, BKIACTH 3 PO3YMOM UM HEPO3CY/IMBO, 3€KOHOMHUTU YH
BTPATUTH JapeMHo. Takum uyuHOM MeTadopuuni noustts Yac — ['pomni, Yac —
Obmexenuit pecypc, Yac — KomToBHa pid YTBOPIOIOTH E€IWHY CHUCTEMY, sKa
OyayeTbCsl Ha KaTeropialbHOMY YKIJIAJIeHHI TMOHSITh, OCKUIBKM Yy HAIIOMY
CYCHUTBCTBI IPOIII HAJIEXaTh A0 MOHITH 0OMEKEHUX PECYpCiB, a 00MEXEH1 pecypcH
— JI0 TIOHATH IIHHKX peueit [Jlakodd, Txxoncon 2004, c. 398].

Hopeunum Oyne ckaszaTu, 1o Metadopy Bce YacTille po3risiaiTh K KU 10
PO3YMIHHSI OCHOB MHCJICGHHsI 1 TIPOIIECIB CTBOPEHHS OadyeHHs CBITY, HOro
yHIBepCaJlbHUI 00pa3: JIOAWHA HE CTUIBKM BIAKPHUBA€E TEBHI TOTOXHOCTI YU
noai0HOCTI, a BJIaCHE CTBOPIOE Horo. AKT meTadOpUYHOI TBOPYOCTI JICKHUTH B
OCHOBI 0aratbOX CEMaHTUYHHUX TPOIIECIB: IMOsSBa HOBHX 3HAYE€Hb Ta iX HIOAHCIB,
PO3BUTOK E€MOIIIHO-EKCIIPeCHBHOT JIekcuku. be3 metadopu HeicHyBanu O JEKCHUKH
"HeBUAMMUX CBITIB" — BHYTPIMIHKOrO KUTTA JroauHU. CTBOproroum o6pa3 i
ameNIoloYd 10 yABICHHs, MeTadopa TOpOIKYE CMHUCH, SKUH CHOpUMae

po3yM [ApytionoBa 1990, c. 425].



1.2 Bunu metadop

Meradopu 3aiiMaloTh YMMally 4acTKy CJiB 1 BUpa3iB B Hamiii mMoBi. Mwu
KOPUCTYEMOCSI HUMH, CTBOPIOEMO iX HENOMITHO ajisi cebe. Metadopu rparoTh
0e3MepeuyHo BaXKIMBY pPOJb B MOBI, IOIMOBHIOIOUM HEAOJIK CIIB JJIsI MMO3HAYCHHS
HOBOYTBOPEHHMX TOHATH, IO OCOOJHMBO BAXKJIWBO JUISI MOBH HayKd, a TaKOX
BUKOHYIOTH 1 0araTo iHIIMX QYyHKITIH.

XynoxHsi metadopa 3’€AHY€e pI3HI PIBHI 3HAYEHHS 1 BHACHIJOK IOTO €
reTeporeHHor0. Sk mpaBuio, Mae Ccy0 €KTUBHUM XapakTep, 1 B OLIBIIOCTI
BUIIAJIKIBHE MOKE€ OyTH TpeJCcTaBlieHa aHOHIMHO. XyI0XHS MeTadopa € METOr
TBOPYOTO MPOIIECY, 1 CKJIaTHO a00 MPAKTUYHO HEMOKJIMBO 3aMIHUTH CHHOHIMOM. B
CHIIyTOTO IO BOHA TMOKJIMKaHAa BPa3UTH YsABY, BHUKIWUKATH SCKpaBHi 00pa3 y
CBIJIOMOCTI pelMIieHTa, BOHA € Jiadoporo. Y Hii sSICKpaBO BHpakeHA CEMaHTHYHA
JIBOILIAHOBICTH 1 KoHOTaIis [bopkoser 2002, c. 3].

MoBHa MmeTadopa TOB’S3y€ 3HAUYCHHS OJIHOTO PIBHSA 1 BHACHINIOK IIhOTO €
TOMOT€HHOI0. Mae KOHBEHIIOHAJIbHUI XapakTep, TOOTO € MIDKCYOCTaHTHBHOIO.
SABnsie coboro 3aci0 CHUIKYBaHHS 1 9acTO 3aMIHIOETBCS CHHOHIMOM. Y MOBHIH
MeTtadopi ceMaHTHYHA JBOILJIAHOBICTh CTEPTA, a KOHOTAIIIS ITparHe J0 HEUTPabHOI.
3HAYHOIO MIPOIO BOJIOJIE BIACTUBOCTAMH eIiopH.

3rigHo i3 nymkoro €. C. KyOopskoBoi, MoBHI MeTadopu (pOPMYIOTBCS TiJT Yac
CTBOPEHHS JIFOJIMHOI0 KOHIIETITYaIbHOI KAPTHHH CBITY 1 € BaYKJIMBOIO ii CKIAJOBOIO
JacTHHOI. [3 Bciel koHIeNTyanbHO1 (6€3mocepeIHbOoi, MOBHOT) KUTBKOCTI 3HAHB PO
HABKOJIUIIHINA CBIT, II0 BKJIIOYA€ 1 TEBHI CTEPEOTHUIH, MU BUOMPAEMO TIEBHI
CUMBOJIIUHI (pa3u, MO HECYThb y co01 OuTbllle KOMYHIKAaTHUBHE 3HAYCHHS 1
HABaHTAXEHHSA, 1 camMe 13 HUX (QOPMYyEMO TOTIM «MOBHHHA CEMaHTHYHHM
npoctip» [Kyopsikoa 2004, c. 68].

BaxnuBo minkpeciauTH, 1o HaykKoBoO-mpodeciiiHiii MOBI MeTadopa BUKOHYE
HOMIHATUBHY, €BPUCTUYHY, MOSICHIOBAJIbHY, KOMYHIKaTHUBHY (YHKIIII, a TaKoX

¢dyHkiito MOBHOI exkoHoMii. HomiHaTuBHa (QyHKIS modsirae B TOMY, IO 3a



JIOTIOMOT0I0 MeTadOop-TEPMIHIB Ha3UBAIOTHCS 3arajibHi MOHSTTS, KaTeropii, 03HAKu
MOHSTH, & TAKOXK BIIHOIIEHHS MK 00’€KTaMU B PI3HUX CHELIAJIbHUX raidy3saX 3HaHb
moauHU; 0e3 Takoro HallMEHYBaHHs II3HaHHA W JALUIBHICTH Yy PpI3HUX cdepax
HeMoxuBi. Ilim  eBpUCTHYHOIO  (€KCIPECUBHO-THOCEOJIOTIYHOIO)  (PYHKIIIEIO
TEPMIHOJIOT130BaHUX METa(POp PO3YyMIIOTh iX 3AaTHICTh OpaTu ydacTb y (OpMyBaHHI
HOBUX MOHATH [ApyTionoBa 1990, c. 341].

BukoHyoun mMOsACHIOBaJIbHY (QYHKIIIIO, TEPMIHOJIOT130BaH1 MeTadopu
CHOPUSIIOTh TIYMAUEHHIO CKJIAJIHUX HAyKOBUX 1€ 3a JOMOMOroro 11ei Ouibll
koHKpeTHUX. KomyHikatuBHa (iHGoOpMaTHBHA) (QYHKIIS TEPMIHOJOTI30BaHUX
MeTadop ToJsArac B TOMY, IIO 3a iX JOMOMOTOI0 aJpecaHT Mepeaac y yaci u
OpoCTOpi TEBHY 1H(POpMAIliI0, YacTO BCTAHOBJIIOIOYM 3BOPOTHHUM 3B’SI30K 3
penumienToM. [llono dyHkIii MOBHOT ekoHOMIT, TO MeTadopa € OJTHUM 13 «3ac00iB
KOHJICHCAIli1», KOMIIAKTHOTO Ko iyBaHHs iH(popMariii [ ApyTtioHosa 1990, c. 352].

[mocTpaTUBHUM TMPUKIAIOM BUKOPUCTAHHA MeTapopd B HOMIHATHUBHIN
byHKIIT MOXKYTh OYTH MaTeMaTH4YHI TEPMIHH, OUIBIIICTh 3 SKUX € MPUXOBAHUMU
MerapopaMu i3 3aTeMHEHOIO BHYTPIIHBOIW ¢Gopmoro. OcTaHHS, 30KpeMa, He
YCBIIOMJTIOETHCSI B HAWTIOMIMPEHIIIUX TEPMiHAaX akcioma, (iHITHICTb, KOHYC, IO
MOXOJSATh BIiJ CJIB 13 BIANMOBITHUMH 3HAYCHHSMH <T1IHICTH», CIOPITHEHICTH IO
APYKUHI» Ta «BepxiBka 1mosomy» [Opronu 1990, c. 229].

EBpuctnuna # mosicHioBanbHa (QyHKIT MeTtadopu TpeACTaBICHI B
MaTeMaTUYHUX TePMiHAX CTHCI KOPEHi, BUOMBAHHSA KOPEHIB OaraTo4ieHiB TOIIO, B
tepminax chepu ocirm educational market, knowledge market, magnet school,
sandwich course, brainstorming Tomo,B €KOHOMIYHHUX TEpMiHAX THUITy parent-
company — «KOMIIaHis-3aCHOBHUK», dONOr-country— «kpaina, mjo HaJla€e MO3UKH»,
Kite — «ixTuBHUI Bekcenby» [Ctedanosa 2004, c. 14].

Meradopa, 3IMTOBXYHOUM HETOTOXHI  3MICTOBI  CKJIAQTHUKH, MOXE
MOPOKYBAaTH SKICHO HOBY iH(OpMaIlifo, PO3KPUBATH M€ HEBIIOMiI CTOPOHH
HAYKOBOTO siBUIIA. BoHa HaBiTh MOXE BH3HAUaTH HANpsSIM HAYKOBOTO MOLIYKY 1

Croci0 yropsiIKyBaHHSI HOTO PEe3yJIbTaTiB.



Hanpuknaa, monenb, sika BUKOPUCTOBYEThCS B KIHETHYHIM Teopii rasis,
0a3yerbcst Ha MeTaOpPUUYHOMY OTOTOKHEHH1 MOJIEKYJ, IO CKIAJaloTh CTPYKTYPY
ra3oBOi XMapH, 3 MAJICHbKUMU MPYKHUMH KyJbKamMHu. Take OTOTOXKHEHHS Tixiiimae
L1y HU3KY NUTaHb, OB’ 3aHUX 13 IPUPOJOI0 MPYNKHOCTI MOJIEKYN, BIAHOIIEHHAM
JiaMeTpiB MOJIEKYJ 10 BICTaHI MK HUMH, XapaKT€pOM CHJI, IO JiIOTh HAa KOXHY
MOJIEKYYy, PO3MOAUIOM iX ImBUAKOCTEH. I[li muTaHHA HE JHIlIEe 3yMOBIIOIOTH
cnenudiky po3yMiHHSA HAPUHH JOCTIKYBAaHUX SIBHII, allé ¥ MOXYTh TpaTd POIb
MEBHUX «ITIIKA30K» JIJIsl TOAANIBIIIOTO PO3TOPTAaHHS HAYKOBOTO JOCIiIKEHHS.

Ha nymky Apytionosoi H. /I., metadopa city’>kXUTh TUM 3HApAIISAM JYMKH, 32
JIOTIOMOTOI0  SIKOTO HaM BJAEThCA JOCATTH HAWBIAMAJICHIMINX TUISTHOK HAIIOTO
KOHIIENTYyanbpHOTO mosis [ Apytionosa 1990, c. 27].

Otox, H.JI. ApyTioHOBa, TMOKa3yl4d (YHKI[IOHAIbHI THUIHA MOBHOI
meTahopH, BHOKPEMITIOE:

1) HominaTuHa metadopa. i cyTs nonsrae B nepeHeceHHi Ha3BU 3 OJJHOTO
o0'ekTa MIWCHOCTI Ha IHIIWM, 3aMIHU OJHOTO JECKPUNTHBHOT'O 3HAYCHHS IHIIHM.
Hampuxman: Hic kopabiisg, HDKKA CTUIBIA, JUCHYKH (COPT TpuOIB), TYCEHMIIA
(;laHIror, 1m0 HaaiBaeThcsl Ha Kojeca). OCKUIBKM 3aBlaHHA 4uTada meTtadopu —
BKa3aTH Ha 00'e€KT, 1 ieHTU(]IKYBaTH WOro, OT)KE, B IIbOMY BHITQJIKy BXKIUBUM €
omepTss Ha KOHTEKCT, 3aBISKH SKOMY MOXKHaA Oyae 3pOo3yMiTH ii IpeaMeTHY
pedepeHTHICTH (BITHECEHICTB).

2) Oo6pa3na wMeradopa. Jlana wmeradopa TmoB'I3aHA 3 TEPEXOJIOM
1IeHTH(IKY€e 3HAYCHHS B MPEAUKATHE.

Meradopa naHoro Ty crpsMOBaHa Ha IHAMBIAyatizaimito o0'ekra. Obpa3Ha
MeTtadopa Crpusie po3UIUPEHHI0 CHHOHIMIYHUX 3acO0iB MOBH, a TaKOX BEAE [0
MOSIBM HOBUX CUHOHIMIYHUX MTO3HAYEHb.

3) KornituBHa metadopa. Meradopa, sika BHHHUKAE B Pe3yJbTaTi 3CyBY
CIIOJTY9yBaHOCTI TIPEAUKATHUX CITiB (MPUKMETHHKIB 1 JI€CTIB) (TOOTO MEepeHECEHHS
3HaueHHs BUpasiB). JlaHuil Tun Metadopu € TMI3HABAIBHUM, 033K 3aBIsSKU

KOTHITUBHIA MeTadopl JIOJIMHA, BHUXOJAAYM 3 KOHKPETHOTO TMOHSTTSA, MOXKE



3po3yMiTH alcTpakTHe: «100i sawe cepye eopino-nanano,/Tenep 6u CcnoKiuHi,
xon00ui, nimi» [Yxpainka 1954, c. 66].

4) Tenepaiidywua wmeradopa (SK KIHIEBUH pe3yabTaT KOTHITHBHOI
Metadopu). Jlana metadopa cTupae B JEKCUYHOMY 3HAYEHHI CJIOBA KOPJIOHY MiX
JIOTTYHUMU TOPSAJKAMH 1 CTUMYJIIOE MOSIBY TOJIICEMIT.

V¥ tunonorii 0. 1. Jlepina metadopu BU3HAUAIOTHCS 3a CIOCOOOM peaizalii
NOPIBHSUIBHOTO €JIEMEHTA!

1) meradopu-nopiBHSAHHS;

2) MeTadopH-3araaKu.

3) Mertadopu, 0 NPUIKCYIOTh 00'€EKTY BJIIACTUBOCTI 1HIIOTO 00'€KTa: CIHUThH
3eMJIs, )KUTTS 3ropio, Hebo miaue [Koctuna 2018, ¢. 53].

e onuieto knacudikamiero Meradopu, po3riIIHYTOI B paMKaX KOTHITHBHOT
Teopii Meradopu, € kimacudikamis, 3anponoHoBaHa JIx. Jlakobdom 1
M. JI>koHCOHOM. 3riIHO 3 IXHBOIO TEOpi€l0, «... MeTadopa MPOHHU3YE BCE HAIlE
MOBCSKICHHE JKUTTS 1 BUSBJISETHCS HE TITIBKK B MOBI, a i y MHUCJeHH1 1 aii. Hama
NOBCSIKJICHHA TMIOHSATTEBA CHUCTEMa, B MeEXaxX SKOI MH MHUCIMMO 1 JIEMO,
meradopruuHa 3a cBoero cyTTion [Jlakodd, Hxoncon 2004, c. 42]. Ha aymky
JIx. Jlakodd 1 M. JI>xoHcona, metadopuzariisi 3aCHOBaHa Ha B3aEMOJIII CTPYKTYpH
«oKepena» (IOCBI JIOJWHU) 1 CTPYKTYPH «IIiT» (3HaHHS), TOOTO Ha JOCBimi
B3a€EMO/II1 JIFOJMHY 1 HABKOJIUIITHBOTO CBITY.

JIx. Jlakopd 1 M. JKOHCOH BHAUIAIOTH, JBa TUIMH MeTadop, 1o
PO3IIIAIaI0ThCA MO0 Yacy i mpoctopy [Jlakodd, Txorcon 2004, c. 194]:

1. Onrouoriuni metagopu. Metadopu, sKi J03BOJISIOTH OAUNTH TOAIL, Aii,
emorii, inei, sSK sKych cyOcTaHimito. ToOTO BOHM MPOEKTYIOTh BIIACTUBOCTI,
00'€eKTUBHO TIPUTAMaHHI TpEAMETaM peaTbHOTO CBITY (KPUXKICTh, TBEPIICTh,
TUTMHHICTH 1 T.J1.), HA Taki aOCTPaKTHI CyTHOCTI SIK pO3yM, €MOIlii, MOpaJib, TIPABO 1
T.1. Hanpuknan: «He xaoicu Oypruys, 1obutl, — meepoo 3aseuna mama» [Jlappen
2010, c. 83]. B manomy mpukiaai BimOyBaeThcss MeTaOpHUHE MEPEHECCHHS Ha
€MOII1/H1 SKOCT1 BIACTUBOCTEH, MPUTAMAHHUX MpeIMeTaM 00'€KTUBHOI peaibHOCTI,

SIK1 JIETKO JIAaMarOThCH.



2. Opienraniiini meragopu. Metadopu, sKi MOB'A3aHI 3 MPOCTOPOBOIO
OpIEHTALIE€I0, 3 TPOTUCTABIECHHSMHU TUILY JOTOPH — TIOHU3Y», KBCEPEIUHI — 30BHI»,
«repefHsl CTOpOHa — 3aJHs CTOPOHA», «TJIMOOKUWA — ApiOHuMI». BinmoBinmHo 10
teopii Jx. Jlakopd 1 M. JI>koHcoHa, IacTs 1 palicTh OpiEHTOBaHI HaBepx (up), a
nevaib 1 rope — BHU3 (down): to be in high spirits (6ymu 6 xopowomy / nioneceHomy
Hacmpoi), to fall into a depression (énacmu 6 Oenpeciio). 300pOB'ST 1 KUTTSA
BIZIMIOBial0Th BepXy (up), xBopoba i cMepth — HuU3y (down): to be in the top of
shape (6ymu 6 xopowiu ¢opmi), to fall ill (3axeopimu). Jlani metadpopu HE TPOCTO
CIHUPAIOTBCS Ha MPOCTOPOBY BIAHECEHOi, BOHM TaKOX OpPIEHTOBAaHI Ha Hall
KyJbTYPHUH 1 PI3UUHUNA JOCBI.

OTxe, MU MIPUBEJIM KUIbKa TUIIB KJIacu(ikaliid pi3HUX aBTOPIB, K1 3p0OHIN
BEJIMYE3HUN BHECOK y PO3BUTOK NAaHOTO MOHATTS. OIHAK MU HE MOKEMO Haaali
cnupatucs Ha JlaHi Kjiacudikaiii, OCKUJIbKM BOHM HEJOCTATHBO IIUPOKO
JTOCHIDKYIOTh MOHATTS MeTadopa, 1 MOXKYTh JISITTH B OCHOBY JIMIIE BY3bKOTO ii
PO3TIIALY.

A. I1. Yyninos noninse meradopy Ha 4 Buau: nmpupogoMopdHa, apredakTHa,
comiomopdHa i aurpornomopdua [Uyaunos 2013, c. 114].

1. Ilpuponomopdna meradopa. [xepenmamu Mmetadopwusaiii B JTaHOMY
BUTIAJKY CIIYXaTh MOHATINHI chepu «TBapuHHHI CBIT», «CBIT POCIUH», TOOTO
OyIb-Ki peayii OCATaloThCA B KOHIIENTAaX CBiTy, IO OTOYYE JIIOJAWHY KHUBOI
npupoau. o manoro Buny A.Il. UyniHoB BiTHOCUTH HACTYIHI MeTadopu:

1) 3oomopdua metadopa (cdeporo-IKepenoM € BeChb TBAPUHHHKA CBIT),
nanpukiaa: “l thought I was swimming through jellyfish” [Martel 2001, p. 175];

2) diromoppura meradopa (cdeporo-mkepenom € pociuau). Hampukman:
«/lroou cmanu na muprykoniwo, édxce Padauncoka énaoa nycmuna 2iudoKke KopiHHsa
6 Hapoo» [Peumenin 1961, c. 318].

2. ApredpaktHa wmetadopa. B  manmomy Bumi  meradopusaiii
MPEACTABISAIOTECA TPEAMETH CTBOPEHI Mparero JIOAUHU. JOoCHimKyroThCs Taki
noHATINHI chepu sk «byniBmi», «Mexanizsmu», «CBIT KOMIT'IOTEPIB» 1 T.A. Y 1IbOMY

BH/I1 TIPEJICTABJICH] HACTYITH1 MeTadopu:



1) Metadopa 6ynunky, Hanpukiaa: «l[ikaeo nobyeams HAd 0axom c8imy,..
Yapye eenuu cuicosux sepuun» [Lllepemer 1957, c. 68].

2) Meradopa MexaHi3My, Hampukiad: «bescmpawmnuil puyap pesontoyii
Denike /[3eprcuncokuii 0062uil 4ac 0y6 HCUBOW JIAHKOW, 5KA NOEOHY8ANd
pociticekuti i noavcovKull pooimuuyul pyx»|[Punbcekuii 1956, c. 56].

3. Coniomopdua meradopa. J[ochiKyOThCS KOHUENTH, SIKI BIAHOCSATHCS
710 TaKUX MOHATIMHUM cdepaM siK «3I0YMHHICTH», «BiitHa», «Teatp (BUIOBUIIHI
MUCTEeNTBa)», «I'pa i crnopt», «EkoHOMIiKa», «My3uka» i T.a1. Jlo 1Iboro BHIY
BIJTHOCATHCS Taki MmeTadopu, sK:

1) Minitapua metadopa, Hanpukian. @Pymobonbne none oOyxce Uwi8UOKO
nepemeopunocy Ha noae 001, OCKiIbKU 2pasyi, 30a8aiocs, He maxk CiAi0Ky8alu 3a
m'suem, sk 3a modcausicmio ckpusoumu cynepruxie [Cycmineue. Hosuan 2020];

2) KpuminaneHa metadopa, HANPUKIAI: «/JoKu Mu Cnaiu 6 napKux Kaomax,
0ecb Ha MICAYHIL 21a0iHI 600 CYOHO nepepizano HeeUOUMYy JIiHil0 ROOINY U YEiliui10
6 sicnutl 0zepranvruil ceim I peyii» [Tappen 2010, c. 175];

3) CnoptuBHa 1 irpoBa meTtadopa;

4) TearpanbpHa metadopa, HANPUKIIA]: «Hanucas 00HO
ONO0GIOaHHA U NUWLy opyze, 8  AHMPAKMAxX,  36iCHO,  KOIU  cepye  He
sasadicae» [Komoouncekmii 1955, c. 45].

4. AntponomopdpuHa Meradopa. Ilpu gocimipKeHHI ILOTO  BUIY
AaHAMI3YIOTBCSA KOHIIENTH, SKI CTOCYIOThCS BHUXIIHUM TOHATIHUM cdepam
«Anatomisa 1 ¢izionorisn», «Xpopoba», «Cekc», «Cim's». B manoMmy BHITaIKy
JTIOJIMHA MOJICTIOE PEANbHICTh BHUKJIIOYHO 3a CBO€I mojo0oro. Jlo maHoro Buay
BIIHOCATHCS Taki MeTadopu:

1) ®izionoriuna metadopa: «V gipwa € sxcusa oywa i mino,/Ceoe obauyus,
Hasimo nesna cmamsy [Boponsko 1959, c. 78];

2) Mopb6ianpHa metadopa. Binmosinao 3a ganum tumnom metadopu, oOpasHO
BUKOPUCTOBYETHCS JICKCHKA, SKa MO3HAYAE PaHH, HAa3BU XBOPOOW Ta iX 30yIHUKH,

CIoco0Ou X JIIKyBaHHS, a TakoX, Jiku. Hanpuknan: «B eapsauyi s nanas, i panu/bBynu



eapsiui, sk 602ons./Jana mu nixu nespisusnnil Ceoix ouetl, ceoix dononwvy [[AMUTEpKO
1958, c. 102].

3) Meradopa cnopigHenocti. Hanpuknan: «bamwvkom  ykpaincvkoi
nimepamypHoi mosu mu esaxcaemo Tapaca I pucoposuua Illesuenxa» [KopHiituyk
1950, c. 53].

4) CekcyanbHa metadopa. Hanpuknan: «7Tpeba 3acmocogyeamu cuiny abo
nsgeamu nio HuUX i eukonysamu ix eonro» [Ykpinpopm 2014].

[TlincymoByroun MO’KHa cKa3aTd, 110 MeTadopa JornoMarae JIHOAUHI
BJIOBJIIOBATH 1 CTBOPIOBATH MOJIOHICTH MK AYyXe€ PI3HUMHU KilacaMH OO’€KTiB, B
PE3yNIbTATI YOTO TPa€ BEIUMYE3HY POJIb B MPAKTUYHOMY 1 TEOPETUYHOMY MHUCIIEHHI.
Bbynp-sxa Metadopa sBisie coboro 3aci0, M0 A03BOJIE€ OMKUCYBATH OJIHE SBHILE a00
CTaH B TEpMiHAX, CMOYATKy MPU3HAYEHUX JUIsl ONUCY IHIIUX pedeil. B Hamomy
aHamizi Oynme BukopucTaHa kiacudikamis YymiHoBa, TOMY IO BOHA € OLIbII

PO3TOPHYTOIO T4 TOPKAETHCS BCIX MOHATIMHUX cdep.

1.3 IneitHo-ecTeTnuHa poJib MeTaOPH B XYAOXKHIH JIiTepaTypi

VY XynoxHROMY TEKCTI MOBa € HE TUIBKM 3aco0oMm mnepenadi iHdbopmarii i
PIIIICHHS €CTETUYHOTO 3aBJIaHHSA, a W JDKEPEJIOM BIIOMOCTEH Mpo KyJIbTypy. barato
nocminaukiB, Hanpukiaag A. A. Ilorebns, M. H. Koxwuna, B. A. IlumansHuKOBa 1
1HIITl, BU3HABAJM, 0 METa()OPUUHICTh — HAWBAXKIIMBIIIA pUCa XYJ0KHBOTO TEKCTY 1
0 aBTOpChKa oOpa3Ha MeTadopa € OCHOBOIOCTBOPEHHS XyA0XKHBOTO CBITY. Tak, Ha
aymy I'. JI. AXMETOBOIO, MOBHHM MPOCTIp TAaKOTO TEKCTYyE MeTadOpPUIHOIO
CTPYKTYPOIO. Ile o3Hauae, MO XyIOXKHHOMY TEKCTYBJIACTHBA aJECTOPUYHICTD,
¢irypanpHIiCTh, 00pa3HICTb. ABTOP XYAOKHBOTO TEKCTY BIAETHCS 10 HEMPSIMHUX
HOMIHAIII}, IMIUTIUTHO BUPAXKa€ OI[IHKU 1 JIYMKH, II0 OOYMOBJIEHO €CTETHYHUM

3apaaHHsIM [Axmerosa 2012, c. 106].



VY TekcTax 3 JOMIHAHTOIO XYJI0XKHOCTI, /1€ TOYHICTh MOEAHYETHCA 3 O0OPA3HICTIO,
CJIOBO «IIpaIflo€» HE TakK, SIK B MOBCSKACHHINA MOBI: TyT KO>KHa MOBHA OJIMHUIIS Oepe
y4acTh y CTBOPEHHIKOHKPETHO-YYTTEBOTO 00pa3y, 1 ii 3Ha4eHHS B TEKCTI HeE
3BOJIUTHCS JI0 TIPSIMOTO CEMAHTHYHOTO.

OcHoBa 00pa3HOi CUCTEMHU XYAOKHBOI'O TEKCTY 1 CIIOCIO CTBOPEHHSI MOETHYHO1
KapTUHU CBITY — 11 MeTadopu. TaKIHHSA XyI0KHBOTO MOBJIEHHS O METAPOPUUHOCTI
H. /1. ApyTroHOBA MOSICHIOETHM, IO «ITOET BiIMNITOBXYETHCS Bifl OyIEHHOTO TOTJISTY
Ha CBIT, BIH HEMHUCIHUTH B TEPMIHAX IIMPOKUX KJIACIB», a B MeTaopi «yKIajaeHO
IMILTIIIUTHE MPOTUCTABJICHHS OyJI€HHOTO OadeHHS CBITY... HE3BUYANHOTO,
PO3KPHMBAETHCS IHAUBIAyadbHa CYTHICTh npeameTa» [Apytionosa 1990, c. 18].

3aBmaHHs MOOYI0BU Teopil MeTadopu, 10 Ma€e JTOCTATHIO MOSCHIOBAIBHY CHITY,
HE MO)ke OyTH BHpillIeHa JIMIIE B paMKax JIHTBICTHKM 1 BUMarae BUXOJ1y B 00JIacTb
Mi3HaBAJIBHUX MPOIICCIB.

KorniTuBHa Teopis CTaBUTh B IEHTP JOCHIDKEHb JIOAMHU. BoHa moB'sI3ye
pO3yMiHHS MeTadOpH 3 MEHTAJILHUMU MPOLIECAMH, SIKI CYITPOBOIKYIOTH TOPOI>KEHHSI
1 cnpuiiHATTS MOBH. Metadopa NPEACTaBISETHCS SIK MEHTAIBHUN 1 MOBHHUM
MEXaHi3M, IO CKJIAJA€ThCsl y B3a€EMOJII JBOX CYTHOCTEW, sIK€ NPU3BOJIUTH JI0
OTPHMAaHHS HOBOT'O 3HAHHS PO HABKOJUIIHIO AikicHicTh [[Tormosa 2007, c. 47].

Moga BinoOpa’kae HABKOJIMIIIHIO PEAJIBHICTh CHCTEMOIO 130MOpP(GHHX 3ac00iB:
Yyepe3 CTaBJICHHS JIIOAMHHU JI0 HABKOJMIIHBOTO CBITY, a TAKOX 4Yepe3 CHPUUHATTS 1
omuc 1HOro CBITY. He MokHa mepeoiiHuTu poib MeTadopu y CTBOPEHHI MOBHOI
KapTuHu cBity. OnHak Metadopa sik GeHOMEH MOBHU CTBOPIOE aXK HISK HE ()parMeHT
MOBHO1 KapTHHH CBITY, aje€ 3aloBHIOE Bech ii mpocTip. lle MoXHa MOSCHUTH Ti€r0
obOctaBuHOIO, 0 MeTadopa € 3aco00M Ti3HAHHS AIMCHOCTI, 3acO0O00M oOprasizarii
JOCBIY B3a€MO/IIT 13 30BHINTHIM CBiTOM.

Haii6inpin sickpaBo MOBHI Tpaauilii BimoOpakaroThcsi B 00pa3HUX 3acobax. Y
XYJOXKHIX TBOpax IIUPOKO BXKHUBaIOThCs Meradopu. lle mosicHIOeThCS TUM, IO
MeTadopa ayXe TICHO TOB'si3aHA 3 XYJ0XKHIM OadeHHSIM CBITy. AK€ HaBiTb came
PO3YMIHHS XyJIO)KHBOT'O TBOPY 1 CTABJICHHSI JIO CBITY YacTO JAETHCS Yepe3 3BEPHEHHS

10 Metadopu.



B xorniTuBHIN JHrBicTHII MeTadopa OTpHMalla HOBE BHU3HAYEHHS: MiJ HEIO
PO3YMIEThCSI HE TIPOCTO MEPEHECEHHsI 3HAYEHHs, TPOII, 3aCi0 CTBOPEHHSI 00pPa3HOCTI
TEKCTy, a MEHTaJbHa omepalis, ska Oepe ydacTb B KOHIENTyali3alii Ta
KaTeropusailii JOCBIAY JIOJAWHU 1 BCTAHOBIIIOE CIIIBBIHOIIEHHS MIX MOBOKO 1
PO3YMOBUMH MpoliecamMu. Y pycil KOTHITUBICTUKU MeTadopa po3TisgaeThCs SIK
CMHUCIIOBUM 1 TEKCTO-TIOPODKYrounii MexaHidM. Kpim Toro, meradopa Moxe
TIYMAauUTUCS SIK YHIBEpCAJbHUM Mi3HABAJIbHUM MeXaHI3M 1 3aci0 yCBIJOMIICHHS
CBITY, 3 11 JOMOMOI'0OI0 B KOTHITUBHIN c(epi JIOJAUHU 3aKPIIUTIOIOTHCS YSABICHHS PO
CBIT.

KonuenryanizoBanuit y BUrisai Meradop CBIT BIIOMBAETHCA B PI3HUX MOBaxX
NO-pi3HOMY, WO TOB'A3aHE 3 CHUCTEMOIO HAIllOHATBHUX IIHHOCTeH. MeTadopa
nepeaae KyJabTypHI KOJHU, KyJbTYpPHO-HAI[IOHAJBHI €TAJIOHHU, OCKLTBKH 0a3yeThCs Ha
apXeTHIax KOJEKTUBHOTO HecBimoMoro. llectae oueBHIHUM, SIKIIO PO3TISTHYTH
CTifiki MeTadopH, IpUTaMaHH1 Till Y 1HIITIHA MOBaM.

Awnrmiiicekoro ctiiikoro metadoporo € “beard the lion in his den” [LDELCL
1992 c. 201], o g0CaiBHO MEPEKIANAETHCS SIK «HANACMU HA HeOe3NeuH020 60po2d 6
tloco eracHomy nomewkawHiy. B ykpaiHCBKIM MOBI CTikux Metadop 3
€KBIBAJICHTHUM 3MICTOM Hemae. [Hmi > mnpuximaaum Metadopusaiii MOXYTh
KOHIICTITYaJli3yBaTH 3arajbHO-JIOACHKI IIIHHOCTI 1 MaTH aHAJOTH B PI3HUX MOBaX:
“What the eye does not see, the heart does not grieve ” [Kpens, SAuykosuu 2019, c. 7]
(aHen .:«wo oKo He bauumv, Npo me cepye He Mmyxcumvy) — «3 ouell cemov — 3 cepys
cemvy (ykp.). Takum uymHOM, Meradopu € MapKepamMH HaI[lOHAJIBHOI, MOBHOI 1
KyJIbTYpPHOT CBITOMOCTI.

Meradopa € BaxXIMBOIO CKIAJOBOIO IHAMBIAYaJbHOTO CTHJIIO aBTOpA
XYA0XKHBOTO TBOPY. Pa30M 3 TMM BOHA BUCJIOBIIOE Cy0'€KTUBHE CTaBJICHHS aBTOpA J0
HABKOJIUIITHKOT PEaTbHOCTI, CITY)KHUTh JIJIS XapaKTEPUCTHKHU TIEPCOHAXKIB TBOPY.

XyHOXKHI TEKCT Mae oOcCOOJMBY CHMBOJIIUHY TMIPUPONY, SBISE COOOIO
cneuuiyHy CeMIiOTHUYHY peaybHICTh. CTPYKTYpHUH TEKCT TPYIYETHCS HABKOJIO
CIO)KETHOI TMEPCHEKTHBU. Y 3MICTOBHO-1COJIOTIYHOMY IUIaHI XYAOXHIM TEKCT

PO3KpHUBA€E aBTOPCHKUU pakypc dYepe3 (PYHKIIOHATbHY CMUCIOBY 3aJIeXKHICTb.



3MICTOBHA CTOPOHA XYMOXHBOTO TEKCTY TPYIYEThCS HABKOJO CMHCJIOBOTO BY3Ia,
SIKUH SBJIsIE COOOI0 CHHTE3 JTOCIOKETHOTO 1 CFO)KETHOTO 4acy.

TBopenp XymOXHBOTO € THUIIOBUM TPEJACTABHUKOM CBOTO  MOBHOTO
CHIBTOBAapHUCTBA, 10 HAKJIAJa€ MEBHUU BIJOUTOK 1 HA IHIUBIAYaJbHO-aBTOPCHKUIA
cnoci0 pemnpe3eHTanii 0a3oBUX MeTadop, a TaKoX Ha YTPUMAHHSA 1 CTPYKTYpPY
KIJIFOUOBUX KOHIIENTIB XYJ0KHbOI CBIIOMOCTI.

3MICTOBHMI BY30J1, MOJAaHUH B MEBHIH MOCIIJOBHOCTI CBOT'O PO3KPUTTS UYepe3
IEHTpaIbHI JJAHKH, BTUTIOE B COO1 TEKCT B3MICTOBHOMY BIJHOIIIEHHI. 3aCO00M 3B'SI3KY
IIEHTPAJIbHUX JIAHOK B CMHCJIOBOMY BY3JIi BHUCTYIIA€ CHOKETHA IEPCICKTHBA, IS
CTBOPEHHS SKOi BUKOPHUCTOBYIOTBCS CYO'€KTHBHO-aBTOPCBHKI MeTadopu, sKi
BITHOCATHCS /IO 1HAWBIAYallbHOTO, a HE KOJEKTHMBHOMY OaueHHIO cBity. llei Tum
meTadop NPOTUCTABISETHCS MOBHIM MeTadopi, sfka OYyIyeTbCs BIAMOBIAHO J10
TPaAUIIHHUX TPEIMETHO-JIOTIYHUM 3B'SI3KaM, 110 BIJIMOBIIAIOTh HaIllOHAJIBHIN
CHUMBOJIII a00 TOr0 YW IHIIOTO MOMEPEIHBOrO JOCBIAY KOMYHIKaHTIB [baHHHKOB
2019, c. 23].

VY xynoxHiit Mmetadopi 000B'I3KOBa «IBOIJIAHOBICTh 3HAYEHHS, sika 3a0e3reuye
obOpaszHo-ecteTuuHy GyHKIit0. OOpa3HAa0CHOBA XYJ0XKHBOTO TEKCTY (OPMYETHCS 3a
JIOTIOMOTOI0 JIAHITIOTOBOT KOHIIENTYyaldbHOT MeTadopH, sfka mnependadyae MOCTYIOBE
HAaHW3yBaHHS OJHOr0 oOpa3y Ha IHIIHMKM, KOJM OJUH 00pa3 acoIiaTUBHO BHUKIIHMKAE
iHmui» [Tumodeena 2011, ¢. 37].

Brepiie metadopa siBnisie co0010 «MO€HAHHS 3HAHOMOTO0, TPUIHITOTO B MOBI 3
HeBiloMuM. BinmoBigHo, BoHa mepeadadvae 3iCTaBICHHS IMpeaMeTiB abo sSBHI 3a
noaioHicTio. [Ipn MeradopuyHOMY BXKHMBAHHICIIB CXOXICTh MOXE CTABUTHCS [0
HAaWPI3HOMAHITHINIUX XapaKTEPUCTUK MPEJAMETIB 1 ABHIN: (OPMi, PI3SHUM SKOCTSIM,
GyHKIIiH, eMoriitHuX BIUHBIB 1 T.1.» [[TommoBa 2007,c. 50].

B xymoxxHboMy TekcTi, MeTadopa MOKE BUCIOBHTH TE, IO HE MiJAAETHCS
OMKMCY Yy BUIVIIAI TPSAMUX HOMIHAIIN, HAMPUKIA] CTaH JymUToauHU. Yepes
MeTaQopUyHiI OJIMHMIII MOXHA TMPOCTEKUTU JIAHIIOKOK CTaHIB, SIKI BIIUYBa€

TFOJIOBHUH T€POM.



MeradopuuHi BUpa3u 4acTO NPUBEPTAIOTh yBary untaya HOBU3HOIO 1 CBIXKICTIO,
HECIO/IIBAHKOI0 BXXMBAaHHA MOBHHUX OJIMHULB 1 3B'A3KIB. OCKUIbKM MeTadOpHUHHI
BUKJIAJ TOB'SI3aHUN 3 aCOIIaTUBHUM MHCIEHHSIM 1 3[JaTHICTIO PO3TJISAATH «SBHINA
OJIHOTO POAY B TEPMIHAX SIBUII 1HILIOTO POIY», MOEAHYBATH B CIOBI ABI peyl, sIK1 HE
CIOJIYYalOThCs B AIMCHOCTI, ajle MalOTh CIUIbHI PUCH, TO CIPUUHSATTS 1 OCMUCIECHHS
MeTaOpUYHUX BHPA3IB 3aBXKAM EKIIOYEM JI0 PO3YMIHHS OCOOMCTOCTI aBTOpa, HOro
KOHIENIli. 3a 10MoMOoror Metagop B y TBOpax pi3HUX MUCbMEHHHKIB MO-PI3HOMY
peACTaBICHUN OJIUH 00'€EKT AIMCHOCTI, 110 TOBOPUTH MPO OCOOIMBOCTI aBTOPCHKOTO
CIIPUUHSATTS 1 OLIHKHU, 1X CBITOBIAUYTTS.

Meradopa Moxe BiIIrpaBaTH MMOMITHY POJIb B KOMIO3HULIIT XyJOKHBOT'O TEKCTY.
1HOJII BOHA «BITKPUBAE» TEKCT, BiApa3y 3aXOIUIIOIOYM yBary 4MTadya i BUKIUKAIOUH
ecretuzoBano emoiriro[Bickerton 2003, c. 123].

KonnenryanpHa wmeTtadopa BHCTyHae sK IHCTPYMEHT MOBHOTO BIUIUBY Ha
yuTaya (ciyxada), CIpPSMOBAHMN Ha BHECEHHS YTOYHEHb 1 Moaudikaimiii B #oro
MOJIENTb CBITY 3a JOMOMOIOI0 3ajlyyeHHs MOro B TMOETUYHY KAPTUHY CBITY
XYIOKHHMKA, ii CHpUUHATTA 1 iHTeprpertalito. KonuenryansHa meradopa sBise
c00010 TpOII, TIPHU peatizallii IKOro OJJMH 00pa3 acoIlaTUBHO BUKIIMKAE THITUH.

CemanTuka MeTaOPUYHOCTI CKIIAJIA€ThCS 3  KUIbKa  B3a€MOIOB'S3aHUX
€JIEMEHTIB, J0 SKUX BIIHOCATHCSA TIEPBICHE 3HAYCHHS CJIOBa, 00pa3, SIKUK
HapOJDKYETHCS B PpE3yJbTaTi 3ICTaBICHHSA, IOHATIMHUNA 3MICT, a TaKOX HOBa
HOMIHAITIS, SIKa BAHUKAE B PE3YJIbTATI OCMUCIEHHS MeTadopH.

Takum ymHOM, NS iHTEepHpeTalii Metaop B XyHZOKHBOMY TEKCTI BaXKJIHBI B
piBHIi Mipi Bc1 Ha3BaHi BHIIE 1 JesKi iHIII GakTopu: 1) 3HAHHS MPUPOAN XYHA0KHBOTO
TeKcTy 1 metadopu, 11 QyHKIIH, BMIHHSA pO3Mi3HaTH MeTaOpUYHE BHUPAKECHHS B
TEKCTI, 2) PO3yMIHHS CIIEKTPY MPSIMHX 1 IEPEHOCHUX 3HAYCHb BUKOPUCTAHUX JIEKCEM,
3) ysBIEHHS MPO MOXIWBI TpaHcdopmalii CeHCy, SKI BHHHKAIOTH I BILTUBOM
KOHTEKCTY 1 CHCTEMH 3arajbHONPUUHATHX Aacolliaiii, MBUIKO aKTUBI3yIOTHCS B
CB1JIOMOCTI MPU COPUIHATTI KOHUEMNTY 1 MOB'I3aHUX 3 OCOOJUBOCTAMHU MEHTAIITETY
HapoJy, OCKUIbKUA B CHJIy KyJbTYpPHO-ICTOPHUYHHMX MPUYUH OJIHI ¥ Ti ) meTadopu y

MPEJACTABHUKIB PI3HUX KYJIbTYP MOXYTh BHUKJIMKATH PI3HI acoI[laTUBHI panu, 4)



3HAHHS ICTOPUYHOTO Tja CTBOPEHHS TEKCTY, 5) 3HAHHS CHUMBOJIKM BHKOPHUCTAHHUX
nekceM, 6) YCBIIOMJIEHHS HaMipy 1 3aJyMy aBTOpa, IO MOB'A3aHO 3 HASBHICTIO y
yyuTaya KOMYHIKaTHUBHOT KOMIIETEHIIi, 7) HAasBHICTh B KOTHITUBHINA 0a31 peluITieHTa
PEIENTUBHUX CXEM, SIKi 3a0e3MeUyI0Th CIPUUHATTS MPUXOBAHUX CMHUCIIB, a TaKOX

PO3BHHEHOI'0 acoliaTuBHOIrO MuciieHHs [bopucosa 2019, c. 136].

1.4 Cnoco6u niepekiiany metadop

[Tpobnema 30epexeHHs OOpPa3HOCTI B XYJAOKHBOMY TEKCTI MPU MEPeKIai3
aHTJIIHCHKOT MOBHM Ha YKPAiHCHKY 3QJIMINAETHCS OJIHIEI0 3 HAMOUIBII CYNEepeUINBUX
HAChOTOJIHIMHIN J1eHb. OcoOIMBY CKIQAHICTh TpEACTaBisie Cco00W MepexiIan
MeTtadopu, OCKUTBKH ii «Iepexia» 3 ofHIeT MOBU B 1HIIY BUMAarae Bij mepekiajgada
00Jiky i omiHo4HOTl ecreTnuHOICKIanoBUX [Kpens, Anykoruu 2019, c. 4]. Tomy
mertadopa, crnenudika aBTOPCHKOr0 BUKOPHUCTAHHS 1 ii Mepekiian 3 oAaHIel MOBU Ha
HIITY 3aCTyTOBYIOTh HAa OKPEMY yBary B psijii HAYKOBUX JOCIIIKCHb.

denomeH MeTtadopu PO3TIISATAETHCS B J0T1KO-(h110cOhCHKOMY,
JIHTBICTUMHOMY, KOTHITMBHOMY 1 CTHIIICTUYHOMY acmektax [ApytioHoBa 1990,
c. 486].

Buxopucranus ¢iryp MoBH B TBOpax € CBOTO POy MEBHHUM '1HIUKATOpOM'",
IHANBITYaTbHO-aBTOPCHKUM  MapKEpPOM CTHJIIO, BII3HABAHUM IIaHYBAaTbHUKAMH
TaJaHTy TOTO UM IHIIOTO MHChbMEHHUKA. Y 3B'I3Ky 3 IIUM TEpea MepekiagadueM
CTOITh CKJIQJIHE 3aBJaHHS — «BBECTH» IHIIOMOBHY MeTaopy B TEKCT MEpeKiIany
TaKUM YWHOM, 100 OCHOBHAa METa aBTOpa OPUTIHAIBHOTO TEKCTy 30eperiacs
MOBHICTIO.

Ha nymky, A. C. Ha3una, «Taka 3aMmiHa jgoromarae 30€perta piBeHb eKcupecii
OpUTIHANY 1 3pOOUTH TEpeKaj OUThII 1TIOMAaTUYHHUMY», KPIM TOTO «BaXXIUBICTh

MPaBUJILHOTO TIJIXOAY 0 BHUBUYEHHS CIIOCOOIB Tepekiaay Metadopu 3yMOBIICHA



HEOOXIAHICTIO aJEeKBATHOI mepedadl oOpas3Hoi 1H(opMmanii Ta BIATBOPEHHS
CTHJIICTUYHOTO e(eKTy OpHUriHany B nepekiaai» [AuToniBcbka 2016, c. 21].

Hocmimxyroun konuenuiro II. Heromapka, C. B. IlukanoB cnpaBeainBo
3ayBaXKye, IO «pilleHHd 30epirath abo Buiydyatd Metaopy B MepeKail
nepekaagad poOUTh BUXOASYM 3 TOTO, 3 SKUM THIIOM TEKCTY BiH MpaIloe, sKa
KUIBKICTh 1HAMBIAYaJIbHO-aBTOPCHKUX MeTadop B TEKCTI (HE MEpPEBAHTAXKEHUU YU
TEKCT) 1 HACKUIbKU JOIUILHO OyJe B KOHKPETHIM cUTyallii B3araji BIaBaTUCS 10
meTtadopuzaliin, TOMy 3yCTpidaloud B TEKCTI TOM YW IHIIMI Tpom, Mepekiagay
MOBUHECH BUPIIIMTH, JIOTPUMATH 3aKOH «30epexeHHs MeTadopu», BiITBOPUTH
BIJIMOBIAHY KOHCTPYKIIIO B Mepekiai abo OMyCTUTH ii, KOMIEHCYIOUH OYyAb-SKUM
IHITUM, HE MEHII BHPA3HUM CIOCOOOM, OCKUIBKM B XYAOKHBOMY TEKCT1
CTHJIICTHYHUN ePEeKT He MEHII BayKJIMBHM, HIX cama ifes ctoxkety [Ilukamnos 2010,
c. 156].

VY Tteopii 1 mpakTUIl TEpeKsany ICHye KuUlbKa MAXOAIB 10 Kiacudikarii
npuiiomMiB  mepekiany  Meradopu. Mwu  anmemoBanmd A0 Kiacuikamii
B. H. Komicaposa i1 f. 1. Peukep. B. H. KomicapoB roBoputTh mnpo mnepekiajn
meTtadopH, M0 TPYHTYETbCA Ha TOMY ) caMOMy oOpa3si, Ha IHIIOMY CXOXXOMY
o0pa3i, mpuaocIiBHOMY Tepekaai Metadopu i mpo HemMeTahopuuyHOMY TOSCHEHHI
[JTutBuu 2019, c. 31].

VY cBoto uepry, . 1. Peukep Buaiisie 4otupu crocobu nepenayi meradop:

a) CKBIBaJICHTHI BIIIOBITHOCTI,

0) BapiaTUBHI BIANIOBITHOCTI;

B)TpaHc(opmMallis;

r) Kanbka [AHTOHIBCBKa 2016, ¢. 22].

VY pi3Hux THnax auckypcy Mertadopa Bukonye pizHi (ynkii. [lepexman
Mertadhopy  TOB'S3aHWI 3  BHPINIEHHAM  IUIOTO  PSiAy  JIIHTBICTHYHUX,
JTEpaTypO3HABYMX, KYJIbTYpPOJIOTIUHHX, (HUTOCOPCHKUX Ta IHIIUX TPOOITEM.

BaxnuBiCTh MpaBUIBHOTO MIAXOAY JO BHBYEHHS CIIOCOOIB TMEpEKIany

Metaopu 0o0ymMOBIEHAa HEOOXIIHICTIO aJleKBaTHOI mepenadi oOpa3Hoi iH(opMmarlii



Ta BIITBOPEHHS CTWJIICTUYHOTO e(eKTy opuriHany B mepekiani [Bucorpka 2019,
c. 17].

Ha pymky II. Heromapka, mnepexiiagad CTHUKAa€TbCAd 3 JIBOMAa OCHOBHUMU
npobsieMamMu TIpu nepeksiaai Mmetadopu:

1) 3po3ymiTH, AKUH OOCAT CEeMaHTHUYHOI CKJIa0BOi MeTadopH BapTO MepeaaTu
B MEepeKIIai;

2) B sIKiid MIp1 CMHCIIOBA CKJIa0Ba MeTahopHu 3HAXOAUTHCS HA MEPETHHI MOJIIB
00pa3HOCTI 1 CEMAaHTUKU OMKUCYBAHOTO 00'€KTa.

Posrasinemo knacudikaiito croco6iB nepexinany meradgopuxu [1. Hpromapka:

1) 30epexxeHHs 00pa3y y MOBI IIEpeKIaay;

2) 3amiHy 00pa3y MOBH JiKepeia CTaHIapTHUM 00pa3oM MOBH TEpEKIay,
SIKUH HE CYIIEPEUYHTh KYJbTYPi MOBH IEpPEKIIAY;

3) BiaTBOpeHHs MeTagopH 3a JOMOMOIOK OOpa3HOro MOPIBHSHHS 3i
30epekeHHSIM 00pa3y (ajie 3 MOXKJIIMBOKO 3MIHOIO eKcTpecii);

4) nmepexnan metadopu (abo 00pa3HOro MOPIBHAHHS) 3a JIOMOMOIOKO
obpa3Horo TmopiBHAHHSA (a00 1HKOMM MeTadopH) 3 TIYMAYCHHSIM
3HaueHHA (Ile CIpHS€ PO3YMIHHIO, alleé MOXKE MPU3BECTH 0 BTpaTH
€KCIIPECUBHOCTI BUCJIOBIIIOBAHHS );

5) BIATBOpEHHS CEMAHTUKUA METapOpH OMUCOBO (MOXKE 3aCTOCOBYBATHCH,
K10 MeTadopa HediTKa 1 ii 30epeKeHHs € HEeJIOpEeYHUM, Xoua IEeBHI
ACNEKTH HACTAHOBU BHUCJIOBIIOBAHHS MOXYTh BTPATUTHCH );

6) BuTydeHHS MeTadopH, SKIIO BOHA € HAJUTHITKOBOIO (HEOOOB’ I3KOBOIO);

7) 30epexeHHss MetadopH 3 KOHKPETH3AIlE0 3HAUCHHS 3 METOIO
nigcumute oopas [Newmark 1995, c. 242].

3azHaueHa  kjnacudikaiis — OpUOMIB  Tepekiany — MeTapopuku, 3
peKoOMeHaIissMiu  Tpo  30epeKeHHs, JOJaBaHHA UM BIIIy4eHHS MeTtadopu,
30pIEHTOBAaHI HAa TEKCTOBHMM DPiBEHb, /i€ TEpEeKiIazad Ma€ BPAaXOBYBATH ‘‘KapTHHY
MoAl, CBIIKOM 1 YyYaCHUKOM sIKuX OyB aBTOp” Ta, y pa3l HEOOXIAHOCTI,
«TOMaJIbOBYBATH 3a aBTOpA MOSICHIOBAJIbHI IITPUXH, BBOAUTH B TEKCT IiIKa3KU

yutadyeBi» [Konapareesa 2012, c. 96].



Knacudikamis T. A. KazakoBoi Bk/IOYae HACTYMHI MpaBWiia MepeKyiany
Metadopu:

1. IloBHuil mnepeknag 3acTOCOBYEThCS i MeTaQOpUYHUX OJMHMIL B
TOMYBHMINAJKYy, SIKII0O B MOBaxX 30IraloTbCsl SIK IMpaBWiia CIHOJYyYyBaHOCTI, TaK 1
TpaauIlli BUPAKEHHS eMOLIIMHO-OI[IHHOT 1H(pOopMallii, BXXUTI B 111 MeTadopi.

2. JlomaBaHHS / OMYIICHHS BUKOPHCTOBYETHCS B THUX BHITaJIKaX, KOJIM Mipa
noai0HOCT1 MOBax pi3Ha.

3. 3amiHa 3aCTOCOBYEThCS Yy BHUIAJIKaX JEKCUYHOI a00 acoIlaTUBHO
HEBIIMOBITHOCT1 MIX eJeMeHTaMu MeTadopu y MOBax.

4. CTpyKTypHE TMEpPETBOPEHHSI 3aCTOCOBYETHCS TMPU PO3XOHKEHHI TpajuIliil
rpaMaTuyHOro oopmiIeHHS MeTadOpH Y MOBaX.

5. Tpamguuiiina BIINOBIAHICT BXHUBAETHCA W00 MeTadop (OJIBKIOPHOrO,
010J11ifHOT0, AHTUYHOTO TOXO/KEHHS, KOJM Yy MOBaX CKJIQJIHCS PI3HI CIOCOOU
BUpaXeHHs MeTadOprUIHOT TOTIOHOCTI.

6. IlapanenbHe iMeHyBaHHS MeTadOpPUYHOI OCHOBH BUKOPUCTOBYETHCS TPHU
nepeksiaal TeKCTiB, MOOYA0OBaHUX Ha MOIIUPEeHId MeTadopi, Koau MoTpiOHA 3aMiHa
ab0 CTPYKTYpHE NEPETBOPEHHS BUXINHOI MeTadopu, a 3a XapakTepoM MeperaHol
iHpopMarrii BuxigHuii oopa3 Heobxinuo 30epertu [Konaparsera 2012, ¢. 97].

CkrnagHicTh mepekiany metadopu B 3HAYHIA Mipi MOB'A3aHa 3 BiIIMIHHOCTSMH
MDK MeTa)OpUIHUMHU CHCTEMaMH, ICHYIOUMMH B BIIMOBIIHUX MOBaX. Tomy Jaieko
HE 3aBXIM MOXXKe OyTH MPOCTEe MepeHeceHHS MeTadop 3 aHTIIHCHKOrO TEKCTY B
YKpaiHChKHUM. Y 3B'I3Ky 3 IIMM BHUHHUKA€ HEOOXIIHICTH 3MIHM MeTadOpUIHOTO
oOpa3zy. Taka 3amiHa nomomarae 30€perTd piBeHb eKCIpecii OpuriHamy 1 3poOuTH
nepeKIIal OUIbI 11IOMaTHIHUM.

ApyTIOHOBa 3aMPONOHYBATABUAUTMTHHACTYITHI Bap1aHTH MepeKIaay Mmetadop:

— 30epexeHHs AaHaJIOTiYHOTO MeTadOpuIHOTO 00pa3y, TOOTO JOCIIBHHIA
nepexyam;

— mepekJiaj; MeTagpopu MOPIBHIHHSM,;

— 3aMiHa €KBIBAJICHTHOIO MeTaopoOr0 y MOB1 MEpeKIaay;



— 30€pEeKEeHHS aHAJIOTTYHOTr0 MeTahOPUIHOTO 00pa3y 3 J0AaBAHHSIM MOSICHEHHS,
AKE J1a€ MIJCTaBy NOPIBHAHHS €KCIUTIUTHUM;

— nepedpa3 [Apytonosa 1990, c. 244].

Knacudikaiiis ApyTIOHOBOi € HE JOCUTh BAQJIOK JUIsl HAIIOTO JOCIIXKEHHS,
a/pKe B HIM BIJICYTHI Takl CIOCOOM sIK HEeWTpaizailis abo omyieHHs: MeTadopH, 110
€ IOCUTh HE PIIKUM SIBUILIEM IPU MEePEKIIal TEKCTIB.

VY mepexnani metadopu KOHIEHTPYIOTHCS 1 0COOJIIMBO BHPA3HO MPOSBISIOTHCS
BCi BJIACTUBI TEpeKIagy 3aBJaHHSI, a camMe MaKCHMalbHO HAOMW3WUTH YWTada
NepeKyIaay 10 HOCisi MOBU OPUTIHAITY,II00 BiH MIl MOYEPIHYTH BCIO TNIMOMHYCEHCY 1
acolliailiii, 3akj1aZiecHUX B JIaHId MOBHIN Qirypi.

VY nucepramii A. Piyapiac 3ampornoHyBaB HAcTYINHY Kiacu@ikailiro croco0iB
nepeaadi metadop:

— MAIIYKYBaHHA 00pa3HOro aHaJlora B MOBI1 MEpeKIIay;

— CTBOPEHHSI JOCIIIBHOTO €KBI1BAJICHTA;

— OIMMCOBUI MEPEKIIA;

— 3aMiHa 00pa3y OpuTiHaIy Ha MPUUHATUN Y MOBI IepeKiIaay oopas;

— METOJT KOMITeHCAallii;

— METOJ] €KCIPECUBHO-TIPAarMaTHYHOT KOHKPETH3AII11;

— "erpanizamis metadopu [Richards1996, c. 145].

bynyun 3acobom ckmamHoi iHdopmarii, mMeradopa, MPUPOIHO, BHUMArae B
MepeKsaal MOBHOTO 30epeKeHHs BCi€i CBOEI 1HPOPMATHBHOCTI, 1HAKIIE BUHUKAE
3arpo3a BTpATH il CEMaHTHYHO1 CKJIQHOCTI.

[Tpu 1boMy HEOOX1THO JOMOTTHCS HEIBO3HAYHOCTI BUKJIAAY JUIsl IHIIOMOBHOTO
guTaya. Y TOHM e 4yac B caMiii MeTadopi CIOYaTKy BXKE 3aKiIaJieHa JTBO3HAYHICTD,
BTOPHHHHM CEHC, IKUAYACTO Ma€ YiibHE 3Ha4eHHs. Kpim Toro, metadopa BUKIUKAE
[IEBHUM aCOL[IATUBHUN  JIAHLIOT B CBIZOMOCTI, 10 BHUXOJUTH 13 OCHOBHOIO
JIEKCUYHOTO CTOC00Y, BIATBOPUTH SKY B TIEPEKIAAIMOKE OYTH JyKE BAXKKO B CHITY
KyJbTYPHUX BIIMIHHOCTEM 1, TOJIOBHUM YHHOM, 4epe3 PO30DLKHICTh JEKCUKO-

CEMaHTHUYHOI'0 00CATY 3HAUCHHS CIIIB y JaHWX MOBax.



B mpoueci nepekiany mnepekiiagad Ma€e MOXIJIMBICT BpaxyBaTH HalllOHAJIBHO-
cnenu@iyHl 0COOJMBOCTI MOTEHUIMHUX OJEp>KyBaulB TEKCTYy, OLIIHUTH iX (DOHOBI
3HaHHS.

Koxna wmoBa BigoOpaxkae OCOOJIMBOCTI HallOHAIBHOI KYJIbTYpH, 1CTOpIi,
MEHTAJIITETy TOrO HApONY, KU HA HHOMY TOBOPUTH, & KOXKEH JITepaTypHUN TEKCT
CTBOPIOETHCSI B paMKaxX BH3HAYEHO! KyJIbTypu. EnmeMeHTH Ii€i KyJabTypud MOXKYTh
OyTH 30BCIM HE3pO3yMili 1 HE3HAMOMI HOCISIM 1HIIMX MOB. TOMYy TEKCT MOTPIOHO
ajanTyBaTd Juisi TOro, mo0O BiH OyB 3po3yMuIMi 4WTadeBl nepekiagy. Mosa B
[IbOMY BHUIIAJKY ¥/ie Mpo 3arajibHi UIA BCiX BUAIB MEepeKiIaay MpoOJieMu mepenadi
peaiii.

[Tpu Bciit BaxJIMBICTh 30€pEKEHHS] B MEPEKIIajll HAIlIOHAIBHO-KYJIBTYPHOI Ta
TUMYACOBO1 crieni(iKi TBOPY TOJIOBHUM BCE-TAaKHU 3aJHIIAETHCS BUMOTa TepeaTH
IHAMBIAyalbHUH CTHJIb aBTOpPA, aBTOPCHKY €CTETHKY, SKa MPOSBISETHCS 5K B
caMOMY 1JIeMHO-XYI0KHBOMY 3aJIyMi, TaK 1 Y BHOOpP1 JICKCUKHU JJISI MOTO BTUICHHSI
[Joseph 2004, c. 32].

Xopomuil nmepekianaad BUKOPUCTOBYE TaKl CIOCOOM Tepenadi CTHIICTUYHUX
IPUIOMIB, BUKOPUCTAHUX B OPUTIHAJI, 100 3pPOOUTHUTEKCT BUPA3HUM 1 SICKPABUM.
[lepeknamauy Moxe abo0 CKOIIOBaTH NPUHOM OpHUTiHamTy, ab0 CTBOPUTH CBIH
BJIACHUM CTWIICTUYHUN 3aci0 3 aHaJOTIYHUM EKCIPECHUBHUM BIUIMBOM. JlaHwmii
Croci0 € CTHIICTHYHOI KOMIIeHcallier. [l mepekiiajadya HE CTUIBKA BaKIIMBa
dbopMma, K GYHKITIS CTUITICTAYHOTO TPUHOMY B TEKCTI.

[lepexnamau HE MOke OyTH HEYNEPEIHKEHUM IO BIIHOIIECHHIO JO OpPUTIHAIY.
Tyt MOXyTh 3irpaTé pojb MOYYTTA AYXOBHOI CHOPITHEHOCTI 3 aBTOPOM, 1 3HAHHSA
HOTO JKUTTS 1 TBOPYOCTI, 1 CTABIIGHHA TNEpeKiIanada 10 cBoei podotu. Te sk MokHA
CKa3aTH 1 PO CIPUUHSITTS OPUTIHATY MEpeKIagadeM B SKOCTI ynTaya. 3 Orjisgay Ha
HaIlIOHAJIbHI OCOOJIMBOCTI CTWJIICTHYHHUX CHUCTEM PI3HHUX MOB Yy TMEpeKiaaadiB
MOXYTh BUHUKATH TPYIHOIII 3 MEPEKIATOM CTUIICTUYHHX 3ac00iB, MpH mepeaadi
SKUX BIH TMOBWHEH BUPINIUTH, 110 BaXJIMBIIIE: 30€perTd B iX OCHOBI 00pa3 abo

3aMIHUTH THIIIAM.



Mertadopa € OAHMM 13 HAUBaXKIUBINIMX CTWJIICTUYHUX TPOIIB MOBH.
Meragopa — Tponm abo MeXaHI3M MOBH, CKIIAQJA€ThCS 13 BXUBAHUX CIHIB, L0
MO3HAYalOTh T[EBHUM KJaC MPEIMETIB ABUII 1 T. A. I Xapakrepusaiii abo
HallMEeHyBaHHsI 00'€KTa, 10 BXOJUTh B IHIIMU KJac, ab0 HaliMEHYBaHHS I1HILOIO
KJ1acy 00'€KTIB, aHAJIOTTYHOTO JaHUM B IKOMY-HEOY b BITHOILICHHI.

HeoOXigHICTh pI3HOTO poOAYy MEPETBOPEHb BUXIAHOI MeTadopu MOXKe
JTUKTYBAaTUCSl HE TUIbKM BUMOTaMU MOBHHUX BIAMIHHOCTEH, aje 1 BIAMIHHOCTSIMU B
COIIIAIbHO-KYJIbTYPHUX yCTaHOBKaxX MIOAO0 Ti€i YK 1HIMIOl cdepu BKUBaAHHS
MeTaOpUIHUX 3BOPOTIB MOBHU [Lewis 1996, c. 233].

[lepeknan wmetadop MIAMOPSIKOBYETHCS BHUMO31  BIATBOPEHHS  IXHBOT
noMiHyrouoi (yHKIii B opuriHaai. B HamoMmy anamizi Mu OyaeMo crnupaTtuch Ha
criocobu mepeknany meradop 3a Piuapacom, ToMy 110 BOHA € BIIYYHOIO, 11 MOKHA
3aCTOCYBaTH, SK JJIi KOHBEHI[IOHAJIBHUX, TakK 1 JJs aBTOPCHKUX MeTadop.
Knacudikaris Hamidye A0ocuTh Oarato BapiaHTIB cHOCO0IB mMepekiIagy 1 IIe

CIpUSITUME MPOBEACHHIO aHATI3Y.

1.5 OcobnuBocTi Ta CKIaAHOIII IEpeKIaxy MeTadop

Mertadopa CTAHOBUTH MPEMET BUBUCHHS CAMUX PI3HUX Taly3ei JIHTBICTUKHA 1
ONMM3bKMX 3 HEK  JUCHUIUIIH: CEMaHTHUKH, IIparMaTUKH,  CTHIICTHKH,
MICUXOJIHTBICTUKH, JIOTiKH, (pimocodii, KyapTyposorii. ¥ CTHIICTHKH Ta MOETUKH
yBara JOCTIIHUKIB CIPSIMOBaHA Ha BUBYCHHS MeTa(OpH SK CTUIICTHIHOTO 3ac00y
CTBOpPEHHSI 00pa3iB. Y JIEKCHUKOJIOTIi 1 ceMaHTHIll MeTadopa BUBYAETHCS B TEPIILY
gepry sK 3aci0 BTOPMHHOI HOMIHAIi, JyKepeso mojicemii. Ilparmatnka BuBYae
Metadopy SK 3acid BIUIMBY Ha cliyXada 1 OCOONMBHUN BHJ MOBHOTO B)KMBaHHS.
[1cuXOMHTBICTUKY LIKAaBUTh METaQOPUUHUIN acolllaTUBHUN MeXaH13M, MeTadopa K
00'eKT 1HTeprpeTallii Ta cnpuHATTS MoBJIeHHA. Kpim Toro, Meradopa € 3acobom

MHCJICHHS 1 CIIOCOOOM ITi3HaBalbHO1 AismbHOCTI. llel acmexkT poOuth Metadopy



MPEIMETOM BUBYEHHS JIOT1KH, Pi10codii, KOTHITUBHOI MCUXOJOT1l Ta KOTHITUBHOI
JHTBICTUKU. be3niu acnekTiB meTadopu TICHO MEPEIUIITAIOThCS OJUH 3 OJIHUM,
BUSBIIAIOYM MDKIMCUUIUTIHAPHI 3B'A3KM MDK Ha3BaHMMM HaykKaMmH. TUM HE MEHIL,
TPaJAULIHHO BUAUISIOTECA TPU OCHOBHHMX acHeKTH MeTadopu, BIANOBIAHI il TPHOM
OCHOBHUM (PYHKIIIM: 0Opa3Hul, HOMIHATUBHUMN 1 KOTHITUBHUU.

Byayun mxepenoM eCTETHYHOTO 3aJ0BOJICHHS /Ui YUTaya JITEPaTypHOTO
TBOPY, IIi 00pa3u CTBOPIOIOThTAKE BPAKEHHS, SIKE MOXKE TMPHU3BECTH J0 €MOIIITHOTO
ctpecy» OOpa3HICTh K JIIHTBICTHYHA KAaTeropis, BIacTUBa MeTadopi, € «3JaTHICTh
MOBHOTO 3HaKa BHCJIOBUTH 3MICT 3a JIOTIOMOTOIO LUTICHOTO HAOYHOTO MOJAHHS —
obOpazy».

OOpa3HICTh € KOMIIOHEHTOM CEMAaHTHUKHU CJIOBa, aKTyaji3yloul pi3Hi acoliarii,
NOB'sI3aHi 3 TICBHUM CIIOBOM. BH3HAaYa pbHUMH O3HAKaMH MOBHOi OOpa3HOCTI € Taki
BJIACTUBOCTI CEMAHTUKH, SK KapTUHHICTh, KOHKPETHICTh, OapBUCTICTh, IO
0e31Mmocepe/IHbO CIIBBIIHOCATBHCS 3 BMOTHBOBAHICTIO Ta eKcrnpecuBHicTIO. CioBa
MalTh PI3HUU CTyMmiHb O00pa3HOCTI, pi3HUU oOpa3Huil morteHmian. OcoOIuBUIA
CTHJIICTUYHUN €(EeKT CIoBa, BXKUTOTO B IMEPEHOCHOMY 3HAYECHHI, BHUSBIISETHCS B
TOMY, IO BOHO BUKJIMKA€ y CBIIOMOCTI OJHOYACHO JIBa CIOCOOM 3a JOTIOMOTOIO
IIEPEHECEHHsI BJIACTUBOCTEH OJHOrO 00'€KTa Ha I1HIIHMK, Y SKOTO IIi BJIACTHBOCTI
o0'extuBHO BimcyTHi [Farnsworth 2016, c. 194].

Bukopucranus  meradop — XapakTepuzye  IMEBHUM  CTUJIb  OIOBIJII.
KonBeniionansHi (MepTBi, cTepTi) MeTadopu HAWOLIBII YacTO BXKUBAIOTHCS B
TEKCTaxX MyOTIIIUCTUYHOTO XapaKTepy, Tak sk meradopa Bonoxaie QpyHKIIsAMU, SKi
Y3TOJIKYIOTHCS 13 3aBJaHHSMH MyOIIIIMCTHYHOTO CTHIIIO — ()OPMYBaHHS Ta BILIUBY
Ha TPOMAJICBKY TYMKY.

HominatuBHuii acmekT MeTaQopu MpPOSABISETHCS B TOMY, IO BOHA €
MEXaHI13MOM TE€PEOCMUCIICHHS 3HAaUeHb CJIOBA 1 TAKUM YHWHOM CIIY>KHTb JDKEPETIOM
HOT0 HOBHX JIEKCUKO-CEMAaHTHYHUX BapiaHTIB. TuM camuM Metadopa BUKOHYE OTHY
31 CBOiX OCHOBHMX (D)YHKIIH — (yHKIIF0 BTOpHUHHOI HOMiHamil [Tenust 1977, c. 67]

CTar04M 3aC000M BTOPHMHHOI HOMIHAIII].



Ile BinOyBa€eThCS B TAKUX CUTYaIifAX, KOJH ISl TIO3HAYEHHS HOBOTO MOHATTS
HEMae I11e eKBIBaJIeHTa B MOBI. [IpukiiazioMm MOXyTh OyTH BUIAJKH, KOJIU JiBa (200
OuTbl) cJIOBa YTBOPIOIOTh CTIMKWKA BHpa3, MOTHUBOBaHE MeTa(OpUUYHUM
MEPEOCMUCIICHHSIM 3HAUYCHHS OJIHOTO 3 HUX: OpamkKu, posa 8impis.

o >k mo TUMoJoOrii Mmepekiaay Ha piBHI CIOBHUKOBUX BIJIMOBIIHUKIB, TO
criocobu 30epekeHHs MeTtadopu TOTPeOYIOTh YTOUHEHHS: 30KpeMa, 3a SKUX
00CTaBUH  3aCTOCOBYEThCS  MareplajibHE TPAHCKOAYBaHHA  (TpaHCHiTepalis,
TPaHCKPUOYBaHHs), CEMAaHTHYHE UM MOKOMIIOHEHTHE KaJbKyBaHHs, T€HEpalliallis,
KOHKPETH3AIlisl, CEeMaHTHYHA MOMYJISIsl, AHTOHIMIYHUN MepeKnan JEeKCUIHOI
OJMHUII, 3a $KOi YMOBHM HATa€ThCcsl HAOMKEHWH EKBIBAJIGHT YW aHAJIOT
dpazeonorizamy. [HakIIe CTBOPIOETHCSA CUTYAIlisl, KOJW JTOCTITHUKHA HE aKTyalli3yIOTh
croco0iB Mepekiiaay, a JHIe CIoCTepIiraloTh, Y 30epekeHa metadopa y HasIBHOMY
nepexnanl. Bunukae i nurtaHHs, Xi0a MOXHa BBaxkaTtu (popmanbHe 30epexeHHs
Mertaopu TOTOKHUM 30€peKeHHIO MeTadopu OpHTiHATY; BBa)XaemMo, IO
HOMIHATHBHA MeTadOpUYHICTh, SKA € OYEBHUIHOIO I IHIIOMOBHOIO YHTaya,
BTpauaeTbcs (xoya i (QopmanbHO 30epexeHa) I CHPUNMAIOUMX TEpeKiIa
YKpaTHCHKOIO MOBOIO, 3/1MCHEHHH IIIAXOM TpaHckoayBaHHs [Leech 1990, c. 44].

MexaHi3M yTBOpeHHS MeTaOpUYHOTO 3HAYCHHS, ONMHMCAHUNW B TEpMiHAX
emibopu 1 miadgopu, BimoOpakae IIBUAINE KOTHITHMBHI, HDXK MOBHI TIPOIIECH.
BaxnuBuM MomeHTOM BCiX MipkyBanb ®. Ywunipaiitamu BBakaemMo (OKyc Ha
IUHAMIYHIN cTOopoH1 MeTadopu 1 ii poni B oprasizailii mpo30BOro MpoCTopy, Mif
AKUM, K 3a3Hadae O. YuiapailT, MOKHa PO3YyMITH K YaCTHHA XYJOKHBOTO TBOPY
a0o BipIIa, Tak 1 BECHTBIp 200 BIPII ILITKOM.

MoTuBatiiHo-eMoIiliHa cthepa € HaWBaKJIMBIIIUM KOMIIOHEHTOM
KOHIIETITyaJIbHOI cuctemMu. B 11 popmyBaHHI 6epyTh y4acTh BCi CTOPOHH MCUXITHOT
nistbHOCT1 moguHu. OOpa3 CBITY MOCTAa€ B PI3HUX aKTax CBITOBIAYYTTS, B aKTax
CIPHUHHSTTS CBITY SIK HUTICHOCTI. CBiIOMICTh JIIOIMHHU «€ HE TUTBKUA 3HAHHS TIPO
00'eKT MI3HAHHS, MPOTUCTOITh CYO'€EKTY, aje TAKOXK € SAKECh «IEPEKUBAHHS», BOHO

€MOIIAHO 3a0apBiIcHE, a B €MOIIISIX THOCEOJIOTTYHA MPOTHIICKHICTh CY0'€KTUBHOTO 1



00'€KTUBHOTrO 3HHUKAE, TaK IO CYO'€KT Ta 00'€KT MEPEKUBAIOTHCS «SIK LIOCh €JUHEN
[Bunrog 2001, c. 52].

VY NCUXOMIHTBICTULI 3HAHHS Ta €MOLII IHTEPHPETYIOThCS SK B3a€EMOAIIOY1
KOMITOHEHTH a()EeKTUBHO-KOTHITUBHOI Opi€HTalli JIIoAUHU. ElleMeHTapHUuil piBEHb
CB1JIOMOCTI MPEICTABICHUN BITUYTTSIMHU, BOXIUBUM CIIOCOOOM OpraHizailii SKUx €
emoris. 3a cinoBamu C. JI. deceHko, «CIPUUHATTS JIOJUHOIO O0'€KTIB PeasibHOTO
CBITY OOYMOBJIEHO iX a)EKTUBHUMHU BIACTHUBOCTSIMH, iX a(EKTHUBHOI 3HAYMMOCTI
JUIsL 1HaMBiAay. Peakiiis JIOAMHU HAa CTUMYJ 3aCHOBaHA Ha CEHCOPHiM 1HQopMariii.
Ha piBHI yyTT€BOro mi3HAHHA, HAa SIKOMY MPOIEC B3a€MO/IIi CBIJIOMOCTI JIFOJAUHH 31
CBITOM BIIOYBA€ThCS IHTYITUBHO, 00pa3 HApOKYeETbcs BITUyTTaM. lle mepiia
CXOIMHKA Ha NUIAXY 10 (OPMYBaHHS KOHIICTITY, CBOEPIMHHUNA CTUMYJ JIO0 HOTO
NOJANBIIOTO PO3TOPTAHHS 1 3aKpilVIEHHIO B KOHIENTYalbHIA CHCTeMi 3a
nonoMororo cyioBa. KorHITUBHI (yHKIIIT BKIIOYAIOTHCS JIMIIE MIchs bOro. Takum
CIIOCOOOM €MOllis, MEPEeKuTa K MOYYTTS, MOTUBYE MHCIEHHA. 3 IHIIOTO OOKY,
€MOIIisl TaKO BHUHUKA€E SK peaKilisi Ha KOHKPETHUW MEHTalbHUU 00pa3. OTxke,
KOTHITUBHUH MPOIEC, TAKOXK K 1 IPOIIEC B3aEMO/IIT 3 CBITOM, CIYKHUTh 1HII[IATOPOM
eMoIiii. Mu MaemMo crpaBy 3 JIBOCTOPOHHIM 3B'SI3KOM, BaXKJIUBY POJIb Y 3I1HCHEHHI
aKoi Bifirpae oOpa3. OOpa3 akTUBYe €MOIlit0, SKa, B CBOI Yepry, CTHUMYIIIO€
KOTHITHUBHHUH TIPOIIEC.

bynb-ska metadopa Ha cramii popmyBaHHs siBIsie co00r0 00pa3. [TogioHuM €
HE TUIBKM TpWHOMNO i1 QopMyBaHHs, ane 1 cmocid BupaxkeHHa. Mertadopa
HapOKYEThCA 1 IEPEelaeThCs 3a JOIIOMOTror0 00pasy, KUl anentoe 10 emolii. Tomy
o0pa3 Mae 0cOoOIMBHIA CTaTyC, «IPOMDUKHHUI» MK BepOadbHUM 1 HeBepOaTbHUM
acmeKkTaMu MeTa(hOpUIHOTO BHPA3Yy.

OOpa3Hi ysBICHHS, 0 BUHUKAIOTHh Y MMCbMEHHHUKA TIPH 3ITKHEHHI 3 MOBHHUM
MartepiayioM, iHAUBiMyanbHI. BOHM HEpO3pPUBHO TOB'SI3aHI 3 HOTO0 KapTHHOIO CBITY.
Amnanoris B Metadopi — 1€ HE MPOCTO TOIMIYK MOAIOHOCTI y mpeamMeTax, Momiiax i
SBUIAX O00'€KTMBHOI miiicHocTl. BoHa 0e3mocepeaHb0  CIIBBIIHOCUTHCS 3
MI3HABAJIbBHUMU 1 TBOPYMMH YCTPEMIIIHHSIMU aBTOPa, HOr0 0COOJIMBUM MOTJISIOM Ha

cBIT. [HAMBIAYaIBHICTh aKTyaTi3allii TOro 4 1HIIIOTO KOHIIENTY B 00pa3i MeTadopu



BUSIBIISIE MHOXXMHHICTH TOTO, IO JIEKHUTH 3a CIOBOM Yy CBIJOMOCTI JIOIMHH.
KoMOinyBaHHsI cMmucCIiB, iX BiAOIp 1 yB'sS3Ka B LUIICHY KapTUHY BUMAara€ 3HaHHS
CBITY 1 TBOPYOIO 3yCHIIJISL PO3YMY.

Crneuudiunicts MeTaQoOpuyHOI B3a€MOJIl B KOHIENTYaJbHIA CUCTEMI aBTOpa
MOJIATA€ B HAABHOCTI «MarHITHUX IOJIFOCIB», CBOI'O POAY OPIEHTHUPIB, K1 TUKTYIOTh
BUOIp TOrO YW IHIIOTO CHOCcO0y MeTagopu. Y CBOIM CyKyHMHOCTI BOHH YTBOPIOIOTb
NEeBHY KiTBKICTh 3araIbHUX CXEM, SIKi OKPECIIOIOTh KOJIO acOIliaTUBHO-CMHUCIOBUX
3B'SI3KIB JIEKOTO 4McCiIa KOHIenTiB. Lli KOHIENTH, SK MPaBWIO, € CTPHKHEBHUMH
€JIEeMEHTAaMH MCEHTAJbHOTO JIEKCUKOHY aBTOpa 1, AaKTyali3ylo4HChy TEKCTI,
YTBOPIOIOTH BEpOATIEHO-CMHCIIOBI MEPEXKi, 3aralbHUI MaIOHOK SKUX 3yMOBIICHHM
aBTOPCHKOIO KapTHHOIO cBiTy [Joseph 2004, c. 83].

Meradopa K OIMH 3 OCHOBHUX 3ac00iB (IrypajibHOr0O MOBHOTO BHPa)KEHHS
AYMKH JIFOJMHU I[IKaBWJIa HAYKOBIIIB, IOYMHAIOYH III€ 3 aHTUYHOCTI. APUCTOTEINb,
rOBOpSYN y TpeTili KHu3i cBoei «Puropukm» [Apucrorens 1967, c. 92] mpo
«OCHOBHI SIKOCT1 CTHJIIO», BEJIUKY yBary npuausie came Mmetadopi, SKy BiH po3yMie
JIOCUTh IIMPOKO SIK «OTEpaIlit0 JIOTTYHOI JAYMKH», 3 SKOI BUXOIATH BCI BHpa3H,
noOynoBaHi Ha cxoxocTi. Tomy 1o cdepu Takoi «metadopu» NOTPAIUISIOTH
«BacHe» MeTadopu, MOPIBHIHHSA, TiepOoH, eHIrMH, IPUCTIB’ S Too. Kinacnuna
pUTOpHKA, YCIIJ 3a ApHUCTOTENEM, BHUALIAIA YOTHPH «IEHTpadbHI» QIirypu —
MeTadopy, METOHIMIIO, CHHEKI0XY Ta ipoHito [ ApuctoTens 1967, c. 94].

[li3Himme HAyKOBIII B3arajal 30CEPEKYIOTbCS HA TMOINIYKYy TaK 3BaHOTO
«IEepHIOTpOTa», BUXIAHOTO Tpoma, skuMm 1 Y. Eko crae meroHimis 3 ii
JAHITIO)KKOM acCOIIaTUBHUX CYMDKHOCTEH B CTPYKTYpi SIK KOXIY, TaK 1 KOHTEKCTY
(oHAK B KOHTEKCTI METOHIMIS, SK MPABUJIIO, 3aBXKIN «HAKIATAETHCI» HA MeTaQopy
IK-0T «binmmii 1iM HE TOTOIMBCSI», TOMY BCE XX TaKH HIETHCS MPO METOHIMIKO-
MeTadopuuHy KoHiryparito), musi P. SIkoocona [Cmymmucbka 2015, c. 78] —
MeTOHIMIs 1 MeTadopa SK mepiroeeMeHT moeTndHoi ¢yHkiii, s [Tonst Pukepa —

MeTadopa.



Cy4acHl KOTHITHBHI AOCHIIKEHHS MIATBEPAKYIOTh BAXKIMBICTh «KOTHITUBHUX
metadop» [banuukoB 2019, c. 665], «IKUMU MHUCIATH JIOAW», TOPIBHAHHS SKHX
Ma€ BEJIMKE 3HAYEHHS JJIS JTIHMBOKYJIBTYPOJIOTi 30KpeMa.

B3arauni, 3aransHONPUAHATOIO € AyMKa MPO Te, 0 POMAHCHKI MOBH, 30KpeMa, €
HaJ3BUYaiHO OOpa3HUMH, METa(pOPUUHUMHU, 1 LI aCHEKT YacTO BTPAYaA€TbCA MPU
Nepexo/11 Ha 1HILI1 MOBH, 30KpeMa CJIOB'SHCHKI.

Hocmipkyroun Metadgopu, cydacHa CTHIIICTHKA BHOKPEMITIOE OaraTo ii BUJIB SIK
3a (opmoro, CTPYKTYpOIO, TaKk i 3a 3MICTOM: OCHOBHHMH, TPATUIIHHUMH Y
dpanity3bkiii  QuIONOrii, BBaXalThCS BXKE 3rajyBaHa paHillle Karaxpesa,
eKCIUTINMTHA Ta iMmmutinuTHa Mertadopu (Métaphore in praesentia, métaphore in
absentia), = posropHyta  Metadopa, cuHecTe3liHa ~ Metadopa;  TaKOXK
3arajJbHONPUUHATAM € MOAUT HA HOMIHATUBHY, aJl'€KTUBHY 1 BepOaibHy; KpIM TOTO,
BUOKPEMIIIOIOTh TaKOXk rinepOoniuny metadopy, (paszeonoriuyny, ¢GOIbBKIOPHY,
«J1aMaHy», OIlIHHY (JITayJlaTUBHY 1 HETaTUBHY).

[likaBuM € Te, IO HABITh TaKa «IO3UTUBHO» 3abapBiieHa MeTadopa y
XYJ0’)KHbOMY KOHTEKCTI 4YacTO MEepPEeTBOPIOEThCA Ha MeTadopy 3 MPOTHICKHUM
CMHUCJIOM, CTarouu ipoHiuHOI0. Ha mymky GaraThoX HayKoBIIiB, 30kpema B. byra,
IpU YUTaHHI Oyb-s1K01 MeTaopu Uu MOPIBHSAHHS, K 1 OyIb-sIKO1 IpOHIi, YuTa4d Ma€
BIITBOPUTH HEBUCIOBJICHI CMHUCIM dYepe3 aHali3 IMOBEPXHEBUX CTPYKTYP
BHCJIOBJIFOBAHHS, SIK1 3 TI€T YW 1HIIOI IPUYMHU HE MOXKYTh CIIPUHAMATHCS OyKBAJIBHO
[CmymuHECEKa2015, ¢. 79], To6TO MeTadopa 3aBkau 0a3yeThCsl HA KOHOTATUBHOMY
MexaHi3MoBl. BoHa mnepenbadae mojaBaHHS HEBHCIOBIEHHUX CMHUCHTIB, a HE iX
BUIyueHHs. IpoHiyHa Metadopa 3BY4YHTH HECKIAHO, HEIOPEUYHO Ta CYINEPEUHTH
KOHTEKCTY (aHTu(dpa3wicHa MOJENb), IO 3MYIIye€ 4YuTadya BIJKUHYTH il
Oe3mocepeIHe 3HAYCHHSI 1 HAMAraTucsl PO3KPUTH HaMip aBTOpa, MPOaHaJi3yBaBIIH
IMIUTIMUTHI cMUCTH, sKi BBoAUTH Meradopa. Ha aymxy M. bipacmi, ipoHis Ta
Metadopa — 1€ Ti 3ac00M, 3aBASKUA SKUM JIOCSATAETHCS CYNEPEUIUBICTh B CAMOMY
auckypei (self-controverting) [Cmymunacbka 2015, c¢. 79]. Jleski BueHi, 30KpeMa

J1.C. Miokke, HanoisraloTh Ha HETaTUBHINA MPUPOJT IPOHII.



30epexeHHs Takoi IpOHIYHOI MeTa(opu B MepeKiial, NpaBUiIbHE ii BIITBOPEHHS
3aco0aMu 1HIIOI MOBH € JIOBOJII CKJIAJHUM JUIsl MEepeKiiajaya, ajae € OIHIEI0 3 YMOB
aJIeKBaTHOTO Tnepekianay. B mnpunuumi, mnpoOiema BiATBOpeHHS MeTadopu He
CTUIBKM JIIHTBICTMYHA, CKUIBKM KYyJIbTYpOJOriYHAa Ta CBITOIVIAJHA, ajDKe
MeTtadopuuHuid o0pa3 — 1e, B MepILy Yepry, BiioopaxkeHHs: GOopM JIOACHKOI TyMKH
Ta MOJIENIEH CBITOCHPUUHATTS, OCKUIbKM MeTadopa OyayeTbcs Ha acOLIaTUBHHUX
3B s3Kkax. [leski acomiaTHBHI 3B S3KM CIUPAIOTHCS HA 3arajbHONPHIHATI YSBICHHS
PO CBIT, TOOTO € CIUIBHUMU ISl BCIX, TOAL SIK 1HII1 CIIPUIMAIOTHCSI JIMILE B MIEBHUX
KyJIbTypax.

Tak, HanpuKIIad, po3Ka3yrUd MPO 3HAXINKY — «HAIUCTCHKUH moi3a» B [lonbi,
aBTOp CTATTI BUKOPUCTOBYE BimoMi Kiimne "ruée vers [’or" ta "chasseurs de trésors,
AK1 MalOTh CBOI CTajl YKpaiHChKi BIAMOBIIHUKHU «30JI0TA JIMXOMAHKa» 1 «MHUCIMBIL
3a ckapOaMu», a 0TKe, TPYAHOII B MEPEKIa/l He BUHUKAIOTb.

B iHmomy Bumaaky, nepekianad, YU KyJbTYPHUU TPOCTIP BIAPIZHIETHCS Bil
KyJbTYPHOTO TPOCTOPY aBTOpa, MOBUHEH MPHUCTOCYBATH OPUTIHAN 10 KapTUHU
cBiTy umraya. Tak, ¢paniy3 ckaxe "répondre en Normand” («BigmoBiCTH SK
Hopwmanperipy), TOOTO «HE TOUHOY», TIPH BIITBOPEHHI B IIEpPEKIIali Tpeba PO3IMIUPUTH
BHCJIIB, MOKJIMBO, 1 30epirarouu HaI[ioHAIbLHUI KOJIOPHT.

BaxnuBicTe BiaTBOpeHHS MeTadopu 3yMOBIEHa THM, IO BOHA Iepeae
cucrteMy o0Opa3iB, MaHEepy MHChMa aBTOpa Ta Ti€l KYJbTYPH, 10 KO BIH HAJICKUTh.
BinmoBigHo, mepekiagad MOBUHEH MaTH JOCTaTHI 3HAHHS 000X KapTHH CBITY SIK B
MOBI opuriHany, Tak 1 B MoBi mepexmnany. H. Manaens0mit [CmymmuHcska 2015,
c. 79] BBaxkaB, IO TOJIOBHAa MpHUYMHA TPYIHOILIIB NEPEKIaay IMOJsArae y
HEBIAMOBITHOCTI MK «MmetadopuaHoro mpoekitiero» (“'metaphorical mapping
system") y MOBI OpHTriHamy Ta MOBI Mepekaaay. SKo Bi MOBH BUKOPHUCTOBYIOTh
pi3HI «MeTadOpUUHI MPOEKITI(» JJIT BUPAXKEHHS OJHAKOBOI i71e1, K1 BIAPI3HAIOTHCS
pajie KOHLENTYaJbHO0, HiXK MOBHOIO 0a3010, TO/1 NEepeKIaj BKIIOYAE HE CTUIBKH
MpOILIeC MEePEeKOTYBAHHS 3 OJIHIET MOBU Ha 1HIIY, CKIJIBKM 3 OJHIET KAPTUHU CBITY HA
iHIy. Y BUIAJAKY, KOJIM JIBI MOBHU MO-pI3HOMY KOHUENTYalIi3ylOTh Ti X cami

dbparMeHTH dIMCHOCTI, TMepeKIagad MOBUHEH NEPEKIIOYaTUCS 3 OJHIET Mopenl



MHUCIICHHs (OpUriHay) Ha iHIIYy (mepekiany). Tak, HAPUKIIAJ, B ICIAHCHKiIM MOBI1
icuye mertagopa pobre diablo (mocniHo: GimHWI nUABOI), SKY BXKHBAIOTHh HIOJ0
JFOAWHU, K1 HE MIaCTUTh.

Ha nymky B. byta, cioyatky yuTau Mae cka3aTH «H1» Ta PO3KPUTH CIPABKHIMI
CMHUCIT a0Cyp/THOTO, HA MEPUINH OIS, BUCIOBIIOBAHHS. 3Ba)XKal0OUM HA KPUTHUYHE
OCMUCJIEHHA AificHOCTI, xapaktepHe misg goou XIX-XXI cromiTh, came ipoHIYHA
meTtadopa CTa€E MOXIMUBICTIO 1 ()OPMOIO BHUCIOBUTH CBOE PO3YMIHHS TOTO, IO
BiIOyBAa€TbCSI B CYCHUIBCTBI, 1 TIOKa3aTH CBOE€ CTaBJCHHS JO MbOro. A
«IIATPYHTSM», OCHOBOIO TBOPEHHS TaKoi MeTadopH, sSIK MPaBUIIO, € TICBHIUI MOBHUM
€JIeMEHT, Takui sK (¢pa3eosorisM, pO3MOBHE KJille, MPHUCHIB'A, KazamOyp,
nepudpas Tomo. Hanpuknan, 3aranpHOBXKMBaHI monituuHi nepudpasu "la perfide
Albion" mono BenukoOputanii (s GpaHiry3iB BiH «BIpOJIOMHHM, MiICTYHUI, a
HE «TyMaHHHI», K y Hac), a0o "oncle Sam" («msapko Cem») ipo Ameprky[Booth
1974, c. 43].

3aranom, AJis aHTJIIMCHKOT MOBU XapaKTepHa 3Ha4HA YacTKa 0Opa3HOCTI, 1 1e
OJlHAa 13 TIPUYUH, IO POOUTH MEpeKIa CKIaAHIMUM. Ko A yKpaiHChKOi MOBU
XapaKTepHa BeJIMKa KUTBKICTh ()pa3eoiori3MiB, TO y aHTIJIIUCHKIN HE MEHIIIAa YacTUHA
imiom, 1m0 copMyBaJuCs Ha OCHOBHI MEBHUX ICTOPUYHUX YW JKUTTEBUX IMOIINA Ta
BiToOpakae co000 KYJIBTYpHHMH IUIaCT KOHKpPETHOI Kpainu. IIpo KOHKTEKCT ix
BXKUBAaHHA Yy TOBCSIKICHHOMY JKUTTI HEMOXIMBO 3/I0TaIaTUCA CTOPOHHBOMY
criocTepirady, HaUMOMYJISIPHIII CIIOBOCTIONYYEHHSI MOKJIMBO JIUIIE BUBYUTH y THX
iX MoeaHaHHSX, SKi HECYTh B c001 0COOJMBHI CEHC, III0 MOXKE 3HAYHO BIAPI3HATHCH
BiJl CIOBHUKOBOI AeiHIITIT CIIiB.

TakuM ynHOM, TIEpeKIaiad CTUKAETHCS 3 O€3MIYYI0 TPYIHOIIIB PH MEepeKIai
Mertadop, MOYMHAIOYM 3 PO3YMIHHA MO0 € MeTadopa 1 3aKiHUYIOYH PIlIEHHSIM

BHOOPY croco0y mepeKIay.



PO3JILT 2
AHAJII3 TIEPEKJIAJTY META®OP TBOPY JIK. TAPPEJIA "MY FAMILY
AND OTHER ANIMALS"

2.1 Ilpuponomopdui metadpopu

1. PosristneMo mipukiiag npupoioMopdHoi MeTadopu.
“...her drooping mouth with its hedge of broken and discoloured teeth wide
open as she sang, loudly and harshly, but with great vigour ”” [Durrell 1956, c. 39].
«...a cmapeyi 2you WUPOKO PO3KPUBANUCS,— BOHA CNIBANA XPUNKYBAMUM,
ane no-moaooeyomy cuibhum coirocomy [dappen 1989, c. 18].
Pucynox 2.1
Litocmpayis npupodomopuoi memacghopu — sHcusoniim

http://surl.li/hhje

Pucynox 2.2
Lirocmpayis npupooomopuoi memacghopu - 3y6u

http://surl.li/hhjf
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OT1oX, Ma€eMo IPUPOIOMOPHHY meTadopy, aJKe “hedge
(orcueonnim) "HaNEXUTh 10 TOHATIHHOI cepu CBITY POCIHMH, TOX MeTadopa €
ditomoppuoro.  Meradopuzanis  1moOyJoBaHA ~ HAa  CXOXKOCTI  IPUHIUITY
mo0y10BU/pO3TalllyBaHHS KUBOILIITY Ta 3yO0iB.

VY mepekiani cnoctepiraemo omyiienns Meradopu “hedge of broken and
discoloured teeth”. Ctumictuuno, Metadopa € JTOCHTh CKCIHPECHBHOIO, O TOTO K
BOHA Hece e W OmMucoBy I1HGOPMAIIIIONPO TEpos, MOro 30BHINIHIA BUIJIA
(mocnmiBHO: TIOJIOMaHi, TMOXOBTUII 3yOuW). 3BakarouuM Ha BHIIEBKa3aHi (akru,
nepeknaa Meradopu CIpUSB OM €CTETHUIll TBOPY, a TaKOX YSIBJICHHIO YMTada IMPO
reposi. OnymeHHss MeTaopy He € aJICKBATHUM CIIOCOOOM TEepEeKIaay Y HaBEJICHOMY
npuknani. I[IpomoHyemMo HacTymHI BaplaHTH Tepekiany 31 30epexeHHsIM
metadopuunoro edexry: 1) «Koau cmapeui 2you wupoxo po3sKpusaiucs,BUOHIIACH
020p0odica CcNabeHbKUX i noXicoeminux 3y0i6; 80HA CNIBANA XPUNKYBAMUM, djle No-
MONIOOEHUOM) CUNbHUM 20JI0COM», CTBOPEHO JTOCTIBHUM eKBiBaIeHT, 2) «Cnigarouu
XPUNKYBAMUM, alle NO-MOJ00EHUOMY CULbHUM 20]I0COM, 80HA WUPOKO DO3KPUBAILA
2you, 3a AKUMU BUOHIIUCH 3YOU CXOXHCT HA NONCOBKIUL MA NOHIBEUEHUL HCUBONTIM Y,
NEPEKIAICHO 32 JOTIOMOTO0 TIOPIBHSHHS.

2. Posrnsaemo npukiaa npupogomopduoi mertadopu, a came dpitomopdHOI.

“He stopped and looked at me, leaning heavily on his brown olive-woodstick,
his little black eyes fierce under his shaggy brows, his big boots planted firmly in
the heather” [Durrell 1956, c. 40].

«Cmaputl 3ynUHUBCA, 8ANCKO CRUPAIOYUCHL HA OPYHAMHY namepuyio 3 0aueu,
Il nunbHo 2namye Ha mene. Mozo uopni ouuyi cygopo Ousunucs 3-nio KOWIAmMux
Opie, senuuesni uepesuku miuHo ezpysuc sy sepecy [Happen 1989, c. 19].

Hienpuxkmetnuk “planted (zacaoocenuil)’y npsmMomy 3HAYCHI aCOIIOETHCS
caMe 3 pOCIMHHUM cBiToM. [IpoTe, B 1aHOMy OpUKIaAl AIENPUKMETHUK BXKUTO Yy
MEPEeHOCHOMY 3HA4eHI pPa3oM 3 IMEHHUKOM «YepeGuku», M0 ¥ CTBOPIOE
metadopuunuii 3¢ dext “boots planted (docrisno: 3acadsceni uepesuxu) .

VY pedenHi-nepeksaai 6auMMo HACTYIHE BIATBOPEHHSI MeTaopu: «yepesuxu

MiyHo  e2py3auca». BEKCIPECUBHICTh BHUCIOBY 3HAYHO 3HM3WIACH, 3HHUKIA



npupoaoMoppHicTh MeTagopu 1 B3arami  mMerapopuuHuid  edexT.OTxe,
3aCTOCOBAHO TakKWil Croci0 mepekiady, sk HeWTpauizalis. 3arajioMm, mnepexiaj
nepesiae CEMaHTUYHY CYTh, MPOTE BCE X TaKu MOXKHaA 30€pertd OOpa3HICTh.
IIporoHyeMO BIACHHMH TIepeknaj, sAKuil 30epexke cBo0 (itomopdHicTs: «Hozo
YOPHI o4UYi Cy8OpO OUBUNUCS 3-NI0 KOWLIAMUX OpIs, Geuye3Hi uepeguku MIiyHo
3acaounucb/3aKOPIiHUNUCD ) 8epecy.

3. PosrnsaemMMo HacTynHy npupogomopdHy metadopy.

“In Larry's room a fire roared in the grate, and Larry lay concealed under a
towering pile of bedclothes” [Durrell 1956, c. 161].

«Y kimHaTi Jlappi skaxTiB KOMHHOK, cCaM BIH JIeKaB Yy JIDKKY, BKPUTHI
I1IJIOF0 KYTIOK MpocTupaji Ta kosap» [dappen 1989, c. 100].

Metadopa “a fire roared (docuisno. 6oconv puuas)’e npupoaomMophHOIO, a
came 300Mop(hHOI0. MaemMo CHIBCTaBICHHS MOHSITh: «8020Hb=/1€8).

Y pedeHHi-Tepekal MaeMy HACTylHE BIATBOPEHHS MeETa(OPUIHOTO
BUCHIBY: «ocaxmie komunoky. OTxke, MaeMo MeTadOpUuHy BTpaTy, ajpkKe CJoBa
BXKUTI y IpAMOMY 3aueHHi. Takum 4MHOM, MepeKiiajadyka 3acTocyBaTa Takui crocio
nepexiany, Ak Heurpamizamia. Ha Hamry QymMKy e AOCHUTH JOPEYHO Y IOMY
BUIIAJIKy, TOMY IO 30eperTd 300MOpP(HICTH JOBOJI CKJIATHO CTOCOBHO IOHSTTS
«BO20HDLY.

4. Po3ristHeMo 11e OJIMH IpHKIad npupoaomopdHoi metadopu.

“In the band were stuck a fluttering forest of feathers: cock-feathers,
hoopoe-feathers, owl-feathers, the wing of a kingfisher, the claw of a hawk, and a
large dirty white feather that may have come from a swan ” [Durrell 1956, c. 41].

«3a macomoro cmpumis yinull aic nip’a. nNieHA4U020, 00Y008020, COBUHO2O, A
we Kpuio 800omMopo3sa, sAcmpybuHa jaana U o0O0He OpyOHe Oile nepo, NesHo,
nebeouney [appen 1989, c. 20].

Metadopa “forest of feathers (docnisno. nic nip is) ” € npupogomopdHorO, a

came (pitomopdHor. MetadopuuHicTh 6a3yeThCS HA KUIBKICHIM CX0XOCTI: Y JiC1 €



0arato pocCiMH Ta TBapHH, TaK CaMO y PEYEHHI MU 0a4MMO LIUIMH MEepeNtiK pi3HUX
BUJIIB TIp’s1.

VY pedeHHi-mepekyiaal MAaeEMO HACTYNHE BIIATBOPEHHS METaQOPUUYHOTO
BUCIIIBY: «z1ic nip’s». OTOX, CTBOPEHO JOCIIBHUN €KBiBaJeHT. BapTo 3a3HauuTH,
mo o0pa3 € J[0BOJNI IIMPOKOBXMBAaHHUM B  YKpAaiHCBKIA JiTeparypl Ta
MOBCSAKJIECHHOMY >KUTTI YKpaiHUIB, HANPUKIAI: «1iC pYK» (ane 3 aHMOHIMIYHIM
3HauenHnam, moomo (0 pyk). Ilepexnaa € MOBHICTIO aJeKBATHUM Ta BJAJIO BIHCABCS
710 YKpaiHChKHUX peaiil.

5. [Ipoananizyemo HacTynHy npupoaoMopdHy Metadopy.

“The room was a forest of flowers; vases, bowls and pots were
perchedeverywhere, and each contained a mass of beautiful blooms that shonein the
gloom, like walls of jewels in a green-shadowed cave ” [Durrell 1956, c. 190].

«B kimumami Oyno cnpagixicHe uapcmeo Keimie: 6asu, 2leyuxu, 20pUjuKuU
CMOSIU CKPI3b, A 8 HUX — MIpiaou eapHux cyysimo, wo CAIU 8 Haniemempsasi, Hiou
MIHAUBI Kowmoernocmi Ha cminax neyepuy [Hdappen 1989, c. 118].

VY npukiani croctepiraemo po3ropuyty meradopy: “The room was a forest
of flowers; (docrieno: Kimnama 6yra nicom keimie;)”. MetadopudyHHi BHCIIIB
“forestoffeathers” e mpupomomopduum, a came diromopbuum. MeTahopUUHICTH
0a3yeThCs Ha KUTBKICHIHA CXOXKOCTI: Yy JiCl € OaraTo poCJIIMH Ta TBapHUH, TaK CaMO y
pedeHHI Mu 0a4YMMO LLIUN MepesTiK pi3HUX BUJIIB KBITiB.

Y pedeHHi-mepekyiali MaeMO HACTYyMHE BIATBOPEHHS METa(pOPUUHOTO
BUCTIOBY: «B «kimumami 0Oyno cnpaedxicHe yapcmeo keimis...». llepexnamauka
3acToCyBajia TaKWil CIOCi0 TMepexiany, sK MiANIYKyBaHHS OOpa3HOTO aHajiora B
MOBI mepekiany. MaeMo 3a3HauWMTH, MO 00pa3 IMMapcTBa CTOCOBHO MPHUPOIU €
JOCUTh POCIIOBCIOJUKEHHUM: «Ha couauniii niasami nNOAAHKU, WO 3aKpaiaco 6
noxmype yapcmeo cmepex, ckakas oOinenvkutl xaonwux [KomroOumuncbkuii 1955,
c. 207]»,; «Bruzy — kocoeip, 3a6umuil CHicOM, a Oali — YAPCMEO JNiCI8, V SAKUX
moouna 2ybumocs, Ak 2onaxka 6 cHieyy [TrwoTionnuk 2012, c. 365]. Ilepexnan €
MOBHICTIO aJICKBATHUM, aJ[)K€ BIATBOPIOE MeETa(QOPUUHICTh Ta HE CIOTBOPIOE

OPUTIHAJILHOTO 3MICTY.



6. PosrnsiHemo 111e oJivH npukiiaa npupoaoMopdHoi metadopu.

“She crouched over them like a hen, and did not move when the flood of
sunlight struck her as llifted the bark ” [Durrell 1956, c. 34].

«[llunaska cudina nocepeduni, M08 K80UKA, NPUKPUBAIOUU COOOH OeKilbKa
oinux sicuox. Hagimo conauni npomeni ne 3iznanu ii, konu s nionss kopy» [appen
1989, c. 15].

VY npukiaai 6aunmo Hactynauii Metadopuunuii Buciis: «flood of sunlight
struck her (0ocnisno: nosiov/31usa/sunuse consunozo ceimia sdapus ii)y. OTOK, y
BUCJIOBI Ma€MO PO3TOPHOTY MeTadopy, sika MmodyAoBaHa Ha KUIbKICHIA CXOXOCTI.
Ax npu moBigAl MaemMo Oarato BOJAM, TaK 1 y HAIIOMY pEYEHH1 OMHUCYEThCS
HasBHICTh TOTOKY CBiTa. 3a Hamow  kiacudikaiiero Meragopa €
npupoaoMopHoro. MeTapopuyHICTh MiFCUICHA YOCOOTICHHSIM.

VY pedeHHi-TiepekIiaii cnocrepiraeMo HerlTpanizaiito Mmetadhopu. Xod 1 MaEMO
EKCIIPECUBHI BTpaTH, IMpOTE IMepeKkiagadyka CTBOPWJIA YOCOOJICHHS «COHAYHI
npomeni e 3ienanu ii». OTKe, SKII0 TMOPIBHIOBATH 3 OPUTTHAIOM, TO MaEMO MTOMITHI
ecteTnuHi BTpatu. [IpoTte, ynctaroun pedeHHs-TIEPEKIIal HIIKUX HEMOPO3yMIIOCTeH
HE BUHUKA€E, TOMY Tepekiaa € agekBaTHuM. Ciil 3a3HaYUTH, 110 YacTe OMYyIICHHS
MeTaOpUYHUX BHUCIIOBIB MOXKE 3pYHHYBaTH 1I€HHO-CCTCTHYHHIN 3ayM aBTOpa,
TOMY CJIiJT OyTH 00E€PEKHUM 3 ITUM CIIOCOOOM TIepEeKIIaTy.

7. [IpoananizyeMo 11e OJJMH MPUKIa] mpupogomMopdHoi MmeTadopu.

“This doll’s-house garden was a magic land, a forest of flowers through
which roamed creatures I had never seen before” [Durrell 1956, c. 33].

«Ilent izpawmkosuil cadoxk 0ys 011 mMeHe MA2iUHOW KPAiHoW, 0e 68 2yuiaéuHi
Keimie poinucsa nebaueni doci cmeopinnsay [Jappen 1989, c. 14].

Becp mpuknaag mpoHM3aHO OOpa3HICTIO, MAaEMO PO3TOPHYTY MeTadopy. €
npupoaoMopdHoto, a came ditomophHoo. MeradhopuuHicTh 0a3yeThcs Ha
KUTBKICHIA CXOOCTIi: y JIiCi € 6arato KBiTiB, K 1 y Kiym0ax B camy. JlogaTkoBo

pedeHHs HajauieHe metadopuunum erniterom “‘doll's-house garden”.



VY peueHHI-TIepeKyIaal COCTEPIraeEMO HACTyHE BIATBOPEHHS METAQOPUYHOTO
BUCTIBY: «8 eywjasuni xeimiey. OTOX, MepeKiiaJayka 3acToCcyBajla TaKUil CIocio
nepeknanay meradop, sk onucoBuil. Ha Hamy gymKy, mepekiaj € BAaluM, ajJKe BiH
nepejae came KUIbKICHY XapakTEepUCTUKY: TryllaBuHa(0arato). 3Bakalouu Ha
BUIIICBKA3aHHI apryMEHTH, MOXXEMO CMIUIMBO 3a3HAYMTH, IO MEPEKIaj] € IIKOM

AICKBATHHUM.

2.2 ApredaxTtHi Mmetadopu

1. Posrnsaemo npukiaa apregaktHoi meTadopu.

“He nodded briefly, gave another fierce glance at the dark blades of the
cypress, as if daring them to make some comment, and then picked his way carefully
through the myrtle-bushes to where his goats grazed scattered about the hill”
[Durrell 1956, p. 41].

«Bin 3neexa exnonuscs, we pas cepoumo 21unty8 Ha MmeMHi niKu KUnapucie,
HeMo80U 4eKas 00 HUX NOSCHEHb, I 00epel’CHO Nnouas NPooUpPamuch Kpizb MUpmosi
xawi 0o cxuny, de posdpenucs tioeo kozuy|[dappen 1989, c. 20].

Xo4a MoHATIHHOTO JKepena «30posi» ado «3Hapsaas» y Hallii Kiacudikamii
BIJICYTHSI, TIPOTE JIE30 € MITYYHO CTBOPEHUM IMPEAMETOM, TOMY BITHOCHUMO ii 0
aprepaktaux. Y  Metadopi = CHOCTEpIraeMo  CIIIBCTABJICHHS  TOHSTH
blade(zez0)=needle-like leaves(zcorkonodioni nucms).

VY pedenHi-niepeknani 0auynMMoO HACTYIHE BIATBOpPEHHS MeTadopu: «memHi
niku xkunapucie». Ilepexnamadka 3acTocyBajia CIOCIO MiINIyKyBaHHS OOpa3HOTO
aHaiora B MoBi nepeknany. [lepexman 30epirae oOpa3HIiCTh Ta 3ayM aBTOPa, TOMY
BIIEBHEHO MOXEMO HOTO PO3IIHIOBATH, SIK aJICKBAaTHUM.

2. Po3risitHeMo HacTynHUM Npukiaa aprePakTHoi MeTadopH.



“History was served in great, indigestible chunks, and the dates were learnt
by heart” [Durrell 1956, c. 187].

«Icmopia nooasanace eenuuesHUMU, MAAO3POIYMITUMU WMAMKAMU,
oamu dosoounocs 3azyoprosamuy [appen 1989, c. 116].

Mertadopa “history was served in great, indigestible chunks” no6ynoBana na
CIIBCTABJIEHHI TOHAThL «icmopia=cmpasay. Y Hamii kiacudikailii, MOHATIHHA
chepa «lxa» BifcyTHs, TOMy BU3HAUYUTH THH MeTadopy TOCHTH cKiagHo. IIpore,
SKIIO CIPUAMATH CTpaBy, SK JAEII0, II[0 CTBOPEHE MITYYHO, TO MeTadopy MOXKHA
BIJTHECTH J10 apTe(aKTHUX.

VY peueHHI-TIepeKyIaal COoCTEPIraeMO HACTYTHE BIATBOPEHHS METAQOPUYHOTO
BUCHIBY: «lcmopia nooasanace 6enuye3Humu, Maio03po3yMIUMU WMAMKAMUY.
3aBAsSIKU JIECIOBY «noodagamuy 1 IMEHHUKY «WMAMOK», SIKAA B YKpaiHCBHKI MOBI1
TaKOXX Ma€ TMEePEHOCHE 3HadeHHs, meTadopa 30epirae cBO apTtedakTHICTh. Aie
TaKO’K 0auMMO ¥ EKCIIPECHBHI BTpaTy, HampHKiIan, npukMmetrHuk ‘‘indigestible
(Henepempaeniosanuii)”  TEpPEeKIagEHO,  AK  «MajO3PO3yMITHI». Otxe,
nepeKiaziayka 3acTocyBalla TaKUM CIOCIO TEepKiIaay, SK CTBOPEHHS JOCIIBHOTO
€KBIBaJICHTA, ajie 3 YaCTUYHOIO HehTpaizamiero. [IpormonyemMo BlacHU mepexnan 3
MOBHUM  30€peXKCHHSAM  00pa3HOCTI: «lcmopis  noodasanace  eiudesHuMu
wmamkamu, sIKi He nepempasuut, ma i 0amu 00800ULOCS 3A3)OPIOSAMU».

3. PosriistneMo HacTynHy aptedakTHy MeTadopy.

“In the morning, when | woke, the bedroom shutters were luminous and
barred with gold from the rising sun” [Durrell 1956, c. 37].

«Bpanyi 6 moro cnanvhio Kpize 6IKOHHUUI nPOOUEANOCA 30710Me COHAYHE
caueo»|lappen 1989, c. 17].

Y wmeradopi “the bedroom shutters were luminous and barred with gold
(Oocnieno: GiKOHHUYI chanbHi OYaU cnosHeHi [ nepexpumi 3010mom). Metadopa
moOyoBaHa Ha CXOXKOCTI KOJBOPIB, CIIBCTABISIOTHCS TOHATTS «30710MO=COHSAUHE
CAUBOY.

VY pedenni-nepekiani 0auuMoO Takui crocid mnepekiany MeTapopHYHOIO

BUCIIBY, sIK omnucoBuil. llepexknan HanuieHWil yocOOJNEHHSM, 3aBISKU HIECIOBY



«npoousamucsy. OpuriHaibHa MeTaQOPUYHICTh CTEpTa. 3arajioM, IMepeKian
BUTJISIJIA€ TIOCUTh TAPMOHINHO, 1 HE BUKJIMKAE JOJATKOBUX 3amuTaHb. [IpoTte, Bce x
Takd MOXXHa Oyno 30epert MeradopuuHicTb. [IpomoHyemo BiacHUM mepekiaj:
«Bpanyi 6 moro cnanvHio Kpi3b GIKOHHUYI NPOOUBANOC 30]10MO30IUMAOU020CS
COHYSA».

4. Ilpoananizyemo 11e oaHy apteakTHy MeTadopy.

“My dear Mother, of all the foul relatives with which we are cluttered, she is
definitely the worst” [Durrell1956, c. 167].

«/Itoba mamouxo, 3 YCiX HACMUPIAUBUX, HAOOKYUIUBUX POOUUIE U3,
bescymuieno, Hatixcaxausiua »[dappen 1989, c. 104].

(L3

Mertadopa “ relatives with which we are cluttered (docrisno. poouui, skumu
MU 3azpomaoxceni/zacmaeneni)” € apredakTHOO, amke giecmoBo  ‘clutter
(3acpomaodacysamu, 3acmasiamu)”’  aCOIIIOETBCS camMe 31 CBITOM peueH,
IPOCTEKYETHCA MOPIBHAHHS MOHATD «Peyi=ar00uy.

VY peueHHI-TIEpeKIail CIOCTEPIraeEMo OMYIIEHHS MEpeKiIany MeTahopuyHOro
BUCIIBY. MaeMo BTpary, MpoTe MepeKiiaji BUIIISLAAE IUIKOM ajekBaTHO. Brpara
KOMIICHCYETHCS] IPUKMEHUKAMH «HACMUPAUBL, HAOOKYUIUBL», TOOTO BiJl AKUX HEMAE
CIIOKOIO, SIK1 IMIOCTIMHO MPUCYTHI MOPYHY.

5. I[IpoananizyeMo HacTymnHy apTedakTHy Metadopy.

“It dived as neatly as an arrow into the depths of an olive-tree some distance
away; there was a pause, and then there arosea chorus of shrill wheezing shrieks
from among the leaves, which swept to a crescendo and died slowly away” [Durrell
1956, c. 196].

«Habnuzuswucob0o mene, cCOpoka mpuyi npOKPUYAIA XPUNKUM, NPUSTYUEHUM
20J10COM I CMPINOI0 NIPHYIA 8 2YWABUH)Y OAUS. 3anaia muuid, 8i0max 3 ONUBHAKA
00JIUHYIU PI3KI, NPOHU3AUGI KpUKU. Bonu aynanu wumpas eyuniue, a mooi nomany
3eacau» [[appen 1989, c. 122].

[Mpuxman posropHyTtoi, coriomopduoi meradopu. “...a chorus of shrill

wheezing shrieks...(©ocniéno: xop nponusiueux xpunyuux xpuxie)’. ITOHATIHHOIO



ctheporo meradopu € «Teatpy», sika mMOOyJOBaHA Ha KUIBKICHIA CXOXOCTI (XOp =
Oarato kxpwukiB). [Ipukian Takox Hamidye yocoOsenHns: ‘“‘shrieks arose, swept,
died”.

VY pedeHHi-nepekyazl 0ayuMMO OIYIIEHHS BIATBOPEHHS COLIIOMOP(HOT
MmeTadopu. YOcoOJICHHSI TaKOK HE BIITBOPEHHI, JUIIe ocTaHHE: «die — zeacamuy.
JliecnioBo «32acamu» BXUTO y MEPEHOCHOMY 3HAY€HHI, CTOCOBHO 3BYKY. 3arajom,
YUTAIOYM MEpeKIIaj], 3aluTaHb HE BUHUKAE. SKIO MOPIBHIOBATH 3 OPUTIHAIOM, MU
6aunmo metadopuyHi BTpatd. OAHAK, SKIIO MPUMIHUTU JOCTIBHE BIATBOPEHHS
o0pa3y: «3 01IuUBHAKA OONUHYE XOp pI3KUX, NPOHUSTIUGUX KPUKIE», MAEMO HE
XapakTepHUU 1 JEHI0 JUBHUHN IS YKpaiHCBKOrO uMTada obpas3 «xop Kpukiey. Sk
pe3ynbTar, TepeKiaJ MOXKHA Ha3BaTH  aJCKBAaTHUM, aJKe€ BIATBOPEHHS
MeTadOpPUYHOCTI € JICI0 CKIAJHUM MPOIECOM Y I[bOMY BHUIAJIKY.

6. Posristnemo 1ie onuH npukiaz apredakTHoi Metadopu.

“Occasionally, however, an item of news would be sufficiently startling to
rivet the family's attention on it, and this happened one day in spring when the sky
was like blue glass, and we sat in the dappled shade of the vine, devouring our
mail ” [Durrell 1956, c. 164].

«Came mak i cmanocs 8 0OuH i3 OHIB HANPOBeCHi, Koau Hebo OYI0 MO8
OnaKumue CKao, a Mu 8CiCUOLNU 8 AJXHCYPHIUMIHI BUHOCPAOHO20 TUCTISL, HO2TUHAIOYU
ceixcy nowmmy» [Jlappen 1989, c. 102].

B mpuknaai maemy HactynHy meradopy: “devouring our mail (docrisno:
noscuparoyu Hauty nowmy)”. CHIBCTaBISIIOTbCS TIOHITTS «YUMAMU=HONCUPAUY,
«nowma=iscay. Buznaunt MO MeTadopu € JEHI0 CKIATHUM 3aBIaHHSIM, TOMY
mo y Hamiii kmacudixanii moHsaTiitHa coepa «luca» BincyTtHs. Ilpote, sAKIIO
DKy/CTpaBy CcripuiiMaTH SIK JIEIO, 110 CTBOPEHO 3aBJISKH JIFOJIMHI, TOOTO € MITYYHHM,
TO MOYHA BiHECTH MeTadopy 10 apTeakTHOI.

Y pedenHi-nmepeknani 0adyuMO HACTyMHE BIATBOPEHHS METaQOPUIHOTO
BUCIIIBY: «noenunarouu ceixcy nowmy». Ilepekiianauka 3acTocyBajia Takuil crocio
nepeKiIaay, K MiANIyKyBaHHS aHajora B MOBI mepekiany. J[1eCI0BO «IOTIMHATH

AOCUTL BJaJIO BIIHMCAJIOCHh OO0 IICPCKIaAy, alaKE BOHO Mae€ 3B'I30K 3 HAIO.



noHsATiiHOW0 cdeporo «Ikay, a TAKOK CBOE NMEPEeHOCHE 3HAUEHHS, CTOCOBHO TEKCTY,
iHpopMaIlli: «YUTAlOYM, BUBYAIOUM, CIOCTEPIraroyd I0-HEOYJb, 3aCBOIOBATH,
copuiimati (>kaaiOHO abo y BeNmuKiM KUIbKOCTI)». Bpaxoudyrouum BHILEBKa3aH1
apryMEHTH, MOKEMO CMUIMBO BBXKATH MEPEKIIA]] aJCKBATHUM.

7. Tllpoananizyemo 1ie oOAWH Tpukian apredaktHoi wMeradopu.
Occasionally, tired of circling round and round without success, one of the beetles
would settle for a moment on his hat, before launching itself off once more on its
endless merry-go-round” [Durrell 1956, c. 42].

«Hacom o0un i3 HCYKi6, 6MOMUBUIUCH KPYMHCAAMU Oe3 YRUHY, 6I0NOYUEAE
AKYCb X6Ull0 Ha Kanealoci, a moodi 3HO8Y pO3NOYUHAG CB0N) HECKIHUEHHY
kapycenv» [ [Jappen 1989, c. 20].

ABTOp MOPIBHIOE HAIPaBJIEHHS PyXy KOMax 3 Kapycesutto. SIKIo Kapyceb,
MU COPUMMAEMO 3a MEXaHi3M, 3a JICII0, [0 CTBOPEHO JIOJUHOI, TO CMLIUBO
BITHOCUMO 11 70 apredakTHuX. MaemMo MOpIBHSAHHS, sSIKe 0a3yeThCS Ha CXOXKOCTI
bopM: «koro=kapycenvy.

Pucynox 2.3

Lnirocmpayis 0o cxodxcocmi popm «Kor0-Kapycenvy
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VY pedeHHi-mepekyiai MaeMO HACTYMHE BIATBOPEHHS METaQOPUIHOTO
BUCIIBY: «...neped mum, sIK 3anyCIMumucs uje pas3 Ha c0ill HeCKIHUeHHIl Kapyceniy.
Omxe, mepexiamadyka 3acTocyBajia Takwii crmocid mepeknany wmetadopu, SK
CTBOPEHHsI JIOCTIBHOTO €KkBiBaJieHTYy. Ilepekiian € TOBHICTIO aJ€KBaTHUM, a
JECTIOBO «KPYXJISITU» HA MOYTKY PEUCHHSI, CIPUSIE€ PO3YMIHHIO MeTadopHu.

8. [IpoananizyeMo HacTymHyY apTedakTHy MeTadopy.
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“The blue sky vanished as a cloak of fine grey cloud was thrown over the
island” [Durrell 1956, c. 153].

«Braxumne Hebo 3amsazno moukorw cipoio nenenoro» [Jappenn 1989, c. 94].

[Mpuxman posropuyroi metadopu: “cloak of fine grey cloud was thrown
(OocnisHo:naawy/nokpos mouxoi cipoi xmapu 6yé xunymuii)”. Xoda TOHSATIHHOI
chepu «Opmexa» y oOpaHii knacudikaiii Hemae, MpoTe IJIal] — 1€ MITYYHO
CTBOpeHUH npeamet. Tomy € yci MiJICTaBu BITHECTH 11 10 apTe(aKTHUX.

VY pedeHHi-mepekyiai MaeEMO HACTYNHE BIATBOPEHHS MeTadOpUUHOTO
BUCIIBY: «HebO 3ams2io MOHKOW cipoio nenenowo». llepekiagauka 3acTocyBalia
TaKHil croci0d nepexiaay, Sk MiIIIyKyBaHHS 00pa3HOro aHajaora B MOBI MEepeKIIany.
Bapuo 3a3HaumTH, 1mo naHuii 0oO6pa3 JOBOJII POCIOBCIOKEHHHH B YKpaiHCHKIH
nitepatypi: «Cmenumscss cusuii myman nenenoro [BacuneBcbka-bepesina 1960,
. 417]»; «3 nisnoui, 6i0 HA0OeCHAHCHKUX OOPIB, NOGILE CINCULL NEPeOCEIMAHKOBULL
simep, posipeasuiu neneny xmap [Amurpenko 1959, c. 162]». Otox, nepexnan
BBA)KAEMO aJ€KBATHUM, ajKe 30epekeHa MeTadOpPUYHICTh 1 OPUTIHAIBHHM CEHC
meTtadopu.

9. PosrnssHEMO HacTyImHUHN TIpUKIIan apTedakTHOT MeTadopH.

“The ponds and streamsand ditches were tangled in chains of spotted toads’
spawn, the tortoiseswere heaving aside their winter bedclothes of leaves and earth,
and thefirst butterflies, winter-faded and frayed, were flitting wanly among
theflowers” [Durrell 1956, c. 164].

«Cmasu, piuxku, KaHasu OOCHYBANUCA HUZKAMU Kpandacmoi dcad 'auoi ikpu,
yepenaxu cKkuoaau 3 cede 3uM06i KO6OPU 3 TUCMA Ul ZPDYHMY, | nepuii Memenuxu,
Nno-3UMOB0MY  OJIAIKN, HENOKA3HI, NOBLIbHO NYPXAAU 3 KEIMKU HA KEIMKYY
[ Happen1989, c. 102].

Y pedeHHI MaeMO HACTYNHHWA TPUKIaaA MeTadOpUIHOrO BHUCIOBY: ““ the
tortoises were heaving aside their winter bedclothes of leaves and earth (docaisno:
yepenaxu GIOKUOANU OCMOPOHb CEOI0 3UMOBY NOCMINbHY OIMUZHY 3 JuUcCms ma

3emni)”. Xoua B Hamid kinacudikamii mnoHsTiiHA chepa «TkaHUHHI BUPOOW»



BIJICYTHSI, IPOT€ MU CIPUHMAEMO MOCTLIb, K JEHI0, 110 CTBOPEHO IITYYHO, TO
CMUIMBO BIIHOCHUMO ii 0 apTe(haKTHUX.

VY peueHHI-IepeKiaal MaeEMO HACTYNHE BIATBOpPEHHs MeTadopu: «uepenaxu
CKUOAU 3 cebe 3uMO8i KOGOpU 3 Tucms U epyHmy». 3BaKalouu Ha ToH (akT, 1m0 10
KOMIUIEKTY TOCTUIRHOI OLIM3HM 3a3BHYail BITHOCATHCS MPOCTUPANIO, IMIIKOBIpA,
KOBJIpa Ta HaBOJIOYKA, TO Mepekiaa Metadopu 3A1MCHEHUI 3a TOMOMOrOK TaKOro
cnoco0y, SIK CTBOPEHHS JIOCIIBHOTO eKkBiBajeHTY. llepeknan BBakaeMO MOBHICTIO
aJIeKBaTHUM, aJ{Ke BiH 30epirae, ik METaQOPUUHICTh, TAK 1 OPUTTHAIBHUM 3MICT.

10. Po3rnstnemo HacTynHu# npukiaa apreakTHoi MetadopH.

“Then, as slowly as a leaf growing, he would move forward, imperceptibly,
edging nearer and nearer, pausing occasionally to fastenhis life-line of silk to the

surface of the leaves ” [Durrell 1956, c. 34].

«llomimuswiu myxy, wo epinaca Ha COHeuKy, NA8YK 3aKIAKA8, NOMIM MIA80
NOYUHA8 pyxamucs enepeo, bezzyuno, oaudxicye, oOaudxcue, no 00po3i NPUKPINIIOIOYU
00 nogepxui aucms pamieHy wiosxkogy numky» [lappen 1989, c. 118].

VY mpuknani crocrepiraeMo HacTymHui Metadopuunuii Buciis: “life-line of
silk (0ocnieno: psamysanvnuii mpoc/kpye(6yob-wo, wo 30amno epsamysamu) 3
woseky)”. Y pedeHHi e MOBa MPO MaByKa, SIKUH IJIETe CBOE MAaBYTUHHS Ha HMULAXY
10 xepTBH(MyxH). Moro maByTHHHS CIyrye HOMy PSATIBHEM TPOCOM, ajpke OJHA 3
GbyHKITIM MaByTHHHS — 3aro0IrTH HEBJAAIOMY IMa/IIHHIO 200 3aXUCTUTU MaByKa Bij
MOTOKIB CHJIBHOTO BITPY, SIKHH 3 JIETKICTIO MOXe 3AyTH Komaxy. OTox, Maemo
MOPIBHSHHSA  TIOHATH  «pAMY8AIbHUU — mpoc=nagymuHusay. Mertadopu3zaiis
nobyaoBaHa Ha cxoxkocTi gopmu Ta (yHKIIT TOHATH(psATIBHA). OTOXK, MaEMO
apredakTHy MeTadgopy, TOMY IO TPOC € MTYIHO CTBOPCHHUM BUPOOOM.

VY peueHHI-TIEpEKIai MaEMO HACTYITHE BIATBOPEHHS MeTadopH: «psamigHy
woskogy Humxyy». OTOX, Mepekiagadyka CTBOpHJA JOCTIBHUN EKBIBAICHT. ApPTO
3a3HAYMTH, IO IMIAOIp CJIOBAa «HUTKA» € JOBOJII BIAMM, aJKe caMe HHUTKa
ACCOINIOETBCSL 3 TOHATTSAM «IIOBK». BpaxoBylouu BHINEBKa3aHHI apryMEHTH,

MOXCMO BBaXKaTH IICPCKIIad HiHKOM aICKBAaTHHUM.

11. IIpoananizyemMo e oauH npukiajg apredpakTHol MmeTtadopu.



“Lying beneath the shade of the olive-trunks, you could look out over
thevalley, a mosaic of fields, vineyards and orchards, to where the seashone
between the olive-trunks, a thousand fiery sparkles running overit as it rubbed

itself gently and languorously along the shore” [Durrell 1956, c. 195].

«3 nazcopba 8i0KpUBABCSA WUPOKULU KPAEBUO HA OOJUHY, HA MO3AIKY J1AHI8,
BUHOZPAOHUKIG, UUMPUHOBUX CAOi6. | en-cen YOanuHi Mpino mope, icKkpomemue,
Mepexmause, 3 M AKuUmMu Maochumu xeunokamu» [Happen 1989, c. 121].

VY npuknani MaemMo HacTynmHUil Metadopuuynuidl BuciiB: “a mosaic of fields,
vineyards, and orchard (mozaixa 3 nonie, eunoepaonuxie ma caodis)”. Mertadopa
nmoOynoBaHa Ha CTPYKTYpHIA cXOkoCTi. MaeMo CHiBCTaBJIE€HHS  TOHSTH
MO03aika=J0CKyTHI nojis. Metadopa moOyaoBaHa Ha CXOXKOCTI (OpMU, CTPYKTYpPH.
Sk mo3aika BMimae B co0i 6arato KOJIbOPOBUX KAaMEHIB, CMaJIbTH, KepaMIYHUX
IUIMTOK a00 1HIIMX MaTepiajiB, YTBOPIOIOYM BI3E€PYHOK, TaK CaMO 1 JIOCKYTOBI MOJIsS
— 1€ BI3€PYHOK, 1110 CTBOPEHHHI 32 JIOMOMOTOIO IMOJIB Ta 1HIIUX eKocucTteM. OTOK,
MaemMo aptedakTHy meTtadopy, ajKe Mo3aika — II€ IITY4YHO CTBOPEHHUN BHUPIO.
Takox pedeHHs HajaiicHe yocoOaeHHIMU: “the sea shone, sparkles running over it

as it rubbed itself”.
Pucynox 2.4

Lnitocmpayis memagopu — mosaika
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Pucynok 2.5
Lntocmpayia memagopu — «mo3zaika nonigy

http://surl.li/hitl

VY pedeHHi-mepekyiai MaeEMO HACTYNHE BIIATBOPEHHS METaQOpPUYHOTO
BUCIIIBY: «MO3aiKy JlaHi8,  BUHOCPAOHUKIE, yumpurosux cadie». OTOX,
nepekiiaadyka 3acTocyBajia Takui crocid mepeknany, sSK CTBOPEHHS JIOCIIBHOTO
exBiBajeHTy. OOpa3HICTh 30epekeHa, OpPUTIHAIBHUIA 3MICT HE CIIOTBOPEHHUHU.
[Tomanemii  yocoOyieHHS He TMepeKiIajieHl, MepekIagadka ix HeWTpasizyBaa.
3BakaroyM Ha TOM (hakT, MO0 YOCOOJICHHS HE € KIIOYOBUMH B IIbOMY pPESI€HHI Ta
TEKCT1 3arajioM, MOXEMO BBa)KaTH MEpeKiaj IUIKOM aaekBaTHUM. [IpoTe, BapTo
3a3HAYMTH, 10 TPOIHU — II€ BaXJIMBA CKJIAJ0BA XYAOXKHBOTO TEKCTY, 1 OMYyCKAIOUH
nepexnan OaraThboX OOpa3HMX BHCIIOBIB, TEpeKiIaziad pPHU3UKYE CIOTBOPUTHU
OpUTIHAJILHHUM 11€HHO-ECTETUYHUHN 3a/IyM aBTOpA.

12. IIpoananizyemo 1ie oaHy apTedakTHy meradopy.

“This was not done with any motive of sociability (for no other member of the
family would listen, anyway), but merely because we seemed unable to extractthe
full flavour of our letters and magazines unless they were shared” [Durrell 1956,
c. 164].

«l]e pobunocs He 3 memoio ChiIKy8aHHs (0OHAKOBO HIXMO HIKO20 He CyXas),
a 3a0ns1 moeo, wob odicmamu Oinbuly HACO00y 6i0 HAWOI KOPeCcnOHOeHUIl»
[Hdappen 1989, c. 102].

VY npukiaai HadidyeThcsl HacCTynmHUA Metadopuunuii Buchis: “to extract the
full flavour of our letters and magazines (docrisno: ompumamu cmax 6i0 HAUUX
aucmie ma ccypuanig)”. IMEHHUK «cmaky, BXKUTUW y TMEPEHOCHOMY 3HAYCHHI,

aCCOIIIOETHCS caMe 31 CTPaBor0. Y Halii knacudikailii noHsATiMHOT chepu «xa» He
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ycnye. [Ipote, SIKII0 po3yMiTH CTpaBy, SK JEII0, IO CTBOPEHO LITYYHO, TO CMUIUBO
MO>KEMO BBaXkKaTH MeTa(opy apTe(hakTHOIO.

VY pedeHHi-mepeksiaal MaeEMO HACTyIHE BIATBOPEHHS MeTadOpUUHOTO
BUCIIIBY: «dicmamu Oinbuly HAcono0y 6i0 Hautoi kopecnondenyii». Ilepexnanauka
3acTocyBasia Takuil crnocid nepekiaay meradopu, K onucoBuil. B MoBi-nepeknani
IMEHHHMK «HAcOJIOJ]a» TAaKOX Ma€ accollalliio 1 3 DKew, MPOoTe OJHOYACHO BOHA
MOKE€ BUCTYMATH SIK 1 CeKCyalibHa MeTadopa. 3aramom, oOpa3HIiCTh 30epekeHa 1 He
CTIIOTBOPIOE OPHTIHATBHOTO 3MICTy. 3Ba)kKaroud Ha BHIIEBKa3aHHI apryMeHTH,
BBa)KA€MO TIePEKIIaj aIeKBATHUM.

13. Po3rnsiHeMo HACTYNHMIA LIKaBUM MPUKIIA] apTePakTHOT MeTadopHu.

“His job was to fill the water-tanks, pick the fruit, crush the olives, and get
severely stung once a year extracting honey from the seventeen bee-hives that

simmered beneath the lemon-zrees ” [Durrell 1956, c. 87].

“B 0008’a3xu cadignuxa 6Xo0uno HANOBHIOBAMU HAHU 600010, 30upamu
CA00BUHY, HABUMU OIUBKU [ pa3 HA pIK mepnimu OOWKYIbHI Jicana 0O0XNCiT,

subupaouu meod i3 CIMHAOUAmMbOX 8yauUKie y yumpurnogomy caody” [dappen 1989,

c. 49].

VY npukiani 6aunmo HacTynmHUE Metadopudnuii Buciis: “ the seventeen bee-
hives that simmered (docrieno: cimnaoysme eynuxis, wo xunizu)’. Jli€CI0BO
«Kunimuy y IpsiMOMY 3HAYEHH1 aCCOIIIOEThCI came 3 BoJI010. bepyun 1o yBarw, 1o
y pEeUeHH1 MOBa ¥jie mpo 0K, MH po3ymieMo, IO MeTadopu3zailis moOynoBaHa Ha
CX0XO0cCTi 3ByKy. CrocTepiraéMo HacTymHY MOJIOHICTB: «38VK KUNJIAUOI 600U=38)K
00xciny. Y Hamii kmactdikaiii KpuTOpid Mo MomiOHOCTI 3BYKY BiACYTHIH, TOMY
BU3HAYUTH 11 TUTI € JIENIO CKJIQJTHUM 3aBIaHHsAM. [IpoTe, SKIIo cripuiiMaTi KATUITIY
BOJYy, SK JICNIO, JO YOro Tpeba JOKIACTH PYKy, TO MOXKEMO BiTHECTH ii 10
apredaxTHOI.

VY pedenHi-nepeknazi 0adyMMo HACTYMHE BIATBOPEHHS MeTadOpUIHOCTI:
«cimHaoysmvox eyaukigy. (OTOXK, MaeEMO BHUpa3 NPSIMOTO 3HAYCHHS, BiH
no30aBiieHHUN Oynb-aK0i MetadopuuHocTi. [lepeknamauka 3acTtocyBaja Takuil

cnocid nepeknany, sik HeWTpanizania Mmeragopu. Ha Hamy aymky, Takuid nepekiiaj



€ aJIeKBaTHUM, /)K€ BIITBOPUTH METaAPOPUUHICTh, AKa OyJe 3B'd3aHa 3 KUIUIIYOIO
BOJIOIO Ta BYJIUKOM, JOCHUTb CKJIQJTHO.

14. [IpoananizyeMo HacTyIHY CKJIaaHy apTedakTHy MeTadopy.

“Her name was Lugaretzia, and she was a thin, lugubrious individual, whose
hair was forever coming adrift from the ramparts of pins and combs with
which she kept it attached to her skull” [Durrell 1956, c. 87].

«3Bayu ii Jlyrapenis. Ile Oyna xXygopisiBa, KBoja >KiHKa 3 KapUMU O4MMa 1
Hea0aJ10 3aKo0JeHuM Bostocesim» [[appen 1989, c. 50].

VY npuknaai 6ayrMMo HaAcTymHy po3ropHyty Meradopy: “ hair was forever
coming adrift from the ramparts of pins and combs (docrieno: onoccs éiuno mexuu
3a meuiero 3 8anie wWnunwox i epedenis)”’. Ilepmuit Mmerapopruunuii eHexT CTBOPIOE
npuciaiBauk “adrift (3a meuuero, 3a eonero xeunv)”’ BKUTHIA CTOCOBHO IMOHSTTS
«gonoccsay. CriocTepiraeMo TOPIBHSIHHS — «Kopabenb (abo OyOb-aKkuil  iHWuULL
MopcvKkull 3acib mpauncnopmy)=eonoccsay. Jami cuigye 1me oaHa meTadopusarlis:
“the ramparts of pins and combs”. OTxe, BaJl — BUCOKHI 36MJISTHUN HACHUI HABKOJIO
nocejieHHs, Micta abo ¢opTeri s 3axucTy Big Bopora [JIeBur 1998, ¢.58]. Ipore,
II€ CJIOBO BXKHUTO CTOCOBHO TOHSTH «unuibkKuy Ta «2pebni». Meradopa noOymaoBaHa
Ha CKUIBKICHIH CXOXKOCTI1(BUCOKHMM HACHIT 3eMJII=KyIla IIMUJIbOK Ta TpeOiHIiB). Sk
pe3yibTaT, MaeMo apTedakTHy pO3ropHYTy Metadopy, apke Kopadbenp — 1ie
pe3yabTaT JI0JICHKOT Ipalli, TaK camo 1 BaJl — IITYYHO CTBOpEeHa 0OOpPOHHA CIIOpYy/a.

Y pedeHHi-mepekyiali MaeEMO HACTYMHE BIATBOPEHHS METaQOPUUHOTO
BUCTIIBY: «He00a10 3aKoneHum gonoccamy. llepexnanauka mpuMiHIIa TakKui crocio
nepeKiamay, SK HelTpamizamis MeTraopudyHOro. 3arajoM, YHTAIOYH PEUYCHHS-
MEePeKyIaa BCe BUTISIAE TAPMOHIMHO, HIKUX 3allUTaHb, MOMPU €KCIPECHUBHI BTpATH
HE BUHUKAE. 3BAXKAIOUW Ha Te€, M0 00IrpaT yKpaiHCHKOIO MOBOIO TTOHSTTS «8AIU»
Ta «KYHY», «B0]0CCA» Ta «KOpobOenvby HE TaK-TO BXKE W MPOCTO, TO BBAKAEMO

ICPCKIaa aaACKBATHHUM.



2.3 CouiomopdHi Metadopu

1. Posrasinemo npukiiaa couioMophHoi MeTadopu.

“In a few days small white clouds started their winter parade, trooping
across the sky, soft and chubby, long, languorous, and unkempt, or small and crisp
as feathers, and driving them before it, like an ill-assorted flock of sheep, would
come the wind” [Durrell 1956, c. 153].

«3a Kinbka OHI8 Oin | XMAPUHKU nouanu ceiil 3umosuil napao. M sxii
NYXKeHbKi, 0062i, MJIAGI, Kouwaami abo Kyuepsei, 6OHU PO36il08aANUCH NO HeDY, HAHI
simpom, Hemos poznopouiena omapa oseywb» [lappen 1989, c. 94].

Metadopa “ clouds started their winter parade, trooping across the sky
(00CNiBHO: XMapu po3novanu ceill 3UMOoBUll napaod, nepecysarqucsb no Hebdy)”’ €
comiomopHoOtO, amKe «napady — 1€ CKIagoBa  COIIAJTbHOTO  JKUTTS.
MetadgopuuHicTh MIACHUIIOETBCS MeTaQOpUUHO BXKUTHM JiecioBamMu  “troop” Ta
“drive”.

VY peuenHi-nepexiaai 6a4MMo HACTYMHI BIATBOPEHHSI MeTadop: «XMapuHKu
nouanu ceiti  3umosuil napady. llepexnamadka 3acTocyBaia Takuil crocid
nepeKiiaay, s’k CTBOPEHHS JOCIIBHOTO €KBiBajeHTY. Takuil Imepekiaj € IMOBHICTIO
JIOPEYHUM Ta HE CIIOTBOPIOE OpHTiHANbHOTrO 3MicTy. [IpoTe Maemo 1 BTpartw,
HaIPUKJIaI, TIE€CIOBO “troop”, ske goaae MeTadOpUIHOCTI, OMYIICHHO Y MEePEKIaIi.
3anpomnoHyeMO BIIACHUH MEpeKIIal BIAPUBKY PEUCHHS 31 30€peKeHHSIM 00pa3HOCTI:
«...310paswiucey y Kyny, Oili XMAPUHKU NOYAIU CBIU 3UMOSUL NApad.» 3arajoM,
YUTAI0YN OPUTIHAIBHUIA TEpPEeKIajl, HEMOPO3yMUIOCTEH HE BWUHHUKAE, TEPEKIaa €
aJICKBaTHHUM.

2. I[IpoananizyeMo 11ie OJIMH IIKaBUH MPUKIIA corioMopdHOi MeTadopwu.

“Kralefsky spoke French beautifully, and to hear me massacring the

language was almost more than he could bear” [Durrell 1956, c. 188].



«Kpanescvkuii 3nas gpanyy3oKy 00CKoHano, i cayxamu, 5K A Kaaiyy ii, 6yno
051 Hboeo Hecmepnnoy [dappen 1989, c. 117].

Metadopa-yocoosiennss “massacring the language (oocrieno: ebusarouu
Mo8y)’3a  Hamow  Kiacu@ikaliero  BIIHOCUTBCS 10 MNOHATIHHOI  cdepu
«3OYUHHICTBY», /K€ CJIOBO «MAsSSaCre» Mo3HA4Ya€ «HABMUCHE MAd HACUTbHUYbKE
680UBCMBO (8eNUKOT KITbKOCMI II00ELL) ).

VY pedeHHi-mepekyiai MaeEMO HACTYNHE BIIATBOPEHHS METaQOpPUYHOTO
BUCHIBY: «sa kaniuy ii». Ilepexnamgauka BHKOpHUCTajna Takui crocid mnepexiamy
metadopu, SAK MIANIYKYBaHHS OOpa3HOro aHajora B MOBI IEpeKJay.
ExcnpecuBHicTh MeTadopu A0 TOHUXKEHA, apKe JIECTIOBA «KATIUUTH» Ta
«BOMBATH» MalOTh 30BCIM Pi3HI 3HAUCHHs. 3arajaoM, Nepekiiaj € afeKBaTHUM, ajKe
Mae MeTadopuyuHe 3a0apBIICHHS Ta HE CIIOTBOPIOE OPUTTHAIBHY 1HTEHIIIIO aBTOpA.

3. HaBegemo mie onun npukiiaa comioMophHoi metadopu.

“She was extremely sensitive, as Mother soon discovered, and the slightest
criticism of her work, however tactfully phrased, would make her brown eyes swim
with tears in an embarrassing display of grief”” [Durrell 1956, c. 88].

«Ak weuoxo 3’acyeanocs, Jlyeapeyis mana Ha036UYALHO 6pA3IUEY 60aUY,
HallMeHWwe 3ay8axceHHss npo ii pobomy, Xxou Ou sKe B60HO 0y10 Oenikamme,
BUKIUKANO 8 Hei Yili NOmOKU cai3, Oyyimmo Ha Hei 36aNUNOCS MANCKE 20pex
[[Mappen 1989, c. 50].

Y npuknaai MaeMo HacTymHUH Metadgopuunmid BuciiB: “he rbrown eyes
swim with tears (docrieno: it kapi oui naasamu y civoszax)”. Maemo meradopy-
YOCOOJICHHSI 3aBSKH [IECIOBY «n1asamuy, MO 3aCTOCOBAHO CTOCOBHO MOHSTTS
«ouiy. OTOXK, Maemo coriomopdHy mMetadopy, TOHATIITHOIO cdepoto skoi € «I'pa i
CIIOPTY.

VY pedeHHi-TIepeKaai COCTePIiraEMoO HACTYITHE BIATBOPECHHS METaQOPUIHOTO
BUCTIBY: «nomoku cnizy. OTOX, TepeKiajadka 3acTocyBajia TaKWid Crocid
nepekiiany, K MUIyKyBaHHS 0Opa3HOTO aHajiora B MOBI mepekiany. ToOTo, sk
“sSwim”,Tak 1 «IIOTOKH» IIOB’SI3aHIBOAHOI TeMarukoro. Cirij 3a3HAYuTH, IO 1€

JTOCUTh BIJIy4YHa 3aMiHa, amke o0pa3 «nomoxu 371i3» JIOCUTh TOIIUPEHUNU B



yKpaiHcekiil mitepatypi: 1) «Tu nnauew. Cniz eipkux nomoxu/Ha meouomy nuyi
onioomy/Jluwmaromes  cnio csiti — wHe oaubokuu,/Ta 3amimuuil  8dxce  OK)y
momy»|®@panko 2009, c. 84]; 2) «I 6ydymeb aumuce menaux ciiz nomoku/l 6 nux
opunimumyms  cnosa:/"HA ocoana, ocoana yini  poxu/l 6'sana, coxna, sk

mpasa...[Onecw 2020, c. 5]

2.4 AutponomopdHi Metadopu

1. PosrnssHEMO mpHKiIaa po3ropHyTOi, aHTpornoMopdHoi metadopu.

“ The mountains sat complacently, summer bronzed, wearing their
splintered snow hats ” [Durrell 1956, c. 153].

«lopu 6 po3iopanux CHI206UX WANKAX CHMOATU NO-TIMHLOMY 3ACMATL U
ymupomsopeniy [dappen 1989, c. 94].

VY pedeHHI MaeMO HacTymHi yocoOienHus: ““ the mountains sat, bronzed,
wearing their splintered snow hats (docuisno: copu cmosinu, 3acmaeni, oosenymi y
posiopani  cHieogi wanku)”. OTOX, CIOCTEPIra€éMO CITIBCTABJICHHS TOHSTH:
«2OPU=TI0OUHAY, «KUUANKA=CHINCHUKY.

IIpu mepexiami meTadopu BHUKOPHCTAHO CIIOCIO CTBOPEHHS JIOCTIBHOTO
€KBiBaJIeHTa. YCi KOMIIOHEHTH TMepefaHi 0Oe3 3MiH, JUIIE CIOBOCIIONYYEHHS
«wearing their splintered snow hats» HeWTpaizyBaioch y «2opu 8 po3iopanux
CHI208UX wankax». Y 1bOMY BUIAJKy MPUAMEHHUK «8»MAa€ MEHII EKCIPECHUBHE
3a0apBJeHHS, aHDK, HANPUKIAJ, MPU JOCIIBHOMY MEPEKIali: «2opu 00AZHYmi y
po3iopani cHieogi wankuy. PedeHHS-TIepeKia]l BUTISAAE JOCUTh MeTaOpUIHO-
rapMOHIWHWM, 3IUBYBaHHS a00 MUTaHb HE BUKIIUKAE, TOMY MOKEMO CTBEP/IKyBaTH,
10 TePEKIIA] € aICKBATHIM.

2. Po3risitHeMo HacTymHUN NPUKIaAaHTporioMopdHOi MeTadopHu.



“ But then the dark skin of night would peel off and there would be a fresh
day waiting for us, glossy and colourful as a child's transfer and with the same
tinge of unreality ” [Durrell 1956, c. 36].

«Ta nomim Hiu 3H08Y cKuodana ceoi memui wiamu, i HOBUI 0€Hb YeKA8 HA
Hac, OMUCKYuUll, ACKpasuti, MO8 Oumsaua nepedOusHa KApmuHKd, 3 MAaKumM CAMUum
siominkom HepeanvrHocmiy [Happen 1989, c. 17].

Metadopuzaris “the dark skin of night (docrieno: memna wxipa noui)”
0a3yeThCsl Ha MOHATIHHIN chepi «AHaTomis 1 ¢izionorisy. Ppasose mieciaoBo “peel
off (o6cunamucs, obnyniosamucs)” BXATO y IEPEHOCHOMY 3HAYCHI (CKIHUUMUCS),
mo miacwioe meradpopuunicts. Jlani ciimye yocobnenns “a fresh day waiting for
us”.

ITpu mepeknani metadopu Oyna 3acTOCOBaHAa 3aMmiHa 00pa3y OpuUTiHANY Ha
NPUHHITHN y MOBI Iepekiiany oopa3. Bapto 3a3HauuTH, O «wamu HO4i» € JTOBOJI
POCTIOBCIO)KEHHUM 00pa3oM JUIsl YKPaiHChKOI XYJIOKHbBOI JIITepaTypy, HAIPUKIA:
«B wamax wnoui mini 6ini/Ocsim 3opsnui naoinuy [dinsacekuit 1928, c. 32].
[Tocnigyroua MeTtadopa-yocoOeHHsI nepeksiaaeHa JIOCITIBHO, TOOTO
CTBOPEHOJIOCIIBHUN €KBIBAJIICHT «HOBUL OeHb yekas Ha Hac». OTXKe, MAaEMO 3aMiHy
obpazy, mpore 30epexeHHs MeTadopudHoro edekry. Ilepexknang € HUIKOM
aJICKBaTHUM.

4. TlpoaHainizyeMo HacCTYMHY aHTporoMop¢Hy MeTadopy.

“Excitedlylstarted to scramble up the tree, while the dogs gathered at the
bottom of the trunk and watched me with interest; when | was near to the nest |
looked down and my stomach writhed, for the dogs' faces, peering up at me
eagerly, were the size of pimpernel flowers ” [Durrell 1956, c. 196].

«Jleose mamyrouu xeuntosanis, s noaiz yeopy. Cobaxku oocmynuau cmogoyp 3
ycix 0oxis 1 3 yikasicmio cmedicunu 3a MHoi. Jlocsenyswu eucomu 2eHizoa, s
NnOOUBUBCS 6HU3, I 8 MeHe 3ACKIMAuN0 nio cepuyem, 60 3a0epmi 0020pu cobaui

MOpOU 38i0cU BUOABANIUCS 308CIM KPUXIMHUMU, HE OLIbUUMU 3a KEIMKU Dianku»

[ Aappen 1989, c. 122].



BuxigHoro nossTiiHOIO cdeporo meTadpopu € «AHaTOMis 1 (Hi310JI0TIsN:
“stomach writhed (0ocaisno: wnynox kopuuecs)”.

VY  pedenHi-nepekiiagi  0ayuMO  HACTYNHE BIATBOPEHHS  MeTadopH:
«3ackimauno nio cepyem». OTxke, Nepekiagadyka 3aMiHWIa 00pa3 OpUTIHANY Ha
NpUMHATUN y MOBI mepekiaay ob6pa3. MeradhopuuHUN BHUCIIB «3ACKIMAULO NiO
cepoyem» AOBOJI TOMYJISAPHUM B yKpaiHCBKIN jiTeparypi: «FOpi 3ackimauno nio
cepyem OmMmio 1l 06pazon — GiH MANHCKO 3a30pus Ha med i wabenvkyy [Cmonny
1971, c. 496]. Ha namy nymKy, 1ile JOCUTh Bjaja 3aMiHa, aJke BOHa 30epirae
CEMaHTHUYHUM 3MICT Ta MeTa)OPUIHUHN e(DEKT.

5. Po3rnsiHeMo HacTYNMHUN NpUKIIa]] aHTporoMophHOT MeTtadopHw.

“In the low growth the pansies pushed their velvety, innocent faces through
the leaves, and the violets drooped sorrowfully under their heart-shaped leaves”
[Durrell1956, c. 28].

«/loni cmenunucs OKCamumosi CKpoOMHI Opamku, Ha nid cepyenooioHux
nucmouxie 3opunu cymui giarkuy [dappen 1989, c. 11].

Meradopa  “the pansies pushed their velvety, innocent faces
(OocnisHo:OpamKku  npocosysanu c80i OKCaMumosi, HeGUHHI o00auuus)” €
aHTPOIIOMOP(}HOIO, BUXITHOKO MOHATIHHOIO CHCTEMOIO SKO1 SBISIETHCS «AHATOMIS 1
¢izionoris». CHiBCTaBISIOTHCS TOHSTTS «KBiTKa=nuie». Meradopa 0a3yeTbcs Ha
CXO’KOCTI pO3TallyBaHHS, aJKe, SIK KBITKA POCIMHHU Tak 1 JiMiie(4acTHHA TOJIOBH) €
HaWBHUIIIMMHU YaCTHHAMH OPTaHi3MiB CTOCOBHO ITOOY/IOBH.
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VY pedenHi-nepekiiaai 0auuMo omyuieHHs nepekiany metadopu. Hi 1o mporo
pPEYCHHS, HM ICIsA HEMae HigKol KoMmIeHcalii. My BBaKaeMo II¢ HE JOCHTH
JOPEYHUM 3 ONNIALy Ha 1IeldHy €CTeTHKY TBOpYy, aJkKe OOpas3HiCTh,
aHTponoMop(dHICTh 3ary0OiieHa. 3arajioM, peueHHs BUTJIsAa€e 0€33B’I3HO! «...Hd nio
cepyenodionux aucmouxie 3opuau cymui ¢hiarku». Tox Ha uym min? Jlomyckaemo
MOXJIMBICTh ~ JIPYKapChbKOi ~ TOMWJIKM, TPOTE HAM  3alUIIAE€ThCS  JIMIIE
3noraayBaTuch.BBaxkaeMo  HEMOXJIMBUM  Ha3BaTH  MEpeKiaj  aJeKBATHHUM.
[IporonyemMo BiacHUW BapuaHT TNepekiIaay, 30epiraroud aHTPOIOMOPQHICTH
MeTaOpuyHOTO BHUCIIBY: «/[oni Opamku npocosysanu c80i oKcamumosi, He@UHHI
00nUYKa Kpizb JquUcCms, a nio cepyenoOiOHUMU JUCMOYKAMU CYMHO HAXUIUIUCS
Qianxkuy.

6. PosrisHemMo HACTymHUH, JOCUTH IIIKaBUW MPUKIAT aHTPOIOMOPQHOT
MmeTtadopu.

“The cypress trees were whipped like dark pendulums against the sky, and
the olives (so fossilized all summer, so still and witch-like) were infected with the
madness of the wind and swayed creaking on their misshapen, sinewy trunks, their
leaves hissing as they turned, like mother of pearl, from green to silver” [Durrell
1956, c. 153].

«Kunapucu 2otidanuce npomu Heba memMHUMU MAAMHUKAMU, OTUEU (TIMHbOT
nopu maki Hepyxomo CKam’saHini, HIOU 3A80P0OIHCEHI) HECAMOBUMO WIAPNATUCD
nio eimpom, puninu Ha Cc60iXx Kocmpyoamux cmoeoypax, wenecmiiu MIHAUGUM

nepaamympogo-zenenum aucmamy [Hdappen 1989, c. 94].
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VY mpuknani HajgidyeTbesi posropHyta metadopa: “ the olives were infected
with the madness of the wind (docrisno:onuexku 6yau 3apasxceni 6odicesinisim
simpy)”’. MetaQopuuHIiCTh OJHOYACHO TOPKAETHCS 000X CYO’€KTIB: OJUBOK Ta
BiTpy. IIpUKMETHUK «3apadsicenutly Ta IMEHHUK «00XCegiNisy BITHOCITHCS [0
noHsATIHHOT chepa «XBopoba». OTok, MaeMo aHTpornoMopdHy Metadopy, a came
MOpOiabHy.

VY peueHHi-iepeKsiajii MAaEMO HACTYNHE BIATBOPEHHS MeTaopu: «oausu
Hecamosumo wiapnanucy nio eimpomy. llepekiianauka 3actocyBajia TaKHil crocio
nepekiany, sSK HeWtpamizamis wMeragopu. Xoda MU M MaEMO TPHUCTIBHUK
«HECAaMOBHUTO» 3 JAESKUM MeTa(QOpUYHHUM BIATIHKOM CTOCOBHO MOHSTTS OJIUBH,
NPOTE EKCIPECUBHICTh OPUTTHAIBHOT METaOpHU MOHIKEHA. 3arajioM, epeKiIal Mae
paBO Ha ICHYBaHHS, MPOTE OPUTIHAIBHUI 00pa3 BTPAvY€HO, 1 HA HAIY AYMKY, 1€
CIOTBOPIOE 1IEHHO-ECTETUYHUN 3aayM TBOpY. [IpomoHyemo BiacHuUW BapiaHT
nepekiany 31 30epexeHHsaM MetagopuaHoro odpasy: «Kunapucu 2otioanucos npomu
Heba MeMHUMU MAAMHUKAMU, OUBU (TIMHLOI NOPU MAKI HEPYXOMO CKAM SHII,
HIOU 3AB80POHCEHT),niOXonueuil 00JHCeBINIA BIMPY, HECAMOBUMO WAPNAIUCL MA
PUniIU HA CBOIX KOCmMpYybamux cmogdoypax, wieiecmiiu MiHIUSUM Nepramymposo-
3e/IeHUM JTUCTAM.

7. Po3rissHEMO HACTYITHUHN TIPUKIIAL aHTporIoMo¢HOT MeTadopH.

“The hilltopseemed to have its own breeze, albeit a baby one, for no matter
howhot it was below in the valley, up in the three olive-groves the tinywind played
constantly, the leaves whispered and the drooping cyclamenflowers bowed to each
other in endless greeting ” [Durrell1956, c. 195].

«Ha eepxis’i nacopba 3asicou 6is6 neckuil gimepeysb, HABIMb KOIU 8 OOJIUHI
cmosna oywHa cnekoma. Tym, Haz2opi, menioKpuiui Jecim uienecmie JUCHMAM
0/1U8, @ NOHUKJIL K6IMKU YUKIAMEHIE 0e3 YNUHY 3¢MHO BKIOHALUCA 00OHA OOHIU»
[Hdappen 1989, c. 121].

[Ipuknan po3ropuyToi Metadopu-yocoOJIeHHS. Yce pPEUeHHS NPOHHU3aHO

meradopuunuMu BucioBamu. Jliecaoa “play, whisper, bow, greet (epamu,



wenomimu, BKIOHAMUCS, 8imamucs) Aal0Th ycl MiACTaBU BigHECTH MeTadopy 10
aHTPONOMOP(HHUX.

VY peueHH! nepekajl MaeMo JMILIE YAaCTKOBI BIATBOPEHHS METAQOPUUYHHUX
BUCIIOBIB: «je2im uieiecmis JAUCmAM»;, <KGIMKU YUKIAMEHI8 0e3 YNUH) 3eMHO
exnonsanucsa». llepekiiajauka 3acTocyBajia ONUCOBUHM cmocid mnepexnany. Bapto
3a3HAYWTH, 110, MOXIHUBO, JHIECIOBO «uwielecmimuy BiApa3dy BIITBOPIOE JBa
niecaoa “‘play” ta “whisper”. «lllenecmy Bigpa3y CTBOPIOE, SIK JUHAMIKY, TakK i
3BYK, CXO0XHUH Ha mieniT. [IpononyemMo BiacHMM miepekiiaj 31 30€peKeHHSIM YyCixX
MeTaOpUUHUX BUCIOBIB: « Tym, Ha2opi, MenioKpuiuli 1e2im 2pascs 3 oaueamu, ix
JIUCMS HIOU Wenomino, a NOHUKIL K8IMKU YUKIAMEHI8 0e3 YNUHY 3eMHO BKIOHIUCS
8IMAUUCL 0OHA 3 OOHOIOY.

8. Posrisinemo 1ie oiHy aHTporioMoppHy metadopy.

“We passed vineyards where thetiny, stunted vines were laced in green
leaves, olive-groves where the pitted trunks made a hundred astonished faces at us
out of the gloomof their own shadow, and great clumps of zebra-striped cane
thatfluttered their leaves like a multitude of green flags ” [Durrell 1956, c. 26].

«lIpomatinynu 6uHOZPAOHUKU 3 KYUEPABOIO 3€JIeHHI0 HA MOHKUX 034X, 2ai 3
CUOI0 OYRAABUX OJIUG, UL0 30UBOBAHO 30PUIU HA HAC 13 NPUCMEPKY BAACHOL MIHI;
genuuesHi, cmyeacmi, Mo 3eopu, xawi mpocmunuy [dappen 1989, c. 10].

VY npukianai cnoctepiraeMo HacTymHuN meTtadopuuHuii BuciiB: “ the pitted
trunks made a hundred astonished faces at us (docrisno: dynisnei onueu cmosbyposi
CcmMogoypu HaNpasuiu Ha Hac cOmuio 30uosanux oonuy)”. OTOXK, nepeBa HAJUICH]
HE 3BUYHOIO XapakTepUCTHKOI (oOmmuusi). Mertadopa 3a MOXOMHKEHHIM €
aHTPONOMOP(MHOI0, BHXITHOI TOHATIHHOIW cuctemMu skoi € «®Diziomoris i
aHATOMISI.

VY pedeHHi-niepekIaZi MaeMO HACTYIIHE BIATBOPEHHS OOpa3HOCTI: «2ai 3
CUNIOI0 OYNIABUX OJU8, WO 30U808aHO 30punu Ha Hacy. llepekianayka 3acTocyBaia
Takuil crnocid mnepeknaay, SK OMNHUCOBUH, CTBOPUBIIM THUM CaMUM YOCOOJICHHS.

3aBASIKM CIIOBY «30PHWJIMY», OJIUBU HaALIEHI aHTpOnoMOp(hiyHICTIO. TakuM 4uHOM,



MOKEMO BBa)KATH MEPEKIIA] IUTKOM aJeKBaTHUM, aJ’Ke MAEMO 30epeKeHHS 00pa3y
Ta HE CIOTBOPEHHUM OpPUTTHAIBHUI 3MICT.

9. Po3rasiHeMo HacTynHUN MPUKIaA aHTPONOMOp(HOT MeTadopH.

“Yes, there’s a lot I have learnt about flowers. They re just like people. Put
too many together and they get on each other’s nerves and start to wilt. Mix some
kinds and you get what appears to be a dreadful form of class distinction”
[Durrell 1956, c. 193].

«— Taxk, s yumano dizHanracv npo keimu. Bonu mounicinvko ax moou. Axkugo
ix 30upacmuvca pazom 3abdazamo, 60HU HOYUHAIOMb OPAMYEAMU 00HE 00HO20 |
8’ sAHymob. 3Imiwiail Kiibka 6udie i cam noodauuul, AKi CRANAXHYMb MIMC HUMU
yeapu» [lappen 1989, c. 120].

Bech npuxinan nponusanuii o0OpasHicTio, MetadopuuHicTio. MaemMo HacTymHi
BUpA3M, 110 BXKUTI CTOCOBHO KBIiTiB MeTadopuuHo: “get on each other’s nerves
(Oismu na nepsu, opamysamu), class distinction(knacosa ouckpuminayis)”. OTOX,
MaeMoO aHTporoMopdHy MeTadopuzalliro. ¥ peueHHI CIIOCTEPIraEMO CITIBCTaBICHHS
HNOHSTH KBITU=ITIOIMHA.

VY pedenHi-nepeksiani 0ayuMO HACTYIMHI BIITBOPEHHS: «BOHU NOYUHAIOMb
opamysamu 0O0He O00HO020, CHANAXHYMb Midc Humu uysapu». Ilepexnamgauxa
3acToCyBajia TaKUW CMOCIO Mepekiaay, sk ONMUCOBUNA. 3arajlioM, MaeMo 30epexeHy
aHTpONOMOp(DIUHICTh 3aBASKU IIECIOBY «Opamysamuy Ta CIOBOCIIOIYYEHHIO
«CTIaJTaXHYyTh YBApU», IO € CKIAJOBUMH JIOACHKOTO XUTsA. BapTo 3a3HauuTH, M0 Y
MepeKyiIaal MaeMO [eAKy eKCIPECHBHY BTpaTy, a/keé B pEUYCHHI-OpUTIHAITI
HATIIYETHCS TIOHATTS «KAACO8A OUCKPUMIHAYIAY», TOOTO KOH(MIIKTH caMe Ha OCHOBI
KJIacy, 3HEBOKAHHS Uepe3 «iHakogicmby. Y TOW dYac, K y MPEKIaal MU MaEMO
Oe3mifcTaBHI YBapW, MPUYMHU SKUX HE BKa3aHl. 3araioMm, TMEpeKiIaJl BBaKAEMO
aJICKBaTHUM, ajpKe 30epexeHa MeTapOpUUHICTh Ta HE CIIOTBOPECHUI OPHUTIHATBLHUN

3MICT.



2.5 «JlyanbHi» meTadopu

VY Xoli HAIIOro AOCIHIIKEHHS, MU BHOKPEMUJIU TaKOX JyalibHI METa(OpH.
«/lyanbHi» meTadopu — 1e Meragopu, IO MOXYTh OJHOYACHO BIJHOCUTHCH IO
JBOX PI3HUX MOHATIHHUX cep. Kpim TOro, crogum BKIIOYEHO TI pEYEHHS, SKi
CyMilllaloTh y €001 JAexkiIibka BHAIB MeTadop, TaKUM YHHOM CTBOPIOIOYH
MeTahOpUUHO-CKIIaHE PEUCHHS.

1. Po3ryistHeMo mipuKJia po3ropHyTOi, «IyadbHO» MeTadopHu.

“ A dazzle of sunlight poured out of the room, blinding me...” [Durrell 1956,
c. 185].

«3 MaHcapou Ha MeHe XJWONHYI0 clinyue coHauHe ceéimJo...» [[lappen
1989, c. 114].

Hiecaosa “pour, blind (Oocaisno: aumucs, crinumu) BXUTI y IEPEHOCHOMY
3HAQYeHHI CTOCOBHO COHSYHOTO CBITJIa. Y pEUEHHI HAIUYEThCS JBI TMOHATIHHI
chepu-6azucu wmetadop. [iecmoBo “pour”’, 1m0 acoIIOETBCA 3 TOHATTAM
«pedosuna, 6ooa, dowy» CTBOPIOE mpupogoMophHy MeTadopusallio, a 1i€CIOBO
“blind” crBoproe anTpomomopdHy, a came — MOpOiadbHy, aJKe BH3HBAE TaKy
XBOPOOY, 5K CIIIOTA.

IIpu mepexmani wmeradop Oyad BHKOPUCTAHHI HACTYHHI CIIOCOOM 1X
BIITBOpPEHHS: 1) METON EKCIPECUBHO-IPArMaTUYHOTKOHKPETU3AIlll «Ha MeHe
XonHynoy. 3aBASKA KOHKPETU3allli YTBOPIOEThCA MeTahopudHUN ePEeKT a TaKoK
CTa€ 3pO3yMUTUM, KyIW XJIIOMHYJIO COHIIC; 2) HEHTpamizalis: «ciinyye COHsIUHE
ceimaoy. SIk Gaunmo, pu HeHTpanizallii, Metadopa BTpayae CBOIO €KCIIPECUBHICTb.
B opwurinam BkazaHO, 1[0 COHIIE caMme 3aciiIUIIOE Teposi, TOOTO € pe3ynbTaT
csiiiBa(TUMYAcoBa CJINOTA), a B MEpPEKJIaji 3a3HaueHa JUIIEe SKICTh, MOXJIHUBICTh
COHSIYHOTO  CBiTia.3arajoMm, TeEpeKiIaJ €  aJeKBaTHUM, amke 30epircs
MeTaQopuuHUd ePeKT, IKU HE CIIOTBOPIOE OPUTTHATIBHUM 3MICT.

2. IlpoananizyemMo HACTYMHUM MPUKIIAJl PO3TOPHYTOI, «AyalIbHOI» MEeTapOpH.



“It was as though villa and land-scape were halfasleep, lying there drugged
in the spring sun-shine, giving themselves up to the moss, the ferns, and the crowds
of tiny toads tools ” [Durrell1956, c. 87].

«Bce 006Kin nesxcano y mpiniueomy HanieéCcHi, HANOEHE 8ECHAHUM COHUEM,
VKpume MOX0M, Nanopommio, COHMamu opionux nozanox» [lappemn 1989, c. 49].

Hienpukmetnuk  “drugged (odypmanennuii, nio napxomuunum enausom)”
BXKUTO MeTadhOpUYHO CTOCOBHO OyaMHKY Ta TepuTopii. Taky wmetadopu3zailito
MOXHa OJHOYAaCHO Kiacu(ikyBaTu, sK MopOlajdbHy, aJkKe HapKOMaHis — I
XBOpoOa, Tak 1 JO KpUMIHAJIbHOI, TOMY IO 3a BXXWBAHHS HAPKOTUKIB
nepen0avyaeTbcsi KpUMIHAJIbHA  BIAMOBIJAIBHICTh HAa 3aKOHOJABYOMY  pIBHI.
Mertadopuune cioBocnonyueHHs «the crowds of tiny toads tools (docrisno:
Hamoen KpUXimHUX NO2aHoK)» Mae colioMopdHE MOXOMKEHHS, aJKe MOHATTA

«HAaTOBII» aCCOHiIO€TBC$I caMe 3 COIIinOM.

Y pedeHHi-nepeksaaai 6auyuMo HACTymHI BiaTBopeHHsS MeTadop: 1) «Bcee
006Kl nexcano y Mmpiliaueomy HANIBCHI, HANOEHE BECHAHUM COHUEM...)»,
nepeKiaziayka 3acTocyBaja ONUCOBUUA. MaemMo eKCHpecHBHI BTpPaTH CTOCOBHO
mienpukMetHuka “‘drugged”, ske mepekIancHo, AK «HAmoeHe». JlienmpuKMETHHK
«HANOEHULY TOXOAUTH BiJ JII€CIOBA «HAIMyBaTH», IO 3HAYUTHh YACTyBaTH KOTOCh
Oynb-akuM HaroeM. ToOTO, B OpHTiHAII MH MaEMO YiTKO 3a3HA4YCHHUH 3B'SI30K 3
HAPKOTUYHUMHM pPEYOBHMHAMHU, Yy TOHW dYac, SK B TMEpPEKIajal CIOCTEPIraemMo
HelTpanizaiito MetadopuaHOCTI; 2) MeTadopudHe cioBocnonydenns “‘the crowds
of tiny toads tools” mepekmameHo 3a JONOMOTOI TaKOrO CIOCOOY, SK
MiANIYKYBaHHS OOpa3HOTO aHajora B MOBI mepekiamxy. OTke, XouemMo HajaaTu
BJIACHHM TIEPEKJIaJl 3 TIOBHUM 30epeKeHHSIM MeTapOopHUHOrO 3MICcTy: «Yce
HABKPY2U JIeAHCAN0 Y HANIBCHI, 00YPMAHEHe BeCHAHUMU NPOMIHHAMU, YKpUme MOXOM,
nanopommio, COHMAMu OpIOHUX NO2AHOKY. 3arajioM, TIepeKiaj] BBaXaeMO
aJCKBaTHUM, QDK€ MAEMO YacTKOBO-30epexy MeTadopuYHICTh Ta  HE
CIIOTBOPEHHUMN OpUT1HAIBHUMN 3MICT.

3. PosrnsHemMo  HacTymHe  pedYeHHs, M0 TMOBHICTIO  MPOHU3AHO

MeTadopu3zallito, ajie cupoOyeMO MpoaHai3yBaTH AB1 HAUTOJIOBHIIII.



“ As the boat's turtle-shaped shadow edged across the sea-bed, the multi-
coloured, ever-moving tapestry of sealife was unfolded ” [Durrell 1956, c. 145].

««bBymny neecko u 6ezmypoomuo nius cobi 0o Oepeea, HiOU yenynoioHe

KaueHsl, 1020 yepenaxonodiona miHb K083ana no OHy, i nepedi MHOIO PO320PmMaecs

PyXomuii Hcuguili Kuium 3 Pi3HOKOIbOPOBUX MOPCbKUX Mmewikanyie» [[lappen

1989, c. 89].
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[Tepma, “turtle-shaped shadow edged across the se-bed” € YOCOOJICHHSIM,
aJpKe JIECIOBO  «KOo83amuy» BXHUTO Yy TEPEHOCHOMY 3HAuY€HHI, BHXIJHOIO
noHATiiHOIO cdeporo 1miei metadopu € Giziomoria, a came (DiziomoriuHa
MoxuBicTh.  Jlpyra, ‘“ever-moving tapestry of sealife was unfolded” e
pPO3TOpPHYTOIO Ta MOOYJ0BaHa, sIK HA KUIbKICHIA momiOHOCTI: tapestry(zobenen) =
sealife(mopcoke sicumms). T'obeneH 3iTKaH 3 MHOXKHHH HHUTOK, TaK CaMO i MOPCBHKE
KUTTSI CTIOBHEHEe OaraThbMa MOPCHKMMH JKHATEISIMH; a TaKOX Ha KOJIHOPOBIN

MOJIOHOCTI, ake ToOeleH — 1€ JASKOpAaTHMBHHM BUPIO, SKUK BMIimae B €001
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PI3HOKOJIBOPOBI HHUTKM Tak €aMmoO, K 1 BOJHI CepeloBHUIIa BMINIAIOTH Yy €001
PI3HOKOJILOPOBUX MEIIKaHIIB. TakuMm dYMHOM, MOXHa BBaxaTu wmeTadopy
apredaktHoro. [liecmoBo “unfolded ” BxuTO y mepeHOCHOMY 3HAYEHHI Ta MiJCHITIOE
MeTa(OPUYHICTb.

VY peueHHi-niepekIaAl 6auuMo TPOXH HIIMI MOYaTOK peYeHHs, epeKIagadka
o0’enHana nBa peueHHsito B onHe. lllomo meradop, To mepexnan mepiioi («mins
Ko83ana no OHY»), TIOBHICTIO BIJIOBiJAa€ OpUTIHATY, TOOTO 3aCTOCOBAaHO CIOCIO
CTBOPEHHS JIOCJHIBHOrO ekBiBajeHTa. [lpu mnepeknaai mnociiayrodoi metadopu
«nepeodi MHOI0 PO320PMABCS PYXOMULL HCUBULL KUTUM 3 PI3HOKOIbOPOBUX MOPCHKUX
Meulkanyiey, BUKOPUCTAHOOMMCOBUM crnocid mnepeknany. OcrtanHs metadopa €
JIOCUTh CKJIQJHOIO ISl IEPeKIaay, ajpke SKIO0 CIpoO0yBaTH BIITBOPUTU JOCITIBHUM
NEepeKia, BUHUIE: «PI3HOKOIbOPOBULU DPYXOMUL KUIUM MOPCbKO20 JHcUumms 08
po3eopHymy. Sk pe3ynbTaT, MU OTPUMYEMO JOCUTH JIUBHE peueHHs. OpUTiHAIbHUMI
nepeKyiag 3By4YUTh TAPMOHINHO 1 HE BUKIIMKAE HETMOPO3YyMIHHS a00 XK 3alUTaHb 3
OOKy uuWTaya, JI0 TOTO X 30epiraerbcsi MeTaQopUUHICTh, MOXKHA ITIJIKOM BBa)XKaTH
NepeKIal aJleKBaTHUM.

3. PosristHeMo HaCTYymHUM MPUKIIa] PO3TOPHYTOI, «IyadbHOI» MeTadopHu.

“ Geronimo seemed a little puzzled by the whole thing; according to his
experience the mantis should have taken flight and zoomed away across the room at
his approach, and yet here she was standing on end, arms ready to stab, her green
cloak of wings rustling gently as she swayed from side to side” [Durrell 1956,
c. 176].

«/iceponimo 6oueeuob Oy8 Mpoxu CHAHMENUYEHUL MAKUM  PO3BUIMKOM
noditl, 60 6iH 0ABHO 36UK 00 MO20, WO 0020MOAU, 3A0AUUSWIU 11020, XYMEHLKO
3pugaromsvcsa 3 Micys U mMiKaloms y NPOMUNEHCHUL KVMOK KIMHAMU, a mym ys
Haxaba cmoims neped HUM Y OOUO0BIU 20MOBHOCMI, XUMAEMbCA HA 0082UX HO2AX, I

il po3zopuymi kpuna m’sxo wypxomamosy [dappen 1989, c. 109].



Pucynok 2.10
Intocmpayis memagopu — 6020M01 Ma 1020 «KOACYUWOKY i3 KPUT
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3apnsiku cinoBy ‘‘cloak(nraw, naxuoka)” wmeradopa € apredakTHOO. Xo0ua
noHATIHOT chepu «Onexa» y obOpaniid kinacudikaiii Hemae, mpoTe mian] — e
TYYHO CTBOpPEHHM mpeameT. ToMmy € yci MiICTaBU BITHECTHU ii 10 apTedaKTHHX.
[Tmamy a6o HaKKIKa € PI3HOBHIAMU BEPXHBOTO OJIATY, TOOTO Te, IO JIOAMHA OJsTac
3BepXy Ha IHIIMK OJAr, 116 OCTAaHHIM BEepXHIA map ojary. Tak camo W Kpuia
O6oromosa 3HaXOASATHCS 3BEPXY TUIA, IMITYIOUH «Koxcyuoky. OJIHAK, y TpUKIaal
MU TaKOXX MaeMo colioMophHy MeTadopuzaiio, a came KpuMiHaIbHY. Taka
MeTadopH3allis CTBOPIOETHCS 3aBIAKH JiecioBy ‘“t0 stab(zamaxwmymucs mnoowcem,
3a80asamu yoapy)”’, MO YXKUTO y TMEPEHOCHOMY 3HAa4Y€HHI CTOCOBHO Ooromora,
MOTO JIAIOK.

Y  pedeHHi-TiepekiaZl  CHOCTEpiraeMo  HeuTpamizamiro  metadopu:
«poszeoprymi kpunay. llepexknagadka BUpIIIHIA TOCTaTHIM 3poOutu mepedpas,
oOpa3HicTh Ta MeTadOpHUYHICTh BTpadeHa. MoXKeMO 3alpoONOHYBaTH BJIACHHM
nepekian Meradopu, SKUH 30epeke OOpasHICTh: «...[ WYpXOmMumov C80iMuU
3eleHUMU KPUTbYAMU, WO HA2AOVIOMb KONHCYULOK»ADO «...I WypXomumsv C8oiMu
3eneHumMu Kpunvyamu-koxcywrkamvuy. lllogo nepegadi kpumiHaibHOi MeTadopu, TO
mepekIiailadka 3acTocyBajia MEeTo ] KOMITH AT, TOJaBIIi «y OOHOBiM rOTOBHOCTI»,
0 TaKOX HAJA€ PEUEHHI0 HACWIBHUIIBKOTO, KPUMIHAIBHOTO BIATIHKY. 3araiom,
MepeKyaa € TapMOHIHHUAM, TPOTE MaEMO oOpa3Hy BTpaTy.

4. Po3rnsiHeMO HACTYITHHUNA MPUKIIA]] «TyaTbHOI» MeTadopH.

“ Halfway up the slope, guarded by a group of tall, slim cypress-trees,

nestled a small strawberry-pink villa” [Durrell 1956, c. 27].
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«llocepeo cxuny, 00NAMO6AHUII BUCOKUMU CHIPYHKUMU KURAPUCAMU,
npUmMYynUEca OYOUHOUOK CYHUUHO-POHCEB020 KOIbOPY, HAYEe AKUNCL eK30MUYHULL
@dpykm y cmapazoosit yawiy [dappen 1989, c. 11].

Otox, Maemo mpukian po3ropuytoi Meradopu. Ilepmia meradopa €
anTporniomopdHOIO 3a moxomkeHHsaM “‘guarded by a group of tall, slim cypress-trees
(Oocnisno.: oxoponsemucs epynoio 8UCOKUX, MOHKUX Kunapucig)’; iHiIa Metadopa
MOJKEe OJTHOYACHO OYyTH, SIK aHTporoMop(dHOI0, Tak 1 mpupogoMopdHoro “nestled a
small strawberry-pink villa”. Bes crpaBa y cimoBi “nestle (eumizoumucse, 3pyuno
pozmauysamcy)”’, sSIke MOKE BITHOCUTHUCH, SIK JI0 CBITY TBapuH:«bacamo nmaxié Ha
miti bamapei enizounoce [I'onuap 1952, c. 68]»; Tak 1 10 CBITY Jt0Jel y 3HAYECHHI
«3PYUHO B1AUNY8AMUCH, OONEPMUCHY .

VY peueHHi-mepexiai CHOCTEPIraEMO HEUTpasizalio mepuoi Mmetradopu-
YOCOOJICHHS : KOONAMOBAHUL BUCOKUMU CMPYHKUMU KUnapucamu».
CrnoBo«obnsamomyeamu»Xod 1 BXKUTO Yy TIEPEHOCHOMY 3Ha4yeHHI, MpOTE
eKCIIPECUBHICTh TMOHIKEHAa. [IpomoHyeMo BIIacHWUU BapiaHT Tmepekiamy 3i
30epeKEeHHSIM 00pa3HOCTI Ta €KCIPECUBHOCTI: «Bucoxi cmpyHki Kinapucu cmosiu
Ha eapmi Oyounoukxy...» abo «lloceped cxuny, ni0 NUTLHUM OKOM BUCOKUX
cmpynkux Kunapucie...». Ilepeknanx HactynHoi wmetadopu “nestled a small
strawberry-pink villa” e goBom ckiIagHUM 3BaKalOYM HAa HEOAHO3HAYHE CIIOBO
“nestle”, mpore Takox OyB BHKOPHCTAHHN TaKWil Crocid mepekmamy, sK
HeWTpaiizamis. Mu He 3HAEMO IHTEHIIIT aBTOpa, SAKUM camMe 3HAYCHHSM BiH HaJILJIWB
cioBocnonydeHHs. [Ipy mpouyuTaHHI CJIOBOCIONYYEHHS Yy TMEPEKIaJCHHOMY
BapiaHTl «npumyaugcsi 0yOUHOYOK» MOKE BUHUKHYTH 3allUTaHHA, JO YOTO
nputyiauBcs OynuuHodok? Ilepeknan Ha Hamry TyMKY € HE JOCHUTH aJ€KBATHHUM,
3aMpONIOHYEMO BIIACHUI nepexiIaa MeTahOpUIHOTO BUCJIOBY:
1) «npuuaisecs 6younouoky», y NTaHOMY BUIIAJKy Y UdTa4a HE BUHUKHE 3UBYBaHHS
Ta JOJATKOBUX 3alUTaHb;, 2) «PO3MAuLy8ascs OYOUHOYOK» TaKUM YWHOM, Oyre
30epekeHa Metadopuzailisi Ta 00pa3HICTb.

5. PosrisiHemo 111e 0uH NPUKIa] «AyalbHOI» MeTadopH.



“ He beckoned me with a long forefinger, and | walked past him into the dark
hall, the floorboards creaking protestingly under their mangy skin of carpet”
[Durrell 1956, c. 184].

«Bin nomanuse mene 0oseum 6xkazi6HUM naibyem i nNposie uepes MmMeMHUll
NepPeoOnoKill 3 pURyYUMU MOCMUHAMU niO O0aazenbKum Kuaumom» [Jlappen 1989,
c. 114].

Yocobnennss ““ the floorboards creaking protestingly (oocrisno: oowxu
nionocu  NpPomecmHo  CKpunisme)” MOKHA Ha3BaTH COLIOMOPGHHUM uepes
npuciaiBauk ~ “protestingly ”. Amke KOHIIENT TMPOTECTY € XapaKTEPUCTOKOIO
comianbHOro. Jlam ciinye antpormomopdHa metadopa “‘mangy skin of carpet
(OocnisHo: 3HOWeHa wKipa Kuiuma)’, BUXITHOK TOHATIHHOIO cdeporo sKoi
BUCTYyNA€ « AHATOMIS 1 (P1310JI0T1sI».

VY peueHi-nepekiaail CIOCTEPIraEMO 3aCTOCYBaHHS CIIOCOOY HeWTpasizaiii
st o6ox Mmetadop. Ilepmia meradopa «3 punyyumu mocmuramuy BTpaTUIIA CBOIO
oOpa3HiCTh, BTpaTHJIa CBOIO  COLIOMOP(HICT, uepe3 ONyIIeHHS CJIoBa
“protestingly ”. YV napyriii «nio 6nacenvkum Kumiumom»30epekeHa CEMaHTHYHICTH
BUCJIOBY, TPOTE BTpaueHa OOPa3HICTh,ii aHTPOMOMOP()HICTh, OCKUIbKH OMYIIECHO
nepekiaz ciosa “skin ”.3aranom, pedeHHs Mo30aBiIeHO Oy/b-IKOT0 MeTa(hOPUIHOTO
edbekty. Ha Hamy aymKy I MOpyIIye 1IeHHO-ECTCTUYHUN 3aayM aBTOpA.
[IponioHyeMoO BIIacHMI BapiaHT IMEpPEKIaay 3 YaCTUYHO 30€peKEeHOI0 OOpa3HICTIO:
«Bin nomanueé mene 0o082uM 6KA3I6HUM NaAlbyeM 1 NPOBI6 yepe3 MeMHUL
nepeonoxii, oe nio O1a2eHbKUM KUIUMOM, NPOMECMHO PUNLIU MOCHUHUY.

6. PosristHemo HacTynmHUN TPHUKIIAA «IyalbHO» MeTadOpH.

“I discovered that, by skilfully planting an idea in his mind one morning, |
could be sure of anadventure dealing with it the following day, when his
Imagination hadhad a chance to weave a story ” [Durrell 1956, c. 204].

«Heg0063i 51 3MemuKy6as, wo KoaU 0enNiKamuo HAWMOEXHYmMU 1020 HA AKY-
He0YOb OYMKy, mo HA3a8mMpa HEOOMIHHO 3’A6UMbCA NPUHAZIOHE ONO0GIOAHHA,

3imKane 3a yei vac iozo oyinor ganmasiero» [[dappen 1989, c. 128].



[Mpuknan posropuyroi Metadopu. [lepma “planting an idea in his mind
(Oocnisno: 3acadxcyrouu idero 6 tioco po3ym)”’ € mpupoaoMop(pHOI0, BUXITHOIO
MOHSATIMHOI CUCTEMOIO AKO1 € CBIT pociuH. OTxe, MaeMo crpaBy 3 HiToMOpHHOIO
metadoporo. [pyra “imagination had had a chance to weave a story” e
couiomopdHo-apTedakTHOO, ajpke cioBocrnonydeHns “had a chance(docuisno:
mamu wanc)”’ NOHATINHOIO cdepoto skoi € «I'pa Ta copT», a AIECTIOBO BXKUTE Y
NEPEeHOCHOMY 3HaueHH1 “t0 Weave (docrnigno: niecmu)” CTBOPIOE apTe(paKkTHUM
edekT, a/pke Mae 3B'SI30K 3 JCMI0 INTYYHO-CTBOPEHHUM(Y HAIIOMY BHUMAJKY
CIUIETEHUM ) JIFOAMHOIO.

VY peueHHI-Tepeknaal MaeMO HACTYIMHI BiITBOpPEHHS MeTadOpUUYHUX
BUCIIOBIB: 1) «Hawmosxwymu tioco Ha 5Ky-HeOyOb Oymky». baunmmo 30epekeHHs
OpPUTIHAJIBLHOTO CEHCY, TMpoTe BTpary MeTadopuyHOro edeKTy, BTpary
ditomopduocTi. I[lepeknmamauka 3acTocyBajga TaKWi CHOCI0 Tepekiany, sK
HedTpamizamis. IlpomoHyemMo cBii cmoci® mepeknagy JaHOro BHpa3y  3i
30€peKEHHSIM O00PA3HOCTI: «3acadxcyrouu ioerw 8 U020 20108)/Po3yM» abo i
«3acaoumu 6 Hbo20 i0ely; 2) «...HCOOMIHHO 3 'S8UMbCS NPUHALIOHE ONOBIOAHH,
3imkane 3a yeul uyac uozo OyuHor Ganmasicio». CrocrepiraeMo TaKui crocid
nepekiany, sik onucoBuil. Maemo nesikiMetadopuyuHi BTpATH, HANPHUKIIAJ], BUCIIB
“imagination had had a chance” ueiirpamnizoBano. 3aramom, metadopudHmii eheKT
30epiraeTbcs 3aBIsSKA  30€peKeHHIO apTedaKkTHOCTI, NpoTe € W BTpaATH:
aHyJIoBaJIach COIIOMOPGHICTb. MOKEeMO 3ampoIrOHyBaTH HACTYIMHUHN Mepekas 3i
30epekeHHSIM 00pa3HOCTi: «Heg0083i s 3memuKys8as, wo KOau YMilo 3acaoumu y
Hb020/y 1020 MI3KU AKY-HeOyO0b OYMKY, MO HA3a8mpa 1o2o anmaszii HeOOMIiHHO
nowacmums 3imKamu OnoGiOAHHI».

7. PosristHemo 11e oinH, He MEHI I[IKaBUi MPUKIIA]] «TyaTbHOI» MeTadopH.

“Now the air of expectancy grew almost hourly ” [Durrell 1956, c. 153].

«Huni nanpyza ouikyeanusa 3pocmae maidwce wozoounno» [Happen 1989,

c. 94].

[Mpuxitan metadopu-yocobsieHHs. 3a Hamow kiacudikaiero meradopa “air

of expectancy grew” wMoxxe OyTH OJHOYACHO HPUPOJOMOPPHOI 1



aHTponoMop(pHOI0. AJKE BIACTHBICTh POCTY MpPUTAMAaHHA SK TBapuHAM 1
poCJIMHaM, TakK 1 JIIOIUHI.

VY pedenni-nepexiaal 0auuMo TakHil crocid BiATBOPEHHS METAQOPUUYHOTO
BUCJIIBY, SK CTBOPEHHS JOCJIBHOIO €KBIBaJIeHTy. llepekiian € TOBHICTIO
aJIcKBaTHUM, aJ[>K€ HE BUKJIMKA€E 3JUBYBaHHS a00 JIOJATKOBHMX 3alUTaHb 1 30epirae
MeTa(OpPUYUHICTb.

8. Po3risinemo 11e oJIuH NpUKJIa] «IyalbHOI» MeTaQopHu.

“It seemed to me, in the gloom, that the flowers had moved closer to her, had
crowded eagerly about her bed, as though waiting for her to tell them something”
[Durrell 1956, c. 194].

«Meni 30anocs, wo 6 MbMAHOMY CGIMAI KIMHAMU KEImu HPUCYHYIUCA
onudcue 00 Hei, 3’ OPMUAUCL Ol NIJCKA 8 HANPYICEHOMY OUIKYBAHHI,— AHY IiC
80Ha po3nosicms im 5Ky icmopioy [dappen 1989, c. 121].

[Mpuxmang meradopu-yocodnenns. [liecmoBa “move, crowd, wait (oocisno:
pyxamucs, Kyn4umucs, wekamu)’ ~ BXKWUTI CTOCOBHO KIBTiB, TOMY MarOTh
metaopuunuii edexr. Metadopa Moxke OyTH sAK aHTporoMopdHO, TakK i
300MOPGHOIO.

VY pedeHHi-iepekIal CIOCTEPIraéMO HACTYMHE BIATBOPEHHS YOCOOJICHD:
«KGIMU NPUCYHYIUCA OIUdNCYe 00 Hei, 3 I0pMUIUCL 0Ll NINCKA 8 HANPYICEHOMY
ouikyeanui»y. Maemo 30epexxeHHss metagopuuHiMTh. llepekiamayka 3acTocyBana
Takuii crocid mepexiany, K MiAITyKyBaHHS aHAJIOTTYHUX OOpa3HUX BUCIOBIB y
MOBI mepeknany. [lepeknaa € amexkBaTHUM, apke Tepenae MeTaQopuYHICTh Ta
OpUTIHATBHUIN 3MICT PEUCHHS.

9. [IpoananizyeMo HaCTYNHY «ayaabHy» MeTadopy.

“The flashy, circular bulbs, with their flaky peeling skin, grew in beds like
oysters, each with its cluster of deep green, white-veined leaves, a fountain of
beautiful flowers that looked as though they had been made from magenta-stained
snow-flakes” [Durrell 1956, c. 195].



«llicmpsgi kpyeni yubynumku cudinu 6 3emui, HiOu ycmpuyi, [ KOJCHA
BUCTNPOMIIIOBANA HA3Z0BHI HCMEHbKY MEMHO-3€/IeH020 TUCHSL 3 OITUMU NPOHCUIKAMU
ma (OHmManuyuK npecapHux Keimie 3 pod*CeUMU NeNOCMKAMU-CHIHCUHKAMU»
[dappen 1989, c. 121].

VY npukiani maemo HactynHy metadopy: “a fountain of beautiful flowers”.
Bapro 3a3nauuty, 110 1€ JOCUTH LiKaBa MeTadopu3allis, TOMy 10 BOHA MOXe OyTH
OJTHOYACHO MpHpooMopdHOIO Ta apTedakTHOIO. [IoHATTS «ghonmany mMae nekinbKa
npsSMUX 3HAYCHb: «Cmpyminb 600u, saxkuill 06'c 62opy abo eumikae nid Muckom, a
MaKoxdc CneyiailbHUull npulao, wo 3abe3neuye sUKUOAHHsA 800U, i cCnopyod, wo toco
oopamnse)». OTxke, PoHTaH MOXKE OYTH, SIK IPUPOTHUM SIBUIIEM, TaK 1 MEXaHI3MOM
CKOHCTPYIOBaHUM JIIOJIMHOIO, TIPO OPHTIHAJBHUN 3ayM HaM 3aJIUIIAETHCS JIMIIEC
3/10TalyBaTHUCh.

VY peueHHI-TIepeKIaAl CHOCTEpPIraEMO HACTyIHE BITBOpPeHHS MeTadopu:
«onmanyux npezapuux keimiey. OTOX, MAaEMO TaKHi CIIOCIO Tepekiany, sK
CTBOPEHHSI  JIOCHIBHOro mepeknany. JlogaTtkoBo, Mu 0OayumMo JIEMIHYTHB
«poHTAYHUK», SKUM BIAIrpae CTWIICTUYHY (QYHKIIIO 3MEHIIYBaHOCTI abo
BUPAXXEHHS TMPHUXIIBLHOCTI, II€ TOIUPEHUH MNPUHOM Yy XYyJIOXKHIA JiTepaTypi.
3Bakaroyl Ha BUIIEBKAa3aHHI apryMEHTH, MOXEMO BBa)KaTH NEPeKiIall LLIKOM
aJICKBaTHHUM.

10. Po3rissHeMo 11e oIuH MPUKIIA «AyalbHOI» MeTadOpH.

“The flowers were half-asleep, roses dew-crumpled, marigolds still tightly
shut” [Durrell 1956, c. 37].

«Keimu we opimaromo, mposanou 6ci 8 KpaniuHax pocu, HA2IOKU WITbHO
saxkpumiy [dappen 1989, c. 17].

Y npuknaali MaeMo HacTymHy Metadopy-yocooOnenns: “The flowers were
half-asleep (docrieno: keimu Oyau nanieconni”. KBiTH HajJIeHI HE BIACTHBOKO M
MOXIMBICTIO  «cmatn».  OTtox, Mertadopa  Moxke  OyTH  OJHOYACHO
npupoaomapdHor0, a came 300MOppHOI0 200 aHTPOTTOMOP(HOIO.

VY pedeHHI-TIepeKIIajii CIOCTEPIraéEMO HACTYIIHE BIATBOPEHHS METAPOPUIHOTO

BUCIIIBY: «Kkeimu we Opimaromey. llepexnagauka 3actocyBajia Takuid crocio



nepekiany, Ak (yHKIIOHaNbHY 3aMmiHy. OTKe, 3a HalIoOK KilacU(IKAIEo Le
ckopime omnucoBuil cmocid. Ilepeknan MokeMO BBaXKaTH TMOBHICTIO aJCKBaTHUM,
BJIKE 30€epirae OpuriHajIbHUI CEHC Ta 11eHHO-€CTETUYHUN 3ayM aBTOpA.

11. “The hill and the valleys around it were an eiderdown of olive-groves
that shone with a fish-like gleam where the breeze touched the leaves” [Durrell
1956, c. 27].

«Ilazop6 i Oonunu nomonanu 6 HIXNCHIU 3eleHi 0aU8, 6I0 HAUMEHUIO20
noouxy eimepuys aucms cpioaunocs, mog pub sua aycka» [dappen 1989, c. 11].

VY npukiaai MM Ma€EMO PO3TOPHOTY MeTapopu, MaeEMO HACTYIHI MeTaOpUIH1
suciisu: 1) “The hill and the valley saround it were an eiderdown of olive-groves
(Oocnigno: Ilacopb ma 0onuHU HABKONIO HLO2O OVIU NEPUHOIO 3 OJNUBKOBUX 2ais)”.
baunmo apredaktHy Meradopy, ajke nepuHa — e MTYYHO CTBOPEHHUM MpEeaMET.
Meradopy noOyaoBaHO Ha CXOXKOCTI pO3TalllyBaHHA TIEPUHU Ha JIDKKY Ta
OJMBKOBUX TaiB Ha maropbi Ta monumuHax; 2) “the breeze touched the
leaves(oocrisno: eimepeyv mopknyecs aucms)” metradopa-yocoOOJIEHHS, 1[0 MOKE

OyTH sik 300MOP(HOI0, TaK 1 aHTPOTIOMOP(HOTO.

VY pedeHHi-mepekyiali MaeEMO HACTYIHE BIATBOPEHHS MeTadhOpHUUHUX
BUCIIOBIB: «[lacopb i 0oiunu nomonanu 6 HidicHill 3ei1eHi 0auU8, 8i0 HAUMEHULO2O0
noouxy eimepuys aucms cpioaunoca». Ilepekianayka 3acTocyBajia OMMCOBUN CTIOCIO
nepekiany. Pedenns Hamigvye MeTadOpUIHICT, TPOTE BOHO HE BIATBOPIOE BUXIIHI
Metadopu. 3araioMm, TepekiIajg € aAcKBaTHUM, ajpke 30epirae iaeHHO-eCTeTHUHY
POJIb XyJIOKHBOTO TEKCTY.

[IpoananizyBaBImiK aHTJIOMOBHI MeTaopu, MH MOXKEMO BHU3HAYUTH
JOMIHYIOUMA TUTT MeTadopu3allii, TAKHM YUHOM 35ICYBaBIIN 1I€HHO-€CTETUIHUN
3amym aBtopa. OToX, cepen 44 mpuKIamiB, B SIKAX HAIIYYEThCS OFHA Ta OLIBIIE
MeTahOpUYHUX OJWHHIB, MU MaeMo: 7 mpupomomopduux, 14 apredaktamx, 3
comiomoppuux, 9 anTponomopdumx 1 11 «mgyampHEx». OTox, O0auyumMo, IO
OutbIIicTs MeTadop € apTedakKTHUMHU 32 MOXO/KEHHsIM. MeTor 1ux mMetradop €

MOEHAHHS IITYYHOTO Ta MPUPOJHOTO CBITIB.



Hiacpama 2.11

Biocomxoege cniggionowenus memagop 3a uoom
MeTadopu

¥ MpupogomopoHi
W AptedakTHi
CouiomopodHi

AHTponomopoHi

B [lyanbHi
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TakuM YMHOM, MOXHAa CMUIMBO CTBEP/)KYBaTH, IO 1ICHHO-€CTETUIHUM
32IlyMOM aBTOpa OYJI0 «IEPEIUTITIHHS» TPbOX CBITIB: POCIMHHOIO, TBAPUHHOTO Ta
JFOICHKOTO.

[IpoanamizyBaBmm Tnepekian MeTadOpUIHHX OJUHHIb, MH OaduMo, MIO0
nepekyiagayka 37e0UTbIIoro BHUKOPHCTOBYBAIAa TaKW CIHOCIO Tepekiany, sK
CTBOPEHHS €KBIBAJICHTY a0o0 HeHlTpamizaiis mertadopu. 3arajioM, HaM JOBEIOCA
3aMporoHyBaT BilacHUU mepeknan(12 oamHMIE), METapOPUYHICTh SKUX Oyna
HEOOTPYHTOBaHO BTpadyeHa. TaKuM YHHOM, MU MOXXEMO BUSIBHUTH HAHOUIBIN CKIaIHI
TSl Tiepekiany Metadopu, cepell HUX HalOUIbIIa YaCcTKy CKIAAAOTh — «IyalbHi».
Hagaemo miarpamy muist IETIOro CIIPUHSTTS:

Hiaepama 2.12
Biocomrxoee cniggionowenns memagop, wo o6yau

Oe3niocmasHo onyuweHHi npu nepexiaoi

MeTadopu, Wo BUKAUKANU TPYAHOLLI NPU nepeKknaai

B MpupoaomopdHi
W AptedaKTHi
CoujomopdHi

AHTpOnomopdHi

B [lyanbHi




[lincymoBy4Yn, MOKHa CTBEpJKYBaTH, W10 HaWOUIbIy HpodieMy s
nepeKiiay MpeACcTaBlIfsOTh «ayaabH1» MeTadopu. Taky mpobiemMy JOCUThH JIErKO
CIIPOTHO3YBAaTH, aJKe€ «ayalbHI» Metadopu — 1€ CckiIagHi wmetadopu, 110
MOEAHYIOTh Y €001 mojaBiiiHe mnoxokeHHs. [lepeknan mnoniOHux wmetadop
YCKJIAHIOETBCS TUM, IO CHOPUMHATTS 0O0pa3iB aHIJIOMOBHUM YWTayeM Ta
YKpPaiHOMOBHHMM € BKpail po30DKHHUMHU 4epe3 KyJIbTOPOJIOridHI, ICTOPUYHI Ta 1HIII
YUHHUKA. TakuM YWHOM, BIATBOPUTH TMOJIOHY TMOABIMHICTE Ta 30epertu

aIICKBaTHiCTB — e CHpaB}KHif/'I BHUKIJIMK JJIA TICPCKIIaaada.



BUCHOBKH

Mertadopa — 1e ckiagHe, OaraTorpaHHE SIBUIE BHUBYCHHSM SIKOTO
3aiiMaroOThCs JTOCHIHUKU 1€ 3 aHTHUYHUX d4aciB. JlocniymkeHHsM Meradopu3aii
3allikaBieHl OaraTo HAayKoOBI[IB 3 pi3HUX cdep, TakuxX sK: JIHIBICTHKA,
NCUXOJIHTBICTUKA, TIEPEKIAI03HABCTBO, (i0codis, pUTOpUKa Ta 1H. Y JIHTBICTUKY
MeTadopa IpUiILIIa 3 PUTOPUKH, J€ BOHA PO3TIIsIIaIach sk 3acid 0o0pa3oTBOPUYOTO
MOBJICHHSI Ta ©€CTETHKH. YCi BH3HaueHHS MeTadopu TOKIIOTH Ie [0
apictoTreniBcbkoro. TakuM dYuHOM, MeTadopa — 1€ TIEPEHECEHHS O3HAaK OJHOTO
peaMeTa YM SBUINA HA 1HIIUA Ha OCHOBI X CXOXOCTI.

Takox JIHTBICTM HaMarajiuch JICTaTUCA CyTi MeTadopu, AOCTIAUTH i
OpUpOAY 1 MEXaHI3MH, pO3IIsiaroud MeTaopy Mia pi3HUMHU KyTamu 3opy. Lle
3yMOBWJIO TIOSIBY YHCJICHHUX THUIOJOTIA.TakuM YMHOM, 3a CTPYKTYpHHUM
OPUHIMIIOM MeTadopu MOAUISIIOTECS HA MPOCTI Ta MOUIUPEHi. 3a CEMaHTHYHOIO
CKJIaJIOBOIO yci1 MeTadopu MOKHA aHaIi3yBaTu 3a kiacudikariero A. I1. UyniHosa,
BOHH PO3IUIAIOTBECA Ha: mpupoaoMopdHi, comiomopdHi, apredakTHi Ta
antponnomopdHui. KoxxeHn Bujm mae cBoi MOHHATTEBI cdepu. 3a MOMOMOIO TakKoi
kiacudikarii, MOXXHa TIPOCTIIKYBaTH CXOXICTh MDK JIBOMa MpEIMETaMH YH
SBUIIIAMH, 1[0 TTOPIBHIOIOTHCA.

Jlist BU3HAYEHHS Ta JOCIIKEHHS MeTaTdop Ta iX mepekiamy, sSKi HasBHI y
nosicti JIxepenbaa Jappena “MyFamilyandOtherAnimals”mo € 3aBnanHsM Haroi
JTUTUIOMHOT po00TH, Oyno TpOBENEHO aHami3 aHraIoMopHuUX Metradop Ta ix
nepeKyiay yKpaiHCbKOIO MOBOIO, BUKOHaHOro JI. ['oH4ap, a Takox IpencTaBieHi
MOXXJIMB1 BapiaHTH TMEpeKJIaqy YKpPaiHCHKOIOTUX MeTadOpUYHUX OJUHUIIb, SIKi
BTPATWJIMH CBOIO OOPa3HICTh MPH MEPEKIIAII.

Metadopa € ogHHM i3 pecypciB KOHCTPYIOBaHHS MOBHOI KapTHHH CBITY, 11O
peaizyeThCsl 3a JOMOMOTOI0 KOHIIETITIB, JOCTIIKEHHS SIKHX JO3BOJISIE BU3HAYUTH
Croci0 OCBOEHHS CBITY aBTOPOM. TakKMM UYMHOM, BIATBOPEHHsSI MeTadop BiIirpae

HaJ[3BUYaliHO BaXKJIMBY poJb. [Ipu nepexnaai MeragopuuHUX OJUHUILIb, IEPEKIIATay



Mae OpaTd 10 yBard Takl AacleKkTdu, SK: CEMaHTUYHA CKJaJ0Ba BHCIIBY,
oOpazHoTBOpUa (PYyHKIIis, 3aralbHO-KYIHTOPOriYH1I OCOOIUBOCTI PEIMIIEHTIB TA 1H.
[Ipu BCili BaXIMBOCTI 30€peXeHHS B MEpeKaJl HallOHAIbHO-KYJIbTYpHOI Ta
TUMYACOBOI Crieli(iKu TBOPY, TOJIOBHUM BCE-TAaKH 3aJIMINAETHLCSA BUMOTA MepeaaTH
IHAMBIAyaJlbHUNA CTHJIb aBTOpPA, aBTOPCHKY €CTETHKY, SKa MPOSBISETHCS SK B
caMOMY 1IeHHO-XYI0KHBOMY 3aJIyMi, TaK 1y BUOOP1 JICKCUKH JJIsl HOTO BTUICHHS.

Mu BCTaHOBWIIH, IO iZICHHO-ECTETUYHUM 3alyMOM aBTOpa OyJ0 TMO€THAHHS
POCIMHHOIO, TBAPUHHOIO Ta JIOACHKOro cBiTiB, Hanpukiad: 1) “the pitted trunks
made a hundred astonished faces at us”; 2) “clouds started their winter parade,
trooping across the sky”; 3) “hedge of broken and discoloured teeth” Ta in. Bapro
3a3HAYMTH, 1110 JesKl MeTadOopHu OJHOYACHO BITHOCHIIUCH, SIK 10 TPUPOAOMOPIHUX,
TaK i 10 aHTPONTOMOP(HUX, IO CTBOPIOE JOAATKOBY CKJIAIHICTh /IS PO3YMiHHS Ta
BiATBOpeHHs1 oOpasHocteit, Hampukiaaa: 1) “villa and land-scape were halfasleep,
lying there drugged ”; 2) “a fountain of beautiful flowers” ta in. Taki Mmetadopu Mu
Ha3BaJId J1ayJIbHUMH, BOHU CKJIAJM JIOMIHAHTY cepea MeTadOpUYHUX BHUCIIOBIB.
Kpim toro, came «ayanpHi» MeTadopu BUKIUKAIM TPYAHOII TP MepekiIaal ado 3
IHITUX TPUYMH OyJK OMYIIEHI MepeKialaueM Y BeJMKIA KUTbKoCTi. TakuM 4MHOM,
CIIOTBOPIOETHCS 1ICHHO-ECTETUYHUHN 3aIyM «IIEPEIUIITIHHS CBITIBY.

Cnig  HaroJIoCHTM Ha TOMYy, IO TpUd TEpeKyaai  3AeOUIbIIoro
BUKOPHCTOBYBAJIMCh TaKl CHOCOOM TMEpeKiIaay, SK CTBOPCHHS EKBIBAJICHTY
Mertadopu abo HelTpamizaiis oOpasHocTi. Takuit BuOip croco0iB HE 3aBXIu OYB
JopeyHuM. Sk 3a3HaueHO BHINE, HEUTpai3allii 0Opa3HOCTI MOKHA OyJIO YHUKHYTH
Ta TmepeAaTH OadeHHs CBITy aBTOpa. TaKy MOXIWBICTP MU IMPOJEMOHCTPYBAIH

BJIACHUMH IIPHUKJIAJaMH IICPCKIAAy.
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SUMMARY

The presented paper explores the metaphors of the novella “My Family and
Other Animals” by Gerald Durrell. The Ukrainian translation of the metaphors,
which was done by L. Honchar, was also analyzed. Additionally, we have added our
owntranslation of those metaphors, which, from our point of view, were not
translatedadequately enough. In the process ofstudy of the theoretical foundations of
metaphor’s translation, we were able to identify and analyze the type of the
metaphor and its conceptual sphere, as well as to determine the translating means
that were used in the process of translation into Ukrainian.

In the first chapter of the present paper, we consider the theoretical
foundations of metaphor, its history and various classifications concerning its type
and the means of translations. The second chapter of our paper fully addresses the
definition and analysis of the metaphors which were found in the original book.
Furthermore, we analyzed the translation of the metaphors and defined its adequacy.

As a result, we determined that metaphor plays one of the most essential roles
in creating the atmospere of the text and its aesthetic component. Analyzing the
translation of the metaphors we foundout that there are some difficulties which
impact adequacy.This is due to a number of reasons, among which the following can
be distinguished:

- high concentration of the author’s metaphors in the original text, which
sometimes are challenging to translate;

- the text is replete with biological terms, which can be unfamilliar for the
majority of readers;

- difference in cultural background of the English-speaking people and
Ukrainian ones;

- personal style of the author, which is important to preserve in translation.

Summing up, we can say that the author’s idea is to bind different worlds:

those of plants, animals and humans. The most common way to translate the



metaphors was to create an equivalent. We believe that translation into Ukrainian is
adequate, because translating fictionit is quite difficult to preserve all the metaphors,
and also convey the personal style of the writer, which, in our opinion, these

translators managed to do.

Key words: metaphor, translation, adequacy, nature-morphicmetaphor,

artifact metaphor, anthropomorphic metaphor
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-  TATBEPKYHO, 110 HamucaHa MHOIK KBaniikaimiiina pobota Ha TeMmy
«BinTBopennst metadop nosicti xepansaa dappena “MyFamilyandOtherAnimals
YKpaiHCHKOKO MOBOIO» BIAMOBia€ BUMOTaM aKaJeMidHO1 TOOpOUYECHOCTI Ta He
MICTUTh TMOPYIICHb, 10 BU3HA4YeHI y cT. 42 3akony Ykpainu «IIpo ocBiTy», 31
3MICTOM SKHMX 03HAaMOMJIEHHI/03HAOMJICHA;

- 3agBJAI0, IO HajJaHa MHOIO JUIsl TEPEBIPKM E€JEKTPOHHA Bepcii poOOTH €
1IGHTUYHOTO 11 IpyKOBaHii Bepcii,

- 3TOJICH/3rOJIHA Ha TMEPeBIPKY MO€I poOOTH Ha BIAMOBIIHICT KPUTEPIIM
aKaJIeMIYHOI JTOOPOYECHOCTI Yy OyIb-IKUH CIIOCIO, Y TOMY YHCII 3a JOIMOMOTOIO
[HTEpHET-CUCTEMH, a TaKOXX Ha apXiByBaHHS MO€i poOOTH B 0a3i JaHUX IIi€l

CHUCTCMU.

Jata [Tignuc [MIb(cTyneHT)
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